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PREFATORY NOTE 

The following work falls into three parts. F.:t.rst, 1n the course 

of the Introduction I endeavour to explain the nature and provenance of 

the 1602 text of ID! Hlm. Wiyes . 9l.-. Windsor._ Secondly, I reprint the 

said text and include along vi th 1 t certain editorial symbole, the 

purpose of which will be explained 1n due course. Thirdly, to this text 

I append a series of line-by-line notes. 

The problems raised by this text are various and complicated, 

and I should be the lut to claim that I bad deal t wi th them in an:r· 
thing approaching an exhaustive manner. This work, indeed, 11J113' be looked 

upon as a skeleton draft of a .much longer work which I hope I mq be 

able to produce at a tu ture date. 

References to the quarto text of the plq are to the continuous 

line-numbers included with the text as here reprinted. References to 

the folio text of the plq are to the act, scene, and line numbers in 

the 1& §llekespeare _ ed1 ti on ( ed1 ted by Sir .Arthur Quiller..Couch and 

Jobn Dover WUson, 1921). Quotations from the folio are given with the 

original spelllng, punctuation, and capitalisation, 'btlt the llne

division indicated is that of the l!!l! 5hakespeve .. edition. References 

to passages in plqs other than the Meru Wives are to the act, scene, 

and J.ine ll'UJDbers of the !!K. Shaieçeare, and, in the cases of plqs not 

yet published in that edition, to the act, scene, and line munbers of 

the standard Globe edition of Shakespeare. 

The folloving abbreviations are used. 
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INTRODUCTION 



... 

I 

It is lV contention that 't.hoee cri tiea are rigb.t who bold tbat 

the Q text ot the M!m liDI-Jt:J1Eet_1e. • reported tut- that 

is, tbat 80118 stage ot ita tran.duien vas -rial. I ~ 

CamlOt bel.ine that Q repreaeta a Slla:bspearia tint dran and P a 

Shateepearian NViaia,l or tha't Q le a faroe illterlude adapted f!'G1I 

P. 2 L1mi tat:lona ot apace p:Nhibi t dieouai• ot tM poeeib!li t;r 1ibat Q 

is a ateDograplûe report. But the preblaa of ElisabetJ:Mm ahorihad hu 

beea ~ inveat.igatecl b,r capetent eebeJ.are,3 and their f::IM1np 

l .U...,..er Pepe erip••llT -...w ~t m.keapeare ·-~ 
new vr1 t 1 tJw lam !ina. a '\'iw V.t wu l.oq held lv' oriào4ex eohol• 
ar]1' çiala, .-4 ft.Ul euri."YU-, aâittedJ.1' vith oertaia modifieat.iou, 
hl the eq •"- et nae recent etitore <•~ Gr.tamt-·t:m·a 
œ:tl'.:t~!':r~J!O:hot! :t~.<~~r~:=~ 
ter 11Juu" u -..•a al.iu _.tM ~el'W.ti-. et pnfae atJ.eUwa 
hl ddeNB" .._ tlle luell1a atawte ~ 1606• lhll.esa 8hake8J*'l"e vu 
ecaoC"Ud ia el '\laer et tàeae alten:u. .. , tMre ia ne reuea te. Hlieve 
t.Jaat ...... N'ViaN .. plq (v.w. ~ lil.."'t"'J Pnbl,w a 
ftr!reDtMfl . .1...S edition (1951), PP• xxx11, 72 • 

2 lee Yiuet H. Og'bam, "At. "D7 Vins Qurte, a Farce 
Interlù.e,• lJSLi, LVII. 654-660. 

3 See ·~ iihe fellevilai et11dieaa w. Matthen, "SUrUumd 
8Dd ta W 8hakespeare Quarto•," IlL- .XDII. 24.3-262; "A Postacr.f.pt te 
1Short.llu4 ad the lad Shakespeare Qurtea 1 ,• JBL._XXVIII. 81-83; 
"Sh.akupeaN ud tbe 1leportera, • 1'lla l4lar@t• ... tom:1ll series, D. 481-
498; 1Peter Balee, Tillotb;r Bript ad Williaa S11akespeare1

1 ~ WIV. 
483-510; X.tter irl b.. I41ml;rz,. t:ftrih series, I.VII. 227-230. ·Geerae 
IaD •we, 111 abtt.bp J'•:t.bm' .. lliJM nm 9M"' tt !DKIIIK', 
1949. 
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on the buie of the shorthlmd theo17, ve ahould have to usame an 

extraordiDariq lov etendard of accuraq 1n the actors ot Shakespeare' e 

eCIIIlp8ll1' to account for the wholeeale lll8lll0rial corruption al.ao obserY• 

able in Q. The ~ reaeonable Jvpothes1e eeeu to ae to be tbat the 

'gross corrupt1cm, ccmstant lllltilat.ion, :mean1nglese inversion and 

el1J11187 transposition •4 ill Q are sol~ the restù.t ~ inept a8110rial. 

reconstruction. It is JJ13' tarther bellef tbat Q is a report of an 

orig1Dal in subetential agreement vith the F text. 

I propose nov tc addu.ee f'ruh evidence pointbg to the conclu

Bion tbat the Q text ia illdeeèl J181101"ial; at the same t1me attelllpt!Dc 

to show tbat the theories vhioh :represet Q u a f'irst sketch ot the 

F text or a farce interlude adapted 1'rGIIl "1 are tmteDable. For this 

s"tucV, ve ahall accept Sir Walter Qreg's vin that l'wu 1proba.~ 

printed t'roll a tranacrip1; b7 lalph Crue, most likeq ot foul papen' .5 

Te begin the A'J'IIl!dnatien of mdeDce vhioh indioates t.Jaat the 

Q text is a report, ve shall care~ ~ severa! passapa h Q 

vhicla show textuaJ. breakdov.u of nch a natare 11hat iJl -.q opinion OJÜ.1' 

the 'U1eo17 of aaorial reconst.ructie oaa explaia it. The f'iret of 

these pusaces is at II. 11, 1.30-.143 (Q S38-549h 

QI 

540 

4 ~kepege'l HtrrY ViyH-' Y'a!W• J.§œ, edited 1J;r v.w .• 
Grea (1910 , p. xxrl.. . 



He bath eeû 7011 a eup f4 · saeke. 
J:&l. __ M_. Bnpoke, __ beea velcomea Bid hD. ccae ~, 

Sach...,. an al.va1ea wel._. te •• 
A !lgh w:Ul ._,. ol4 bocli• ,.et held Rt? 
W1lt thea af'ter the apeDH et H aù 'Mfl1' S45 
Be nov a gainer? Qood bodie I tlaake tJaee, 
Arld ne make MN ~ tbee till• l ba dael 
Ba, ha, Bd.eteri• lJD, 8Dd materia fla, haue 
I caqht 70U a the Jd.p? go too. 

Fa lM- Saist thou so (old Ia!ttl g_o t.1v vat .. a Ile malte 130 
Jll)r8 ~ tJv' olde boq the I baae dce 1 v1ll t.Jwr ;ret 
lboke atter tàee? vilt thea after- ille npeaoe et M -.ch 
JD01187, De HW a pher? good led7, I thazlke thee 1 let 
them sq 1tis groase31' deae, se 1t liee ~ dœe, no •t'ter. 

lE• Sir laJm, there 18 Olle Jlu'ter Bras• :belGir 135 
voal4 taiae .,..te vith 1'081 allia be ..-.tell wi'Ul;JWJ 
and hat.h .. t 70U wraàip a JI01'Id.Dp clraPt •t lub. 

!'.Il· lpeM 1.s ld.s DDte? 
JK. I Sir. 
l!le Call 1l1a ha nell ,... - ua 

are wleame te aee, tllat ere1tl.eWea saoh liqur: 
ah ha, lli•V.••• lili a4 Jfi•trUse lla1 llaue 
I eneompass 'd 10Q? gee to, DA• 

(The alteration ot Ford's pseudcm,;ym bal 1Brooke' to •Brocaa• through

out the F text will œt concem us here.) 

3 

The Q version of hlstatt•s 1ol4 Iykt' solileqv' luka the 

puap 'let th• • • • 110 matter • (II. 11. 133-1.34), as we1l as ahort 

phrues ill lhes 130 aDd 132. h a4ditiOD, Q locatee the reverie atter 

Bardolph'a ent17 to 8DilOUDCe the an:Lftl ot the tisgaised Ford. D:l.d 

Shakespeare origtnal];r conceiTe the speech vitbout bee llnee, aDd d1d 

he add t.baa ill the M\U'Be ot a revision vhicll aiao attected the sequence 

ot the text? I th1Dk not. Turll1D« t. the f'irst lille ot the Q reDder.I.Dg 

ot the speech, 

A~- vill tJ:or old bodie 70t hold out?, 

we t:lnd tbat the vords 1 Iack 1 , ''tlq' old bodie', and 'v:Ul • • • yet' 

occur 1n II. 11. 130-131 ot 'I'J 1hol.d out• dees not, and 1t mq vell be 
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'that 'the perae reçonaibl.e ror the Q JJ.ae vu iDtheaoed b7 a aatici

pat.tœ et IV. 11. 1.30, 6 spokeD Dr 1futer Ford, who il ilrYolTed al.ao iD 

aar preeeat context a 

Fa Vell eaid Brasoa-taoe, bel.d. 1t out& 

Qa Well 1ed brasa tace, hold it. out, 

• • • 

1'he next W. Q l.iaea correspe4 to n. ii. 132-133 ot the F text, and. 

the t:lul. line, 

jDd Ile Mke more ot tbee tben I M. doMa, 

to the P zoead1 n1 at II. 11. ]J0-1311 

• • • Ile make / .re .t tbT olde boq then I haue done 1 • • • 

.A. .ain poht ot the solil.eqlv', Falartatt' a ezal:tut orov ot i:llpeDcU.D& 

auceeas, 'will thq ,..t l.oob aner tbee?' (II. ii. 131·1.32), is cait

ted in Q, vhlch, as we ha'ft sea, pr:l.ats a qui'M dittereDt. eubaUtate. 

SiDce cœe can ha.rdq mgbe a wr:l. ter et Shakespeare' e attested tac111 t.r 

painateHng:q seeld.Dg DeW peftllltatiou aD4 ec:aldnatieu of the eae 

verda, phrases, and linee dur1Bg the coaree or a redeioa, 7 I th1Jik ve 

6 .A.ltbmgb 'Ule. vwü BN bere ued :la a tittera.t aeue, 1ihere 
1s a poald.b111t:r Id Hùage 'thrcmP •'"''•r.tv of dtuaUcma :ln eaell 
case tu speaker àelieves tbat he bu 1caught out• one or DC>t.h of the 
'Jil81'17 vives'. 

7 In hie 418ft88ie et verllal varia'M in 'the Q aat F tezte ot 
Da& ljer, W .w. Grec states& •n.t Shabapeal"e aheul4 ad4 or delete or 
reeaat or Waellç ia coeeiva'bleJ bat 'that Jse abea.U rewrite a pl.q ia 
Ol'àer to .te a lot et Ten.J. alteratiou is aure.q aet h ùaruter, 
whereaa te RCP•t ~t tM __, tri'ri.al a4 ia4ittereat ftZ'iaata vere 
del1Ml'atel1' 1ueried u cerrectieu 1Dte the JI8Jl11Hript as it etMd 
seau to • aere]7 taatastie.• (lla.M•W•l Pn»e, p_,__.,). le ooa
tinuesa 'Bad straetval. :reeut:lllg ewr aeeeaaitaW rwritiag a~ 
througbeut., I have DO dottbt. that ia 4oiq. 18 ShakeSJNIAN wald beth 
consciousl.7 aDCi aoonseiousq han made all aorte ot smal1 alteraticme 



s 
JJJtq sately asnm.e that ve are ca:troated vi th textual corruption izl Q 

rather than a Shakespearien tiret draft. .bd aiDee the Q Tersiœ of the 

speech is oorrupt, I also t.b1.llk we JJII3'_ aatel7 assae that i t is trans-

poeed ~ Q. 

But Q shows still turther mdence of corruption at this point. 

The tiret tvo l.1Jles of Bardolph1s umGUDc•ent 1D Q (S39-S40) are 

clear]Jr contamin•ted b7 a recolleetion of a liae ea:rlier ~ the ecene, 

at II. 11. 28, vhere Robh introduoes Mistress Quickl1' to Sir Johna 

Fa Sir, here • e a waaan vould speake w1 th ~· 

(Absent :111 Q) 

The reeolleeticm, however, ha• 1wama', aM. the Q refel"el::.Ce is to a 

1GentlS18J1 1 • Where does the Q reacJing ceme troa? It JIIUt eureq be an 

anUcipatioa ot II. 11. lSO a 

Fa Sir, I am a Gentleaan that haue speat •ch, 
Q a Ifai th sir I aa a gentleman and a traueller, 

ImmMiate:cy fol.lowillg these manor:l.al errors, Q lacks the passages 'and 

be ••• vith 7GU' (II. 11. 136) and 'Brow._lft • • .• I Sir' (II. 11. 

1.38-139) and givee a Tapid parallel tor the 7 reading '&Dd bath sent 

your vorship a mom!Jlgs draught of Sacke1 (II. 11. 137): 

He bath sent 1W a eup ot sacke. 

It is the FalstaU of the Hepn n plqa (particular~ l Bepr:r_n) who 

hl the text, JDIIlD1' of vhich weuld haTe a.-ed to u iJldiftenœt ad un
mot:lTed. 1 C!ld4., p. 8911). In Jll1' opia:l.cm there is ne suggestia tbat 
&1Q' strutural. neceeai v hall 'Men made the basie of N'liaion 1D the 
lem Wites• 
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dr:1nb his sack b7 the eup. B:l.e more depraved coanterpart in the F 

lfem_!im .:t.llœ onq of quarte an4 pottJ.ea of the vine. The Q reading 

1 a eup ot eacke 1 11q be intluaDced b7 the ether plqs, ba.t 1 t J1J117 al.ao 

contain a lWd.Jdscenoe ot Mistrees Quick:ly's proteatatien earlier 111 

the sceM, at II. 11. '11-72• 

7a thq eould :raeuer get her so aW1 as sippe cm a cap with 
the provdest ot thal al.l, • • • 

(Absent .in Q) 1 

A Q omiesi011 bllmts the point ot J'al.statt's pan at II. 11. M]., aJld 

there 1s more than a suggestion tbat the tvo preceding Q liDes are al.so 

corrapt. 'M. Brpokt,_ bees vela.e' apparentl1' &Dticipates Sir John's 

greet:I.J2c to 1Brooke 1 at II. 11. J.4Sa 

Fa You 1r we1cœe, • • • 

Qa GQod M. Brook! ,-our verie velcEDe. 

We kDow trca II. 11. 135 fd the F veraioa tba:t the visi tor 111at !Ddeed 

'CCIIIle up • • But the Ol'der 1Bid hia ccae vp 1 oecurs onq in Q, ad 1a0st 

llkel.T cœbinee a recollection ot I. 1. 181 a 9 

Fa Wite, bid these gentlanen velcœea 

(AbH!lt 111 Q) 

• • • 

and an antic1pa.ticm ot IV. v. 118, vhere J'alstatt sqs 

Fa Come vp into Jlf1' Chamber. 

Q a Cane goe w1 th me into JV chamber, • • • 

a Q ~ uticipatee er reeolleota a F pueap vhiah 1a 
al.together aœat 1a ita ri~ plaee - a tne of corrapt:lcm 8GIIIIIlOD 
in UDdœbtecllJ" reported texte. 

l TM word 1velcome 1 cœld CODatltate a aaaorial lhk. 



FJull1'1 at line 549 of the Q wn, vhioh f-.diateJT tollova the trau

poaed 1 old IaeJœ! aol.iloq1q, we eBOCllaJlter what .Alfred lfartl.O regarda as 

a borrow1Dg hCIIl the !ftrçJymt ..t. .. Vpge, _.I •. iii. 43• 

If I can catch hia once 'YpoD tl1e ldp, 

ud If. alao IV. 1. )30a 

Nov iDfidell I haue thee on the hip. 

But I feal sure tbat the oaae ia more cœplex tban tb! a 1 and that the 

person re8pOD8i'ble for the corruptiœ iJaported the !fmhe'\ .tl-Vp1ce 

borrow1Dg via hlatatt' a raaark at III. iii. 40 a 

Q a Haut I oaugbt '1111' heau!lll.ie Ievel.? 

Pa Haut I oaught thee, BIT heawml7 Ievell? 

vhere, as w.w. Greg notes, it is the Q text vhich eorrectl7 quotta tbia 

1ine :f':rca the •eoend aoDg of Sidnq' s Astroùtl M"r·fkll a •11 

In the Q paasqe vhich corr!8pœda to II. ii. 130-143 of the 

1\û.l plq we haTe diaOOTered a rapid succesaicm of 'text1lal errora 

vhich are c1ear~ due to detective ~r:l.al tr~lllliuion. Cave hold 

reepoD81ble a negligent scribe vith his eye vude.riJIB traa his COf1T ad 

his JHIDOl7 aoti:ve"l ~ aot a ve lmov tram the stwJT ot suniving 

llisabethan dramat1c documents that a scribe occaaionaUy did oorrapt a 

text, ba.t, vhere the raiD is so coaplete, such a scribe is œt of the 

. question. AD4 al.tbough ve are obri~ dealing vith a strugUng __.. 

10 41tre4 Bart, Stolae --~tiw Ctpiv, ·a 'SIJ'l'tm 
dœÂzY .. ~_§lri!!p!N'!'• w sm•œ.._ 1942 ., p. ""· · 

11 S!Jn!rt•PMn'• M!rrx tfim, __ td.t Greg, P• 74. 



orr, it is the maao17 of a penon who is ~ des~tely to re

crea te the F terl at this peint ld.!iJl_u g1!JœaUe decaept U-~ S• 

Binee Q bears the earmarb of m.-rial reoonstntcticm througJsout, i t 

will 'M CODYenient han aov cm to reter to this pers011 aa the maaorial. 

reeODatruotor. 

X.t 1111 nc:.w gluee at III. v. 18•31 (Q 97.3-979), where the tw 

verai0118 are as tollowa 1 

Q: lE-•- I sir, tàere •·a a. Vœl8ll èelev wou1d apeake 
ld.il.\· pa.. 

lll-•- lid ker o.. vp:. ~ me p.t e-.e Sacke 975 
amoag W• eeld vater, tor 'aT ~ ia u eold as it I 
bad swall.owed .....,.ballu ter.pUl.u. 

EBW l!atrgst Qgie!slz• -
llov whats the newes with tou? 

Fa l!E-- Here'a M. Qaiq)sJy tir te apeake vith 
yc:nt. 

Z&l· c_., let me poure iJl .-e SUk to 20 
the !llaes vatel' 1 ter rq 'bel.liee as oold as if' I bad 
swall.ev 14· SJlOWbale, tor pUles to coole the reiDes. 
Call beria. 
~. C•e in wman. 
gQ_. _ B7 your 1eaea I err J'OU merqf Giue 70\U' 25 

worehip CMd lllel'r'We 

~.fake-~·-tlleee 
Challicu a Ge, larew ae a pottle ot s.clce tinely. 

lili-. ft'bh -..., Sir? · 
l!;Le Simple of i t self'e 1 Ue DO JUJ.let-Speraae ill Jq 

brevage. Bov nov? 

8 

The Q text of Bardolph's speech beglntd»g at III. v. 18 obviou~ 

derives tr.a the tiret set of' parallel paaaages just exanrt ned above. We 

reoal.l that the Q version of' II. ii. 135-1.36 ( Q 539-540) cOBtailled a 

recollecticm et II. ii. 28a 

F: Sir, here • a a voman vould speake wi th you. 

(Absent in Q) 

Nov ve fiDd tbat • I sir, there • s a vomaa below vou1d epeake wi th you • 



is a CGIIIPlex ot recellectiODe of II. ii. 28 and II. 11. 1.35-136: 

Fa Sir lsPJm, tbre • • one Maat.er Brnet belcrv 
vouJ.d taine speake vi th ;yœ, • • • 

Q: Sir heer1s a Gentleman, 
One K. Brook!, would speak vith 7G111 

9 

And ll'al.statt•s "Pl1'1 'Bid ber come vp', absent iD l', recollects the Q 

read1ng at II. ii. 140: 

Q 1 • • • Bid hill come vp, 

l" 1 Cal.l bill ilu • • • 

auggest:llag that we are dealiag vith the same tranaitter at both pobte. 

The possi'b1li't7 that Q 'alq represat a Shakeapeariaa tirst dratt and F 

a rvdsion is again rather remote; tor, as ve noted a'bove,l2 revisera, 

particularq Shakespeare'a, could hard:b' reaacmabl3' be expected to pl.q 

variations on tri'Yial vords ud phrases. ABd jut hov 1ihe oerru;pt Q 

readillga are better ni ted to a .taree iBterl\1de I do DOt qui te \Ulder-

stand. 

The pusap f'J'OII •te coole' to '117 brewage' (III. v. 22-31) is 

lacld.Dg in Q and the three l.iDes iJaediateq p:reoedi:Dg varr in the two 

texte. I do not thiDk i t likel7 tbat the DiJle l1Dea W&DtiDg in Q V.re 

added br Shakespeare dur.l.Bg a revision. We bave j_ust obaerved tbat Q 

l.iJle 975 oontaiJls a memorial error. In addition, tour ot the :miesiDg Q 

liDea (III. T. 28-ll) turn up at the point in Q correepoDC!.ing to III • 

.,. • 1•4, where 'l pri:Dts an ent.irel7 ditfennt cœ.end tor saok. So t.bere 

are good ahanees ot diacovering turther JllelllOrial corruption iD the Q 

l2 ~. !BH, PP• 4-S. 
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version of Faletatt' 11 speech. 'fbe cllDIS7 repeti tien of the word 'cold' 

in Q llne 976 and the ab8eace iD the MXt 11ne ot the phrase 'tet coole 

the reines' hint at taulv memorial work. The Q reading •cold vater' ie 

prohali]T a raa:lldscenee of mine Bost' a advioe ~ the Doctor at II. 111. 

781 

J': thrcw cold vater cm t.b1' Chollera • • • 

Q: Throw cold va ter on )'l'Ur collor 1 • • • 

The Q subeti tution ot 'ptt' for 1'1 e 'poure', in the 'ri.ciDi v ot the 

vord 'Sacke', eeeas tome to be a result ot the :recollection ot III. v. 

3-41 vhere l' juztapoaea 1Sacke' and 'pat tl 

l'a Go, fetoh • a quart ot Sacke, pat a tost 
in't •••• 

Q: Bardplfe brev • a pottle eaek presen~: 

.rtaau:y, ve t1Dd tbat Sir Jolm1s iDcJair.Y, ·~ vhate the neves vith 

70U 1 , at l.he 979 1B Q, recolleots a speech h tbe .tirst buck-basket 

Fa Bow DfN rq ~et, vJaat 11ewee 
with )'OUt 

(Ab8ent 1.11 Q) 

As ve DOticed above, the F paaeap from III • T. 28 to 3l eccura iD Q at 

III. v. 1-4 (Q 95.3-~6). The Q verdon ie as follovsa 

ll.l• BenJNft W. .. a pottl.e eeok presen~a 
!E• W!"Ul Kgee s1rt 
lJl_a ~of it aelte, Ile DODe of theee pallet& 

In 'liT dr:1Dke 1 ... :make haate. (epe:rae 
955 

Bere 1ihe weris 1preaently' and 'driDke' are IM)re CODD.ODplace nbati

tutiODS tor :r•a 'tiJlel:y' aD4 'brewap' J vhUe 'coe mate bute' (alsent 
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iR !') 'llllq repreeent a lxlt ~ aetor'e gag, whioh the :memorial recen

stlutor wul4 ~ frai pertezuDH.l3 SiDce the etire Q passage 

correspon41nl to ni. v. l.8-311a l 1a üot througb vith textua1 cleoq, 

I th1ù tba.t ve mq satel:7 coaol.ude that the location ot III. v. 28-3l 

1D Q at 11Dee 95.3-956 1s also due te COJTilption 1D Q. 

The textaa1 VNCkage 1B Q 1n this pusap 1a certe1nq too 

calpl.ete to be attribllted to t.be vapries ef a oareless scribe or 

ccapeaitor- that goes wi~t aq11c. Q cauot be a Shakespeariu 

tiret sketch .-an authellti.c adçtat:lon ofF as a faNe 1nwrhlde, tor 

1 t bear8 throughout the obvieu -.rb of 1nept :aemorial tnmaias10DJ 

ud I feel tllat 'the ~ aaae usapt.ic1s that the utter OODfUioa 

thNaghoat the pueap is all attr11Jutahle to an atta.pt to ~t 

the F text at this point vi t.heat doemaent&r7 usistance. 

'lo Jq m1Dd the tvo sete of perallel passages tdd.cah ve have just 

8DilJ7sed give ver,y streng 1ndicat10Ds that Q 1a a JReiiiOr:l.al reconstruc

tion of the P text. lov tbat ve haYe eatalù1ahed the pattern of our 

argaeat, w1 thclat more veariacae re1 teration ot our oonolusiona, we 

ùall disouss in their proper order tœr add1 tioœl passages whieh 

1\lrther support 1lbis Jvpothesia. 

At I. 111. 74•77 (Q 208-213) the texte reed as tollGVSI 

Qt f111 •. 8hall I sir Puldarowea ot laz_ 'becemet 
And bT 7111' avord vere eteele. 

1.3 ror naples of pe inco:rporated ia etàer reporled lhake
spear.l.e tut. see B.X. Cha11lbera, ii 11 'P &D8J!R!t -A, atwlt d fMH 
Jlà_prob.lgp (1930), I. 285, 288, 342, 391, 4.1.9. 
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l2 

Then 1aci~er tate all. 210 
lm· ive tan 1'AU" hllllor Let'Hr agai.De, 

Fer rq part, I vill keepe the :balder 
Of repa.tation. And theres the hmlor t4 it. 

Fa lù:b Shal.1 I Sir Pgdaru of %Dt --., 
AM lv' 7q aide veare 8-teele! tJia laei.ter tate all. 75 a. 1 nn run a bue 1aaor a 1aue tate üe ~aaor-
tetter; I will keepe the lumior o.t repatation. 

lya'•' usertiOD, 11 vill ra •• bue bmaor' (I. ill. 76), 1s not 

teund 1n the Q text at this point, brlt it 1s ant1c1pated ill the Q 

Tereion of his t.hreat to Master S18Jlder at I. i. 155-15'7 ( Q 58-59) a 

Q a But if ,.._ 1"D. 'baee lmaans of •, 
I vil1 sq Jllal'1' trap. • • • 

Fa ••• I w:Ul eq 
JDar1'7 trap w1 th you, if 1011 rmme the nut-hHlœ lmmor 
OB me, • • • 

What does l"88DDdn of Bya' a speech iD Q liDes 211-213 is by no meaD8 :tree 

o.t ...naJ. COl'l'Upticm either. I ngpst that 1ihe plu'ue 'J'or rq part' 

( Q 212) 1 !lere onl7 iD tke Q tan, is a reeollecUen or Bardolph' s re

mark at I. i. 162, vhere Corporal U,. is aJ.so presenta 

Fa Wlv' sir, (for 7q part) I eq the Gentleman 

(Abeent in Q) 

ADd I f'urther suggest tbat the aaaorial reconetructor hu gratui~ 

appended the characteristic tq, 'AD4 theres the buraor et 1 t', to the 

Q vereian of l'f7m'• speech. Bow altllough t.lds apressiou occurs tive 

timea iD Q,l4 it does not appear û !J.l1n the F tut e.t the plq. It 

1s appareatJT a borrov.l.llg trem Hem !J bttt, ud this is a interesUrlg 

14 11Ja's cliche appears in Q lines 59, 162-16), 213, 2:J), Y'/5. 
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point, the cant phrue is reproduced iD Q in the fora iD which i t 

appeare iD the 1baà 1 qaario oE Hem:r ! 1 the 1'olio couiatentJJr priatine 

• that 1s • • • 1 or 1 tbat 1 a the Jmmor of 1 t' .15 The Q 1'om vas ve-q l:ike-

17 the one vhich vu uaoo1ated vi th per1'o:ra&DCes of" tbe plq in the 

theatre. 

The rather curious epel.lJ.De of 'Paaderoves 1 in Q liDe 208 has 

led M.R. Bidlq 1io apecul.ate vhether 1t llight not be 1u aJDlls1ng audi

to-q error' or 'Pietol's misprommoiat:ton•,l6 bat ve need not press 

this. In tm7 event, the Q text certa1Jü7 maltee utter JlOD&ense of" the 

ftrst hal1' ot the next F linea '.bd b7 rq aide weare steele?' Admitted-

stJouctioa, but wh•, iD additiou, withill a passage printed u feur 

liDea in modem edi tiOJUI of the pl.q, ve ca diacover an 0111 tte4 phrase 

vhich hu been etio1pated, a recellecUa, 8Dd a bor:rovilla - all 

QIIPtolu of" reporting - I tbiù we mq i"eel conftdent that our tbes1a 

is uphel4. 

Let ua DOW exmdne III. ill. 101-114 (Q 8'71-8'79), vhere the 

texte l'lm u teliona 

Qa &J.. fA• WQ' ;yoar huabaD4 .._. 1s clm:lng, 
With .Jaalh !1M!Ar a't Jd• heelee, 
To l.oolœ 1er a geaU.. t.ba" l\e ses 
Is hid in Jda lwuea Jais vi:tM aweet hart. 

ILl,. lK· Speak leader. Bat I Jaope Us not tru.e 
llfisteria ba· 

15 Al.i"red Bart, Stolpe a.lgmpU'Mt.JI _comu, p. .394. 

8'75 

l6 Al.llm.-V!n• !,( !l'ÙIT•- .. ea!W 113 M.R. l:l.dl87 (llew Temple 
Shakespeare, 19.35), p. 125. 



ma. fa. fia tee ... 1MI8D. ~ if 70U 
Batte uor here, avq vi tb hia, or ;rvur "fDdo•e for 

ner. 

Fa l• fla. YOU" lluhad'e ..-z!ag hether (W.an) 
vitll all the Ottieera ill Winùer, te searoh. fer a Gentle
ma, tbat lle ...- ie beere HV 1a 'Ute lloue; b;r 70Ur 
oonaeD't to tate an ill adualatage f4 his abseacet 7011 

l4 

are 'YDC!ene. 105 
H· l!rj. 'fis DOt ae, I hepe. 
l• fla... Prq heaa it be DO' eo, that 7R haue 

auch a .a heerea liat 1tis .ut certahe 7orJr lmaàad 1 • 
_..,ng, vith halte ViMaor at llie heelee, to eeroh tor nch 
a ... , I oae bef'ere to tell,._, I:t ,._ bev 1'0\U' eelf'e 110 
oleere, vJv' I a glad et i ta Nt if' ,-œ bane a .tr:t.end here 1 
conue;r, oeauq hill eut. Be aot aaz1d, ealJ. all 7f1flr 
seues to 7ft, ùtud :;rour reputation, er b:l.d :tarwel.l to 
7CJar pod lite tor euer. 

Q lacte the passages 'lV' 70U1" ••• are ~one' (In. iii. 103-

105), 'lrq àeae ••• o:t it' (III. ill. 107-lll), 8Dd 'Be BOt ••• 

;yœr reputation • (III. iii. 112-113), and ahows c01l8iderab1e w.r:laticm 

frai the J' text iD the Unes wldch it dees pr!Dt. The elight .û:lftreicm 

in the opening lille of' the Q radering is :tmediately f'ollowed tv' a 

c1ear eue of' aatioipatioa (Q· 872) f'l'Gil ae o:t the Jd.saiDg pasaape, 

vhere the ueociation-l.ink is f\ao!dshed b7 the sind 1ar phrase 'TOV 

husband1s ccwrh11g 1 ad the word 'Windsor'. ID the next Q line the 

ftl'iut 11ooke' ie 110et lik~ a QDOJO,...nbetitution; bu.t there ia a 

poaeibilifl7 tbat Q anticipates a remark b;y Mistress Ford at IV. ii. 74-

75, in the seccmd back-buket acenea 

F: • • • lfirtrii•l!a 
aDd I will looke s•e linDen tor :rour head. 

(Absent iD Q) 

ac! this possild.ll v ie iDcreased b;y the presace of' tvo credible 

anticipatiene troa the later ecene witbiD our nine-line Q passage. At 

liDe 874 ot the Q text, however, the ma10rial perversion beeœes •ch 
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more compl.ex. To begin vith, ve mut explain the nb8titution of the 

word 1h1d' in Q for the F1s 1heere 1 • There is little doubt in Jq JDiad 

that the :aaorial reconetructor hu c~ed this pusage vi th Miatreaa 

Page's speech at III. 111. 120-122, a few lines later, vhere a part of 

the verb •to bide • is ued ill a plarue eœV1n1mg the vorda 'in the 

house 1 al7 

Fa • • • 7our lmsbead '• 1leere at !umd, 
betbiù:e ,--. of eeme eezme;rance r ill tbe houae )"'U cUIIlO't 
bide hill. • • • 

(Abeent in Q) 

and so be bas vritten dow 1hid ill l!ie hGuae' in Q l.1ae 8'14. Bat the Q 

l1ne bas been tnrther cOJltndnated br an anticipatic of III. v. 72-73, 

at which point Fal.ataf't' is recit:I.Dg to Muter 1Brooke' t.he Jld.HdTen'tures 

of the 1'1ret 'back-baake't eeae 1 

Fa • • • and (torsooth) to eerch his bouee tor 
his wiuea U,Ue. 

Q a • • • 'Lio eearch for hie viuee 1Re. • • • 

We baTa nov ecOTered the probable derintion of the Q vords '14! 

lwuee' and 'hia vif'ea'. The entieipaticm, however, bas 'IA:me', and the 

Q versiOB ha& 'sweet Jaa:rt 1 • hd 'throughoat '\he F tet the ~ other 

anal.ogeua reference to the philaDdering lmight is aa 1his viues te-an 1 

at IV. 11. 157-158. Where does the Q reading eom.e :t.rœ? It is pre8UII&bl1' 

an etioipation of V. v. 22·231 

la M:letria fK!_is come v.lth me (neet-

17 The vorde '70Ul" husbeDd's' coald eonstitute aa additiou.l 
mallorial llnk. 



hart.) 

(Absent in Q) 

since the remark is aâdressed to Falstaff 'b7 Mlstreas Ford. 

16 

Mi stress Ford' a whispered CCJIII!Mnd 'Speak louder', in Q llDe Efl5, 

is DOt tound in Fat this point, but it does appear in the :fUll text at 

IV. 11. 16: 

:r: No ce~1 Speake louder. 
1 

(Absent in Q) 

Ae w.w. Greg pointe out, H.e. Bart bas made a strong case tor the 

'greater propriety' of the folio arraDg•ent 1 .18 For 1 1n the tiret ea

cou.nter v1 th the 'merry w1 ve• 1 
1 Bir John ensconces hiueU' 1 behinde the 

Arras' at the aPP"&Ch of M:l.stress Pep, and, sqs Hart, 'we 'llllq talee 

i t for granted Mrs. Page will speak loud enougb w1 thout arq 1nstruct10118 

from. the other WCIII8Jl, as that is the whole point ot the aituation. Fal• 

sta:rt is close at band ••• •19 The F version of the second bu.ck-buket 

scene, however, hae Sir John step 1 into th 1 cœmber 1 .20 . Bart malœs i t 

plain that the aside is JniWaged in Q.a 'When Falsta:rt wu close by 1 

"bellind the arras 1 " such aa instruction was qui te out of place; but 

here, vhere he hu IOJl8 into another room, it is properly' made use ot• .21 

l8 Sha)çeGHJ't's Mtm Wiyes,_ ~. Greg, p. 74. 

19 IJa.Merrz.Wim JtV!pdur, ~ted by s.e. Bart (Arden Shake
speare, 1904), p. 135n. 

20 h both soenes in the Q text Falstan ia secreted beh1Dd the 
arras. 

21 Dl!-. Mem Wives, ed. H.e. Hart, p. 165n. 
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The r_..:t Dder of Mistress Ford 1 e Q apeeoh is an apaneion and inversion 

ot III. iii. 106, vith the substitutiœ of the vord •tzue' for the F's 

'so'. 

Mistress Page' s t1nal speech iD this Q passage has ve%'1' fev 

points of contact vith its F counterpert. 'Tis too true WOIII8D 1 is not 

fOIUld a the F text, bu~ i t mq be that the maor1al reconstruetor 

"Yapely recalled the tiret ll.ne of the F speech, u vell u the phrase 

'bttt 1tis most certaine' in III. 111. 108, and rang in a variatiœ on 

the line he bad just vritten, repeatillg the vocative 1WQ118Jl 1 tram III. 

iii. 101 (Q 871). 1'he words 'Theretore if you Haue any here 1 are clearly 

a paraphrase of the F's 1but if you haue a friend here' in III. iii. 

m. Jnd there is a second antieipatiœ of the later bnek-basket scene 

in the Q expression • awq vi th h1m 1 , tor at IV. 11. 40-41 ve t1nd a 

l" a • • • 'Wha:t a VOJDaD are ,-oa? J.wq 
vith him, awq vith him& ••• 

(Absent in Q) 

F!Mll:y, in III. ill. ll3-ll4, where there is a phraeeoloP,cal similar

ity in the two texte, the Q reading is cœturtnated b,y a recollection 

of III. 111. 91•921 

Fa ••• You'r aham'd, y-1are ouerthrowne, 
y'are Vl'ldone tor euer. 

(Absent in Q) 

Hext ve sball consider III. v. 66-73 (Q 1009-1016): 

Q: !'Il· No M. :Bnok!, mt 7011 ehal.l heare. Uter ve 
bad kissed aJld imbraced, and as i t vere euen add 
the prel.ogue c4 our inc01mter, vho ahould CGJDe, 
bnt the iealCJWI lc:Daue ber huabad, an4 a rabble of 
hie conpan1 OBs at his heeles, tbi ther prouoked aJld 

lOlO 



instigated b;y bis distemper. And what to do tb1nlœ 
:you? to search for his viues loue. Ea.en so, pla'fnq 
so. 

Fa lJl. Bo (M. B1"091!lf) but the peaHng Oumuto 
her husband (M. lrow) dvelliDg 1D a ccmtümal l.armD 
ot ielowsie, ccae me in the instant of our enecmntert 
af'ter ve bad anbrast, ld.st, protested, & (as it vere} 

1015 

epolœ the prologue of our Cœ«Va and at his heeles, a 70 
rabble of his oœpani ons, thi ther proueked and instigated 
b;y hia distemper, and (torsooth) to aercb his bouse tor 
his viuea Loue. 

'l'be two versions of Faletatf''s speech do not m.aterial.ly va:ry in 

legtb, although the Q text lacks the F passage f'loaa '(M. Broca)' to 

'our enoounter' (III. v. 67-68), in addiUœ to a fw scattered vords 

in J.ines 69, 70, and 72. But in the very tirst sentence of the Q ver

sion, the manorial reconstructor reveals his presence by eonflating the 

r reading vi tb an anticipation and inversion ot the openizlg. phrase from 

another ot Sir John's narrative speeches at III. v. 88, just tventy-odd 

lines later in this s811le scene a 

Fa Jlrq, 7e11 shall heare (Master Brogne) 

(Absent in Q) 

Q continues: 

• • • 

••• Af'ter ve 
bad kissed and imbraced, and as it vere euen smid 
the prologue of our incounter, who shotlld come, 
but the iealou Jœaue ber husband, • • • 

lOlO 

temporaril7 reiRliDing the F sequence at III. v. &J, but not, hovever, 

w:lthout a minor caission and an invereion in the t:l.rst halt ot Q llne 

1010. 1'hen once more the f1111Ptœls ot inept memorial transmission becœe 

very apparent. The Q text substitutes the vords 'euen amid' tor the P''s 

'spoke', and in the next l.il'le contlates the F reading w1 th a recollection 
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of the phrase 'of' our encounter• (III. v. 68) fran the adtted passage, 

thereb;y blunting the irODY o~ Pal.statf''s reference to the 'Caned71 o~ 

his intended seduction of Miatress J'orel. 1\Jrthermore, the arrangaent 

~ 1ihe speech in the Q render!Dg and this omission or the F passage 

(III. v. 67-68) con+.a1n1ng the principal verb ave li&Cie it necesaary 

for the memorial reconatruetor to iatroc1ace the vords 'who shoul.d come' 

(not found in the F tut) into Qat this po1Dt. The fat ladght's dis

paraging allusion to 1her husbmd 1 (III. v. 66-67) nn•ll7 turna up in 

the Q text at l1ae 1012, though iD a eomewhat moditied f'onu tor, it 

seems to be Jll8Dl0ri~ taiDted by a aticipation ot III. v. 93-94• 

Fa • • • Jll8t the iealous lœaue their Muter 
in the doore J • • • 

(Abeet iD Q) 

and a recollection or II. u. 244-245, iB Falstarf'1s first interview 

vith Muter 1Brooke 1 1 

Fa • • • ter at tbat Ume the 
ieallous-rascal.l.)"-knaue ber llnsband. will be fortha • • • 

(Absent in Q) 

Folloving the il'lversion in Q ot the phrue 'and a't hia heeles, a rabbl.e 

ot his cœapeicms 1 (III. v. 70-71), the sequence of the F text is aga1B 

resumed, and ia maintained through the reme1nder ot the speech. 1'here 

is oonsiderable expansion in the Q veraion ot III. v. 72-73, despi te 

the oadssion of the vords 1 (toraooth) 1 8IJd 'his bouse'. The phrases 'And 

what to do th:1nke you' and 1Enen so, pla:tnly so' ha.Te no parallel 

throughout F. llov it seau conceivable that an acter p~ the part 

ot J'alstatt' might well add these expressions on his ow responsibili v 
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1n order to create a more apbatic ettect, 8lld of course reported texte 

trequen~ preserve interpelatiou ll&de iB perf'Ol'MDCes. Since the Fal

staf't-Ford portion of' this scene is rather 1\ù.l.y' reproduced 1n the Q 

text, I thiBk that ve mq reasonab~ explah the Q phlues as actor's 

gag. 

Pfnally, let us look at IV. ii. 63-73 (Q 1168-1177), vhich runa 

thua in the two texte a 

Qa IAl· For Gcds sake deuise a:q extradtie, 
Rather then a mischiete. 

HU,. ll· AJ.as I knov not what meues to make, 
If' there vere 8J17 vomàns apparel1 wald 1'1 t hill, 
He :mi«" pat on a gGWile ad a matler, 
And so enape. 

!f!. l!J:. Thata vel rtllllfDbre4, DIT JIBids Almt 
Qillip et Bpipfwd, bath a gnne aboue. 

Mis. f!. ArJd she is altogether as fat as he. 
HU· ISŒ. I that vill serue him of JIG" vord. 

Fa M:lst._ fM!. Al.a8 the dq I lœow not, there is 
no W01'II8DS govne bige eneach tor Ilia a otherw:l.se he 
might put on a hat, a muttler, 8D4 a kerohiete, and so 
escape. 

l!;L. Good hearts, deuise somethinga 8J17 extremitie, 
rather then a miaehief'e. 

tfili_. rm. )f;y Maids Aunt the fat WODIB1l of 
Br!1pfor4, w a pwne aboue. 

Min•--~- On Jl1' wrd it will serue bima shee's as 
big as he iaa 81'Jd 1ihere'e her tbrum'd bat, 8Dd ber 
mttl.er too t run vp Sir hlm· 

1170 

1175 

70 

The passage ban 11sa and' to 'Sir!*' (IV. ii. 72•73) ie 

lacld.Dg in the Q text, and t.here is appreciable vari.atien in the tvo 

versions as vell. In the Q arrangement, Falstatt's ~ speech is trans

posed witla minor omissions from its F location (IV. ii. 67-68). li'urther

more, the fat knight's mild expletive 'Good hearts', in llne 67 of the 

F acene, appears as the more vigol"'US 'For Gode sake' iD Q. llow, in this 
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pa.rticular case, the F reading 'llJiq vell have been n.bjected to reforma

tion in compliance vith the Act t4 1606.22 But the Q oath eould be 

attribated to the geaeral wlgarisatioa of the text through the process 

of report:lng, for the Q version o:t Mi stress Page' s 8ll81dag speeoh J.adi

oates tbat the lll8EOrial reoonstructor vas indeed vorld.Dg vi th di:tftcul v 
at this point. !he opeDing liDe: 

A1as I krlov not vhat meanes to make, 

seems to me to be cont.am1nated b;y' a repeti ti011•recollect1on of a Q 

passage (Q 1159•ll6J.) in tbia saM soene - a passage vhich hu no 

parallel in the F text -

ma. li· Wl:ry then :rœ•r 'YDdou woman, VDl.es 
TOU make seme meaea te shi:tt hill aJi187. 

&a· lll· .Al.as I blw œ aeanes, ••• 

In the next line, the Q renderiDg beoomea a loose paraphrase ot 1 ts F 

counterpart, but there is a llke:q anticipation of V. v. 186-187 a 

Fa (for all he wu 1n womans apparrell) I woald not baue 
bad hill. 

(Absent in Q) 

and a alight PQsa1b:U1't7 tbat the word 1fit' derives from a speech of 

Mi stress Il'o!'d at II. 1. 144• 

F: Trwst me, I thought on hera shee'll fit it. 

Qa 0 aheele serue excellent. 

where tM WCIIJleD ti:rat plot the ba111at1on of Falsta1'1'. The two con-

22 w.w. Greg believes 'tbat at some period, possib~ not till 
the text na prepared for preas in 1623, ~ ot the oatha, which ap
pear 1n the quarte, and vere no doubt for the most part present in the 
origi!lal, vere am tted or tonecl d01111 in aceordaaoe vi th the Jacobean 
statute against protud'Ç'.' (§Wels!peare'• JlftW W:l.na, ed.. Greg, p. 
xxxvi). 
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oludi!lg liDes of Mistress Page • a speech re-establish contact vi tb the 

F text, bllt ~e vords 1hat1 aDi 1kerchief'e' are missiJlg, ad 1govne1 1s 

imported hca the preceding F l1De. It strikes me that the phrase 'Thats 

ve1 reaaabred 1 , f'rom Q liDe 1174, 1s rather ~ placed. What ex

aet:cy' 1a 'vel remembred 1? Obvi~, 1 t :mat be the tact tbat there 1s 

a sui tabl7 vo1l1111irlows 1 gowne aboue' • But the exclaJDation, vhich is :not 

tound 1D F, precedes the Nmark vhich should evoke it. I:n addition, Q 

1s quite specifie 1D deaignating the owner of this gument.23 F::l.n•117, 

·the Q text illverta Miatress Page 1s second speech, and di'ri.des it H

tween the tvo vives, vith a fl.trther inversion in l1ne 1177. The substi

tutioa of 1 fat' 1D the Q version of IV. 11. 72 tor the P'1a 'big 1 ia 

probe.~ brœght about b7 a read.Discenee of the phrase 1 fat V<liiiiD 1 111 

IV. ii. ~. 

It seeiU to me that our preliD1n.817 ana:cysia hu un.covered strong 

mdence to aupport the theor,r that Q is a memorial reconstructioa et 

the F text; tor, in each of the aix passages which ve have diaeussed, 

1the playhouse thiat reveala himselt ••• corrupting, mutilating, re

writing' F.24 We have noticed, hoveftl", tbat some seholars account f'or 

23 W .w. Greg notes that 'the folio ~ calle her "motlaer ~~~ 
[IV. 11. 176], 11the fat (er 11old11 ,) wmaa of ln!1ptmi" [11. (:/:J-'101 79-
80], "the witch ef ln1pfmi" [i1. 91] • It ia deubttal vhether Shake
speare inteMed to ident1f1' ber viih tke notorioua old qll 'Dose 
obacae "Testaaent" vas pr1Dted b.r William Copland. The mentie of 
Brahtord, or Brentfo:rà, wul.d, hoveTer, inevita~ suggeat iih1s char
acter, • the reporter - if not the actor - appeare to have 'bol.dly 
inserted ber :ume.• (fflwb!l?Ml'!'• Hem nxu, ed. Greg, p. 81). 

24 ~., p. xnii. 
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the differences betveen the tvo veraions b.r asSUidng tbat the Q text 

representa a Shakespearien tiret aketch or an intentiœal revmaping of 

F along f'aroicallines, and we have aJ.reaq mentioned objections to 

these vievs. 25 Nov the adherents of ei ther theoey might suggest that Q 

wu set up troa a tranacript of a document vhich in certain passages 

bad been mntilated or defaced, and tbat the transcriber d1d his beat at 

those points to till in the gaps fran his recollect.ion of the plq in 

performance. !ut 8UCh a !J1pothes1s talla to reckon wi th the tact that 

the indications of inept reportillg are b.r no means conf'ined to œr 

select gobbets. At almost !at point in the Q text one can read1J.T tind 

lines vhich contain read1ngs of the ame types as those we have seen to 

be characteristic of faul v DleiiOrial transmission in the passages just 

studied. One cames across l.iJles conta1n1nga (a) exclamations, vocativu, 

connectives, etc. absent from the c~aponding lines in J'; (b) inver

sions; ( c) anticipations and reeollections; (d) borrowings from other 

Shakeepearian plqa; (e) substitutions of equivalent vords and phrases 

mueh veaker tban the parallel reac.tinga in the F version. In addition, 

one cœes acrossa (t) ehort b1oclœ of text vhich for no appanmt reaaon 

are transposed .f'rall their F locations; and (g) emissions, a f'ew of 

which cause seue l.a.gtmae. llov some of the lees serious types of 

corruption [Ca), (b), (c), and (e)] occur at li8Jl1' pointe in Q vhere 

there is othervise no textual disturbance, 8lld vhere a scribal or 

compoaitorial lapee JDight well have given rise to the variant. But these 

25 Qt. ~SB, pp. 3-S, 9, 11. 
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very types et cerru.ption also occur in passages vhere the text is so 

debued tbat the tbeor,r of memor:l.al reconstruction is cl~q implied. 

Since there is no justit:l.cation in conjectur:l.ng two agents vhere one 

1d.l.l sutfice, it seems reaaonable to attribu.te all the corruption in 

r/-6 to the memorial reconstruetor. 

26 The textual corruption in Q ie .tal.q listed iD the Notes 
vhich f'ollov the text. 



II 

VERSE PECULUR TO THE MERRY WIVES QUARTO 

'l'here are in the Q text c4 the Merl'l' WiTes .tour scenes vhich 

contain passages o.t poor though metricaJ.l7 regular verse which bears 

little or no phraseolog:tcal relation to the verse .tound at the cerre-

sponà:tng points in P. Although the Q verse geners.J.4 comprises more or 

lees the eame substance as the authorized version, the phrasing and the 

style are qui te dif'ferent. The presence o.t this verse in the Q text bas 

been expJained in varions vqs by the exponents of varions theories o.t 

the quarto as a vhole. We have just seen tbat there is good reason ~ 

regard the Q version o.t the Merrt WiVtl!! as a memorial reconstruction e.t 

the tall Shakespearien text. ~eed, as earl.y as 1910, W.W. Greg bad 

argued that the 'very best passagest of the quarto lay 1easil.y within 

the reach ot an even inexpert pirate' rel11ng onl.y on his memory,1 and 

he had concluded that the wbo1e o.t the text coul.d be attr:l.buted to an 

actor o.t the Host•s part.2 

In 1919, however, the view that reporting alone would •accotmt 

.tor the .tacts' of a 'bad' quarto vas challenged by A.W. Pollard and J. 

Dover Wilson. They joined .forces in an elaborate investigation o.f the 

'bad' quartos ot Raneo m& J!Jl1et.{l597), Henr:y _ _x_(l600), :Dul Merr;r 

1 ~r.uspeare 1 s Merq_Wives .Q.t_Windsor, 1602,. edited by w.w. 
Greg (1911 , pp. xxxvi-xxxvii. 

2 ~.,p. xl. 
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Wives gl Windsor (1602), and Hf!11!1et (160.3), and advanced a general 

theo1'7 as to their origin. 3 The theo1'7 postula ted. that each of these 

quartos vas primarily' based on 8ll authorized abridged t.ra.nacript of a 

much earlier play with the same title and the same general plot; that. 

these transeripts vere hastily prepe.red ror an extencled provincial 

tour undertaken by Ellakespeare 1 s company in May, 1593, vhen the plqs 

bad been o.nly partial.:cy vorked over lv Sl!lakespeare; that pasAges of 

metrically regular verse peculiar to a 'bad • quarto represented por-

tions of the old plÇ' vhich vere as Tet unrevised at the time the 

transcript vas taken; and that pas-ses of a 'bad' quarto 1n which the 

metrical structure breaks down vere interpolations made f'rom memory 

by a traitor-actor who attempted to bring the 1593 transcript into 

sane ld.nd of conte:rmi ty vi th Sbakes~ • s t1nal version. 

Pertinent objections to the Pollard-Wilson theory have been 

enumerated by E.K. Chambers,4 who teels that the 'bad 1 quartos can be 

qui te adequately' aplained by the ~thesis of 'a memoriBing reporter' 1 

3 .t~W. Pollard and J. Dover Wilson, 1-The 'Stolne and Surrepti.
tious1 Shakespearien Texte 1 Wby same of Shakespeare' s p1Ç"s vere 
pirated, 11 TLS, J8Jlll.a17 9, 1919, p. 18; •Hov some of Shakespeare 1s plq's 
vere p1rated1

1 nü.,Janu&rT 16, 1919, p • .30; "Henry V (1600),• D!S·, 
Mareh 1.31 1919, p. 1.34; •Merry Wives ot Windsor (1602)", l!Wt., August 
7, 1919, p.420; •Rœeo and Juliet (1597)," ~., .August 14, 1919, p. 
434. 'l'he series bad been envisaged in a lengtby dissertation on &ml et 
publ.ished by Protessor Wilson during the latter half of the previous 
.,-aar (see J. Dover Wilson, 1 1'be 0~ tor 1Haalet,' 160.3, 1 ~ I4braz7, 
third series, IX. 153-185; 1The 1Hamlet1 'l'ranscript, 15931 " ~., pp. 
217-247). 

4 8ee E.K. Chambers, William Shakespean, !! ~ ~ facts g 
probJ.Fs (1930), I. 225-227, 342-345, .393-.394, 420-421, 435-437. 



capable of 1 a li ttJ.e "faldng• ' • 5 But one of Prof' essor Dover Wilson' s 

cnm former studénta, G.I•Da.thie, bas tmned out to be the most success

ful assailant of this theor,y, 6 for he .bas conclusively proved that the 

passages of metrica.J.ly regular blank verse found only in the 'bad 1 

quarto or Hpl et have 'no basis in any authentic manuscrip:t of the 

play at artr stage in i ts text-histor;y1 • 
7 .locordillg to P.rofessor Wilson, 

these passages stood in the abridged transcript of the parti~ re

vised lŒ-Hmnlet;S bu.t Dr. Duthie 1s ~ses establish beycmd doubt 

tbat the verse peculiar to Qj_ was patched together b7 a .memorial recon

stra.ctor, re:cying on his own invention supplem.ented by his reminiecencear 

of fragmente of text fran other parts of the full plq., and even from 

other plq8. 9 

'l'bis type of patchwork composition bas also been round in 

certain passages of metrical blank verse peculier to the 'bad r quarto 

:texte of Rqneo tm .lp11 et10 and the 'Mi pg 91, & Slrnœ (1594}.11 Jnd I 

5 llWl·' p. 226. 
6 George lan Duthie, llm ·~ t gpar+.t? ~ '&ml et', .§ cri tical. 

~~ 1941; see especially pp. 90 tt., and U4 rr. 

7 ll&S,., pp. 1:30-1.31. 

8 Wilson, "The Copy for 1Hamlet, 1 160.3," ~ I4bran, third 
series, IX. 167. 

9 Duthie, ,%ht 'b&l' Quarto gt 1Hmplet 1 , p. 91. 

10 Bee Harry R. Boppe, "The F.lrst Quarto of Rcpeo Yà ..m11et, 
II. vi. and IV. v. 4.3 tt.,• ~' nv. 271-284. Bathie claima, hov
ever, that an even stronger case can be made out for the passage in 
~ V. iii. vbich begins 'I am the grea test • • • • and ends 1 • • • 

rigor of the I.av1 (Ill! '»m' Quarto _.Qi 'H8mJ.et', p~ 5W. 



propose to demonstrate tbat passages of non-Shakespearien verse found 

onl.y in the Q. text of the Merrx Wi ves vere composed in the same way. 

The result of the demonstration will be a refUtation of the 1919 
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Pollard-Wil.son theory that the metr:l.eal verse peculiar to this quarto 

is unrevised material from a wch earlier plq, and a further confirma

tion of our view that the q version of the Mem.Wives_is_ a memorial 

reconstruction of the full Shakespearien text, or a text c1osely 

re1ated to it. 

I sbal1 anaqse only one specimen passage of the Q verse; but 

there are others which 7feld equa1ly to the seme ld.nd of an&:b'sis. 'l'be 

passage I sball take is lines 1264-1278t 

Wr,;... f!i. Let vs alone for that. Heare my deuice. 
Ott balle you Jaeerd sinee Home_ the hlm ter dyed, 
That women to at6-ight their litle children, 
ses tbat he walkes in shape of a great stagge. 
Now for that laJ.statfe bath bene so deceiued, 
As that he dares not venture to the .bouse, 

1265 

Wee1e send him word tG meet vs in the field, 
Itisguised like Home, vith buge borna on his head, 
The houre shalbe iust betveeae twe1ue and one 1 

1270 

And at that time ve will meet him botha 
Then would I .}laue you present there at band, 
Wi th li tle bo,.-es disguised and dressed like ]qries 1 
For to af'tright rat Nst.affe __ in 'the woods. 
And then to make a period to the lest, 
'l'e11 Falstatfe all, I tbinke this will do best. 

1275 

!bis speech corresponds to IV. iv. 28-65 in the F text. W.Til. 

Greg bas pointed out that t;;hile the substance of the two texte is the 

seme, the language hardly even presents points of contact 1 •
12 He bas 

11 Bee i.I. Duthie, "là! 'l'sm1pg .2LA- Shrev-~---!!1!.-')ming: 2!: 
là~ sbrey, • B§, m. 337-.356. 

12 Sh•lçespem t s Merr;r iiD.l1 ed~ Greg, p. 82. 
1 
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not noticed, however, that the quarto contains pbraseological contacts 

with various passages found e1sevhere in F. Consider, for example, a 

seven-line F passage in the next scene but one, at IV. vi. 1!6-22 1 

• • • fat l)ü.sWfe 
Ba:th a great Scene; the image of the iest 
ne show ·you here at large {barke good mine 112!!•) 
To night at Bornes-ga, iust 'tvixt twe1ue and one, 
Must 11q sweet lan present the Faerit-.il&eepe z 
The purpose vby, is beret in whioh disguise 
VVhi1e other lests are something ranke on foote, 

It will be observed that Q lines 1271-12'77 - also a mere seven 

lines --- contain the following vords and phrases found in the above 

F passage l 'Disguised', 1iust (betweene) twelue and one', tpresent 1 , 

'iisguised', •rat Falstaf'fe', tthe lest• (note also Q 1Fayriest, F 

1Faerie-Qaeu •1 •.. There is c1early sœe intimate connection between 

these two passages. Nov one of the paralle1s betveen these Q and F 

passages is the phrase ''the lest 1 • But the Q text bas the line 1 And 

then to make a period to the lest', and the F passage paralle1s ~ 

1the iest•. However, 'the iest1 occurs in F also at IV. ii. 215-216; 

and, interestingly enough, we there :have the phrase 1there vould be no 

period to the iest', the last four words of which are found, e:xactly, 

in our ct passage. But the line in our Q passage reade '.tg, W!. a period 

to the lest t • 13 We have not yet found in the folio a paralle1 to this 

1to make 1 • Neverthe1ess there is one. At IV. iv. 14 in the F text we 

find the phrase 1 ( to malte vs publike sport) 1 • l am going to suggest 

t.bat the Q passage which we are exsm:2n:lng, far fraa be1ng an authentic 
~ 

pre-Shakespearian or early Sbakespearian version, is in tact a piece of 

13 The underl1n1ng is mine. 

. ,. " 1 



canposition by a memorial reconstructor who bad at the back of his mind 

recollections (4 various pasaages of the p~ as we bave them in the 

folio. At this point he remem.bered quite a mDDber of phrases tram IV. 

vi. 16-22 ot the F text. One ot thise: phrases happened to be 'the iest1 • 

This phrase reminded him of 1 IV. ii. 215-216, vhere it also occurs. 

And, having imported into his own composition these various phrases 

tram IV. vi. 16-22, he also, on account of this memorial association 

( 1the lest•), .1mported from IV. ii. 215 the words 1period to•. Now this 

F passage at IV. ii. 215-216 reade, to quote it more fu.l.qa 

• ~ • there would be noJteriod to the 
iest, should he not be pnbl1kelt sham 1d. 

'We have just seen tbat the word 1publike 1 occurs in F at IV. iv. 14 • 

.And it is remarkab1e to notice tbat there F bas the phrase 1to make 

vs publike sport 1 , and that in the Q passage we are a.nal.yzing the vords 

'to make 1 occur in line 1277. Q line l2"n was sureJ.7 canposed by seme-

one in whose mEID.ory there was a close association between IV. vi. 17, 

IV. ii. 215, and IV. iv. 14. These three lines OPP, -~sily be memori-

ally associated on account of pbraseo1ogical links; and-.Q 1277 appeara 

to contain elEIJlets frœn all of them, brought together and combined in 

the sa.me vay as G.I. Duthie bas postulated in cœmecticm with the tbad' 

quarto texts of BamJ.et and the TAJ!!:fpg 2! .. & Shr!w.l5 We start vi th F IV. 

14 Again, the œderlining is mine. 

15 S'ee Iltrtbie, .ta '1!!4' Càarto . .2! 1Heplet!., p. 1151 and 1Illt 
fping_~ A §ŒD and !Jl! T!?!r'Df il !Q!. S,hrew,• ~~ m. 340-341. 



vi. 16-22 as the original source of the persan responsible for the Q· 

passage ve are examining, and from there, as regards one of the Q 

llnes1 ve pass to two other isolated F lines, vhieh ve also postulate 

as sources; and we are able to point to memorial links comect.ing the 

tbreea vbat bypotbesis can be more likely than that our Q passage is 

the vork of a 'reporter• who used essential.ly the same technique as 

those respansible for QJ. Hamlet and A Sbrev• 

But there is more to be said. Let us look at Q 12731 

And at tbat t1me we v:tll meet h1m both. 

Tbere are parallels here wi th phrases thirty lines apart in IV. iv. 

ct the F tert. At IV. iv. 73-74 ve bave the phrase 1and in that time 1 

Shall ••• '; and some thirty Unes earlier, we bave, at IV. iv. 41-42• 

Marry this is ow deuise, . 
Tbat Falrtatf'e ~t that Oake shall meete vi th vs. 

Q 1273 parallels IV. iv. 42 in the vords •at tbat 1 and 1meet'. Again 

this indicates a connection between the Q and F lines. But Q1s 'And 

at tbat time 1 clearly connecta with IV. iv. 73 'and in tbat time 1 
~/ Sball ••• 1 • The obvious bypoJthesis is, surel:y, tbat a memorial 

reoonstruetor bas confused IV. iv. 41-42 and 73-74 ofF and used ele• 

mente rrom beth in a single line of his <Ml - Q 1273. It is sure:cy 

bighly unlikely tbat, if Q vere a version anterior to F, and F a 

Shakespearien revision, Shakespeare would have cbanged an original 

'at that time we will meet' to •at that Oake shall meete•, and trans-

ferred 1tbat time' to a point som• thirty lines later in his .final 

version. It is surely much more likel.y that a reporter vould confl.ate 

into a single line p.braseological elements :f"rom tvo separa.te passages 



in the version he was attempting to convey .16 

We have just suggested that the memorial reconstructor wham ve 

are postulating bad in mindt at q llne 1273, IV. iv. 41-42 in the F 

plq. These F lines contain the notm 'deu:ise 1 (deviee), which has 

contaminated the reporter 1s memo17 of IV. iv. 26 tt. where we have the 

verb 1deuise 1 • Q lines 1264•1265 - the f'irst tvo lines of the passage 

we are exmnining - are composed of bits and pieces recalled f'rcm 

scattered F lin es and combined by the reporter. From IV. iv. 26-27 he 

remembered not onJ.y 'denise' (which he transmu.ted into 1deuice 1 'b7 

association vith IV. iv. 4l) but also the words 1let vs' (Vhich he 

employed in a phrase of bis own making) ~ From IV. iY. 28 in F he re

called 'Berne the Hunter 1 •
17 Fran IV. iv. 35 he rem.embered 1You haue 

beard 1 (be changes the word order in the phrase) • In wo eontiguous 

lines of Q (1264-1265) we have four phrases ( •tet vs 1 , 1deu1ce', 'bau• 
you beard', and 'Home the hunter1 ) vbich occur, scattered, at various 

points wi thin a tif'teen-line F passage (IV. iv. 26-41}. Once again, 

i t is surely mucb more probable that a memorial reconstructor manu-

tactured a couple of lines out of stray scraps and tra.gments vhich he 

happened to remember, than that Shakespeare, revising an early version 

of the MerrY WiTes (whetber by bimself or by aœeone else), s~ated 

out four phrases and reclistributed them at intervals within a titteen-

16 See Duthie, "IŒ Tgdpg 2l. &- Shrw-~ Imt 'iw'pg ~ lb! 
§lu.:!JL, tr RES, XIX. 343. -

17 Cl consistently uses the form 'Horne•. 
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llne passage .18 

Our Q passage yields to still further a.nalysis of this sort. 

Consider line 1267: 

Ses that he walkes in shape of a great stagge. 

In the F text we bave IWaJ.ke 1 and 1 great 1 in IV. iv. 311 and 'In shape 1 

in IV. iv. 61: in this last conneet:l.on, we note 'he dares' in F IV. iv. 

60, and that phrase appears in our Q passage in line 1269 • 

.Again, consider Q lina 1270a 

Weele sand him word to meet vs in the field. 

In F ve bave, at IV. iv. 18-19, 1 sand him word the;y' 11 meete him in 

the Parka 1 • The memorial reconstructor bas rem.embered something of 

this; but he pute 1vs 1 beside 'meat• because he bas simultaneously' 

recalled IV. iv. 42: 

'l'hat Falsta:rfe at tha.t Oake shall meete with vs. 

(Ct. 'That Falstatfe 1 in Q 1iire 1268 and 1meet 1 in Q 1273) 

It is surely' abun.dantly' clear wi th vhat ldnd of composition we 

are dealing here in Q; and I vould suggest tha.t in a case where ve 

have two words occurring in close connecUon in an F passage, and the 

seme two words occurring in close conneetion in Q, 1 t is at least verr 

possible that the Q reporter is remembering the F passage. For instance, 

in our Q passage the words 1deoeiued 1 and 'house 1 oocur at t.he ends of 

tvo eontiguous lin es ( Q 1268-1269) ; and the se same two words appear 1n 

18 See :Duthie, 11~Tamipg ~A Shrey and lll!i 'l'amipg 9I, !rJli 
Sbre!," ~~ m. 342-34.3, .345. 



qui te close contact in F at III. iii. 121-122 r 

• • • in the bouse you cannot 
bide him. Oh, how haue you deceiu'd me? ••• 

As previous investigators of this type of composition have 
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shawn, a memorial reconstructor may remember a phrase fran sn authent:ic 

original, and may use that phrase in an enti~ different context.19 

We appear to have an example of' this in the last line of the Q passage 

vhich we are examining, wbere we bave the words 'Tell FalAtaf'f'e all' • 

I believe that the reporter bas recalled IV. iv. 77 in F, where Ford 

uses the vords 1Hee 11 tell me all bis purpose', the 1he 1 being Fal-

staff'. But the reporter has applied the recollected vords to a dif

ferent si tuat:ion. 

The fi.fteen-line Q passage vhich ve have just analyzed is cam-

posed in metrica.lly regular verse and shows no errors in llneation. 

I think i t is f'air to assume, aocording to the theo:ry advanced by 

Messrs. Pollard and Wilson, that this passage stood in the postulated 

1593 transeript, 20 and vas not reportorial. We have, however, bad 

ablmdant evidence tbat the passage is reportorial - i.e., it vas 

composed by sameone vho vas relying, at least parti ally, on bis 

memory of the F version, or a version closeq related to that. 1 feel 

tbat the present section bas disproved the 1919 Pollard-Wilson theory 

as conclusively as G.I. Duthie- by the same method - disproved 

19 Bee Duthie, ll1! ·~· _Quarto gL 'Hplet•, pp. 100, 104. 

20 Qi:. ante, p. 26. 
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i t in connection wi th the first quarto of HAmlet, 21 other passages of 

verse peculiar to the Q Merry Wius could be similarly e.na.:cyzed; but, 

in a work of the scope appropriate to the present one, it seems adrlsable 

to rest the case on the single passage we have examined. 

21 See Duthie, !bi '~' Quartg of 'Hamlet', pp. 90 tt. 
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lfe have al.ready noticed the theory advanced in 1919 by Messrs. 

P'ollard and Wilson as regards the Q text of the Mlrrl.WiYU;. and we 

have just seen that strong erldenee of memorial reconstruction is 

turnished by the passages of metrically regulsr verse found onJ.,' in 

Q'- passages of verse vhich accordillg to this theoey stood in an 

abridged transoript taken from an ea.rlier non-shakespearian version of 

the plq in 1593. But Pbllard and Wilson ci ted other reasons for sup

poeing tbat ct contained elements surrlving :from an earlier play tban 

that preserved in F. It is Df1' intention to deal vi th these in 80118 

detail. 

Messrs. Pollard and Wilson believed tbat the postulated early 

play lœderlying cr vas_ ta drama of oontempor8.1'7 London middle-class 

soc1e'fi71 •
1 !bq referred speoi.tica.l.ly to three points at vh1ch the Q 

text sefllled to them to refiect this basic plq. None of these appea.rs 

tome to neoessitate their theory. 

To begin wi th, they ref'erred to q lines 1473-1476 - a panage 

which bas no parallel in the F text -

lm• Where is ~? go you & see vhere Brokers 
jnd Foxe-eyed Seriants with their mase, (sleep, 

1 LW. l!bllard and J. Dover Wilson, "The 1Stolne and Surrepti
tious 1 Shakespear:l.an 'l'exts 1 Merry W1 ves of' Windsor (1602) 1 1 ni, 
August 7, 1919, p. 420. 



Goe laie the P.roctors in the street, 
And p!noh the lowsie Seriants facea 

and they noted B .c. Hart • s ol.aim that the lines •sound pure london 1 • 
2 

Ba.t this by' no means neoessarily entaile the view that there was ever 

a Merry_Wivea play that wae 'pure London•. Indeed, E.K. Chambers speaka 

of thesa t·llnes as 'a complete~ irrelevant passage about serjeants 

andJII'()otors, wbich reads like a serap :from some popular London poem' r' 
and W. W. Greg bas recent:J.7 spoken more defini te~ ot the last act in 

the Q text contai ni ng 'much reconstruction in un-Shakespearian verse 

vith a fragment of a London ballad embtdded iD it' .4 It mq vell be, 

therefore, tbat in this Q passage our improvising reporter eked out 

his scanty memory of the .tull Shakespearien play (J') by importing linea 

vhich he happened to l"elllember fran a non-dramatic poem; and there need 

never have been a Merry Yi ves p1q' that was tpure ll.cmdon 1 • 

Secondly, Pollard and Wilson sought support for their theor.r in 

the fact that 1n scene iv of the Q text Dr. Caiua' closet ia conaia

tentl.y called a 'Counting-house' • 5 They took note of Greg 1a OOillllent that 

ta count1ng bouse 1 though sui table· enough in the houae of a London 

2' %à! HE!:': Hives~ Windsor, edited by B.c. Hart (Arden 
Shakespeare, 1904), p. xix. 

3 E.I. Cbam'bere, lij111g ""kaapeare, -A atudy_Ql facts g 
wAAlme (19.30), r. 433. 

4 W. W. Greg, The Editorial Prtbl!l.in _Shakespeare. _ ~Jeoond 
edition (1951), p. 71. 

s The te:nn appears in Q llnes m, 272, 284, 2137. 
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marchant, is inappropriate in that of a Windsor pbysician 1 • 
6 Does this 

mean that our memorial reconstructor bad in mind an early play of city 

business life, or that he vas tcying to bring an abridged transcript 

of such a play into some ld.nd of confol'Bii ty wi th Shakespeare' s final 

version (F)? Not necessarilyt for in the Times I4terar;v SUPPlement ot 

December 4, 1919, James J. O'Neill pointed out that in Ellzabethan 

times the term •counting-houae 1 vas sometimes used in 'a much looser 

sense than even •The Nev Oxford Dictionary11 implles 1 • O'Neill instanced 

the play Arden 2l.. Feyersham., in vhich .Arden 'vas nei ther a marchant nor 

a shopkeeper. He sqs in the opening scene 1 

111 am by birth a gentle man of bloode •11 

His social position vas therefore a peg above Dr. Caius' 1 and yet the 

dramatist bas furnished };Q& lll8DIIÜJ:l, .vith a counting-house'. O'Neill 

argued that the author o.f Arden .in faet 1used the tem "counting-
-· ' 

bouse" in the sense of a closet•.7 I would refer the reader to O'Neill's 

letter, on the basie of vhich I subnit that the term 1Counting-house' 

in the Q Merry Ki ves. does not necessarily i.mpJy the bouse of a London 

marchant, and is not necessarily inappropriate to tbat of a Windsor 

pbysician. 

The third consideration upon which Pbllard and Wilson ba.sed the 

view vb:ich ve are trying to controvert was that 1Dr. Caius of the 

Quarto not on:cy had a "counting-house" in his establishment, but a 

"stall" outside it, since he bids his servant Rugby look out "ore de 

6 ~akespeare' s l:m7z Y). v es gl. Windsor, ~. edi ted by W .W. 
Greg (1910 , p. :xx:z::l.ii. 

7 James J. O'Neill, Letter in ~ December 41 1919, p. 715. 



stall" for the approach o~ the turious Sir Evan (sc. vii.}. Dr. Caius 

would appear to have been originall.y a London shoplu!eper 1 • 8 I c8JJilot 1 

hovever, agree with this; and, as a small contribution to the stucV" 

of this text, I am golng to suggest the ~ollowing explanation o~ the 

word 1stall 1 in Q. It oocurs in line 646. In the vicinity we find the 

words 1looke 1 (Q 645} and 1Mmœ1ng 1 (~ 648). Now in the F text we have 

'looke' at III. i. 8, and 'c(JDIJ!:fng 1 at III. i. 26. On.ly bal.f a dlsen 

lines later in F we came aoross the phrase 1ouer the stile 1 (III. i. 

32) • I cannat help ~eeling that the memorial reconstructor 1 s 'stall 1 

in Q line 646, in the phrase, be it noted, 1ore de stall', represente 

in tact a memorial perversion o~ the F reading 1 auer the stile 1 • Q 646 

and the neighbouring lin es connect wi th III. i. of the F text in the 

words 1looke 1 , 1camming•, and 1ore de/ ouer the'; and the temptation 

is irresistible to postula te Q 'stall 1 and F 1 stile 1 as likewise inti

mately eonnected. In Q line 646 it is Doctor Caius who is spealdnga 

and, with his peculiar phonetic values, I have little doubt tbat 

1stall1 is meant to represent his pronunciation of 1stile 1 , derived 

.from III. i • .32 of the F play. Indeed, I do not think that in Q Doctor 

Caius bas a 'stall', properly spealdng, at all. As far as I can see, it 

must be respectful.ly suggested that the Pellard-Wilson play on London 

middle-class llfe was a chimera of their active imaginations. 

8 Pollard and Wilson, "Merr.r Wives of Windsor (1602)," ,n~, 
August 71 1919, p. 420. 
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(ii) 

Messrs. P'ollard and Wilson were convinced that the F text of the 

Hm7Y Wives was a Shakespearian revision ot the postulated early plq 

on whioh Q was primaril:y based. They- supposed that in this early plq 

Sir John Falstatf bad borne the name Sir Jolm Oldcastle~ and t.hat 

Shakespeare, in the course of hie revision, ehanged the fat knight 1e 

name from Oldcastle into Falstaff - just as he did in the case of the 

Bçn-l! plays9 (his reason or reasons will not concern us here). 

Pollard and Wilson further supposed tbat as tbeir reporter manorial.ly 

amplified tha abridged transcript of the earl:y pl.q, he al tered the 

word 101dcastle 1 1àio 1Falstatf1 11i :na the tonner appeared in the tres-

cript~ this being part of his endeavour to bring the early text into 

line wi th Shalœspeare 1s fimal version. 

It is ce~ possible to suggest that the F text is a re-

world.ng of a version invo1v1ng the name Oldeastle. For one tbing, 

tenuous as the point perbaps is, J .M. Robertson bas noticed that there 

is in F, at IV. vi. 16, â line which is metrical.ly defectivea 

Without the ehew of botha fat Falstatfe 

and he bas argued that "'Oldeastle• vou1d make i t scan more correetqt .10 

9 The lUldoubted substitution ot the name Falstaff' for Oldcast1e 
in the Hf!l1IT n_ play's bas occasianed a great deal of study. This is oon
veniently 8tl111D8l'ised in the New Variormn llenrY-~ r., -~ 1, 
ed1 ted b;y Samuel Burdett Hemingway (1936), pp. 447-45: 

10 J.M. Robertson, lb! Problem--~ _1%Ja_Merry .Wives -~Windsor' 
(1917), p. 29. There is an analegous instance in 1 Henr:r lL where, 
liowever, enough ether evidence existe to mke it certain that Oldcast1e 
vas in tact the original name of Falstaff in that p~a II. ii. 105 ia 

------~~~~~~~~~~----------------------~ 
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Y et even if there ever was an Oldcastle H!Œ!:Y Wi ves _play, I cen 

f:l.nd no evidence whatever that the Q text necesearily stands any closer 

to i t than does F. There is, h011ever, one Q passage which admi ttedly 

looks, at first sight, as if it m.ight; but it seems tome that upon 

turther emmination the point proves illusory. At linee 1.305•1307 Q 

bas the followinga 

BW. Sir l!Jm, theres hie Caetle, his standing bed, 
his trund1e bed, his ehamber is peinted about vith 
the s'tory' of the prodigall, fresh and new, • • .. 

W.W. Greg noticed the fairly close juxtaposition of the words 1Sir 

lsùm-1 and 1Castle 1 in line 1305, and it led h1m to suggest that 1there 

is here an allusion to the original œme of the character we knaw as 

.Falstarr•.11 But 'Sir 12Jm' does not occur in the corresponding F 

passage, at IV. v. 5•8a 

,Ugü. There's his Chamber, his 
Bouse, his Caetle, his standillg .. bed and truckle-beda 1tis 
painted about vi th the story of the Pl"odigall, tresh and 
newa: ••• 

and, as Alfred Bart points out, no one 1v1ll maintain that the ward 

"Castle• in the folio text conceals a guarded reference to "Oldcastle"; 

auch an allusion would be so smothered in the context that it could 

reach nei ther ear nor qe 1 .12 Nov Pollard and Wilson noted Greg' s 

umnetrical - 1 ..Avq good l!sl, Falstatte _ weates to dea th' - and 
vould be perfeot]Jr :metries..l if 'Oldcastle' stood instead of 1Falsta.fte 1 

(Chambers, HiJJiam §hakespeare, I. 381). 

11 Shakespeare•s_Jitrry_Wives, ed. Greg, p. 84. 

12 Alfred Bart, swlne_mw,_smepJ!tious cames, _._comparative 
study Slt SM)œtpee.re 1s ~-Quartos 1942 , p. 90. 



suggestion and they- as8\1Dled that the Q t.ext at this point representa 

a version of the play c1oser to the alleged Oldcast1e version than F 

does. Yet the view is ha.rdly tenable. We bave seen in the preceding 

sections of this st.uày that. at Jl18n1' points throughout Q the text is a 

mere perversion of the corresponding passages in F. Q lin es 1305-1m 

JllÇ' be nothi.Bg:l!lore than a perversion of F IV. v. 5-S, for E.X. Cham

bers finds that this F passage 'has a good enougb meaning, wi thout 8D1' 

such allusion 1 •
13 In the F text 'hia C&stle 1 stands immediately af'ter 

1h1s Bouse', as a ayn~ thereot, and we remember tbat an Englishwm'• 

bouse is proverbiall.y his oastle.14 (I:a the Me1T7 Deyi1 gl'Jiidmontop, 

at V. 1. 1.30,15 ve came aeross 'Bov nw, rq old Jennets, bauke 1q 

bouse, rq cutle?•16) In the Q: passap Ul1der consideration we may have 

to do with nothing more than a memorial reconstru.ctor's perversion of 

F, the perversion invo1ving interpolatiœ and alteration of vord order. 

To put the position aga1n tinal:t,'l even if there was an Oldcastle 

Hlm'- Wives, I ean t1nd no evidence that Q stands tmy closer to i t 

than F does. 

13 Chambers, William SMJçegeqe, I. 434. 

14 See ;tl.;!.~. s.v. gast1e sb. II 3 e - 'An (English) ll8!1 1a 
bouse his eas1üe • ~ vhere the earliest occurrenoe is 1 1588 l.amb&rti 
!1ren n. vii. 257, 1.0ar lav cal.leth a man's bouse, his castl.e, meaxd:Dg 
tbat be may defend bim.selte therein 1 • 

lS The reference is to the line-mœbering of ~ Merr;r Devi1 ~ 
EdJpontgn, UiQa, edi ted b;r W1111am Amos .lbrams (1942). 

16 All the Mem.Deyil quartos read lhorset at this pointJ but 
'bouse' far 1horse 1 appears to be an •endatio certisa1p Jsee Iàt 
Mem Deyi1, ed. Abrams, pp. 217-219). 



(iii) 

Messrs. Pollard and Wilson held the view that the F ~ Wives 

vas a Shakespearian revision of an earller version (c. 1592-159.3) con-

taining a su~it concerned wi th horse-steallng - a sub-plot which 

Shakespeare, in the course ot his revision, 1imperfeetly exeised 1 .17 

T.be tull horse-stealing sub-plot also stood in the 1593 abr.idged trans-

cript of this earller version which was part of their reporter 1s 

e€1llipment. The reporter, attempting to bring the obeolete transcript 

into contomi ty wi th Shakespeare 1 s f'inal version, not Oil1y interpolateà 

passages but made excisions a he abridged the original horse-stealing 

sub-plot. 

Now at this point we may admit the possibili ty that the F text 

is a reVision of an earller play. It may or it ms;,v not be. But, if F 

is a revision of an earlier~:pil.q, then I hold that the Q memorial recon

structor vas relying solely, or at any rate predaminatel.y, on the tinal 

Shakespearian version. I do not tbink it necessary to suppose that he 

laid the earlier plq directly under significant contribution. In 

order to maintain this position i t will be essential for me to ma.ke 

some rernarks about the celebrated Mompelgart question. 

In Q lines 1.361-1.369 Sir Hugh Evans delivers a warning to 

mine Host of the GarterJ 

& lm· Where is mine Host ot the gartyr? 
Now rq Host, I would desire ;you looke you now, 

17 Pellard and Wilson, "Merry Wives of Windsor (1602)," Il!§., 
August 7, 1919, p. 420. 



'fo baue a care of your enterta:lmnents, 
For there · is three sorts of cosen garmanbles, 
Is cosen all the Host of Maidenhead & Beed1ngs, 
Nov you are an honest man, and a scuru;r beg-

gerl.y lowsie knaue beside a 
And can point wrong plaees, 
I tell you for good will, grate vb7 mine Bost. ~. 

nd s speech corresponds to IV. v. 69-75 of the F text a 

IDA· Balle a care of your entertailml.entsa there is a . 
t:riend of mine come to T0Wle, tels me there is three 
Cozen-Ie:rmans, that :bas co21118Dd all the Hosta .of JWutfps, 
of MaidsmlaeajJ of Col,...~ of horses and moneya I 
tell you :for good vill (looke7ou) you are wise, and .full o:t 
gibes, and v1outing-stocksa snd 'Us not eonuenient ;rou 
should be cosoned. Fare you vell. 

The variant Q "oosen garmombles 1 , F 1CoHD..,Iermans 1 bas giva 

rise to a great mass of cri tical canment. The tvo phrases would appear 

to indicate the attendants of a personage referred to in Q as 'a 

Garmaine Duke' (1.356) and in F as 'a Duke à I•pg~e' (IV. v. 80). 

It was tirst suggested by Charles Xnight tbat this d'uke is a ref'lectioJ2 

of an aotual historical figure - F.rederick, Duke of Wurttemberg and 

Teck, Cotmt of Mompelgart.18 Various cri tics a:fter Knight have concurred. 

'l'he word 'garmanbles 1
1 denoting the duke's servants, bas been taken to 

be a ld.nd ot anagram ot the name Mœpelgart,19 and this is certa,nly 

possible. 

lfow Count Mœpelgart 'risi tèd Brlgland during the SUJIIIller of 1592, 

from August 9th. until September Sth. On this visi t he seems to have 

got the impression - vhether justifiably or not, 1 t is impossible to 

l8 I,U. Works ~-SJaa.knpm, edited by Charles lnight Ul•à.), I. 7.3. 

19 See lb! Me1'1'7 ~. ed. B.c. Bart, p. xl11i. 
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sq - that he vould soon be recei ved into the Order of the Ge.rler. 20 

ihen be lett England in the autumn he bad not ae yet been elected to 

the Orcier. And, once he returaed home, he proeeeded to pester the (lûeen 

from time to time, vith letters and embe.ssiee, reminding ber o:f ber 

alleged prœdse to him. In 1m abe~ to Breuning, one o:f his 

smbassadors, that •to speak truth, I haYe not the least recollection 

o~ eYer having made any such promise •. 21 But in 1597 she condescendingly 

nominated him. tate in the f'ollœing year he began to complain that he 

bad not received the inaignia of the Order. Bis reiterated protesta 

:failed to lllOVe the Queen, however, and i t vas not until atter the 

a~cession ot James I in 1603 that the long def'erred investiture vas 

finaJ.ly held. 22 

In viev of the f'oregoing, it is not unreasonable to claim that 

Count Maupelgart might vell be topical in Ei2glish court circles even 

as late as l6o.3. A reference to him might, it seems to me, quite 

20 I quote from V:Uliam Brenchley ~e's Engl•pg -~ ~ 
Fareimers 1n. the lAys -~_wu apeth MÀ James . ..llli. First (1865)., p. lxa 
tThe Wirtemberg histœ-ian Sattler relates that, during this visit Gt 
the Count, Queen Elisabeth bad prœised to receive hiJa into the Orcier 
ot the GBrter, and that this honour vould have been oon:ferred upon him 
<m. that oecasion i:f the Queen bad been mi Pdecl .1i2 •tretcà the ls:ws ot the 
Order J tor, aceording to these, . the Jllllllber o:f the Knights vas limi teà 
to twerl'ty'-sixJ. and as this munber va• alreaày complete, 1 t became neces-
8817 to def'er the fül.tilment of his cheri shed hopes till another timë • • 

2l 
Victor von narwill, Qw!s EH pbe1;h -~ Foreigners 

(1928), p • .388. 

22 For a couvenient S1IDIDl8.1")" ot the historioal incidents rela
ting to Count Mompelgart see Chambers,_ Williem_§bùespee.re, I. 42:7·/,29. 

\ 



eal!lily be intended by Shakespeare in a plq wri tten by hill once and for 

ali in, sq, 1601 - the date Chambers assigne to the Merrx Wius.2.3 

I bell eve mysel.f tha t the Q text was based by the memorial reconstruc

tor on F, or on a text elosely related to it. The 'Duke 9! Ignpie' of 

F mq well be a reference to Mompelgart; and the • garmombles • of Q may 

be a piece of aetor's gag vhich the reporter happened to remember from 

the court performance. 24 The tact that the anagram (peculiar to Q) 

maltes the allusion to Count Mœpelgart more explici t in Q than in F 

does not necessarily mean that Q must depend upon e. version of the 

plq anterior to the F text and wri tten only shortly after Manpelgart • s 

English visit of 1592. 

Nov Pbllard and Wilson made another point. The German duke in 

the M§m_ Hjves is j.nvolved in a sub-plot concerned with horse-. 

stealing. The tvo theorists suggested that this sub-plot" refiects actual 

events in which C01.Ult Mompelgart vas involved in Ellglmld during the 

summer of 1592; and they argued that these events would be highlt 

topical in a plq written during the winter of 1592-159.3 (that is, the 

postulated ee.rlier version of the ~ Wivesl, but out of date and 

forgotten by the end of the century; so that a play wri tten once and 

tor all at that later time vould not be likely to embody' them. They 

found support in H.c. Hart for the claim the.t the horse-stealing plot 

contained references to events that took place in 1592. Among other 

2.3 See Chambers, William SlWca"'"' I. 270, 4.34. 

24 See Chambers, William §hakespee.re, I. 4.32. 
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things, Hart noticed that Count Mompelgart • obtained authori v, which 

would probably be treely abused by his servants, to bave post-horses 

tree of charge'. Hart admitted that the count's warrant 'comes in a 

little late for the cosenage, blt he expected 1 t, and i te provisions 

mq have been anticipated' .25 The document in question rune as follows: 

Theras this noblman Connte Mombeliard is to passe ouer Cont178 
us :&lgland in !te the lowe Contryes, Thise Schalbe to wil and c0JIIIll8l1d 
you in heer Maj • name for such, and is heer plensare to see hill 
taurnissed With post horses in his trauail to the sen side, and ther 
to soecke up such schippinge as sehalbe fit for his transportations, 
he pey notbing ~ the seme, forwich tis schalbe your suf'ficient 
warrant! soo see that you faile noth therof at your perilles, From 
Bifieete, the 2. uf September 1592. 

YurFriend 
c. Howard. 

(locus Sig1111.) 
To al Iustices of pence Maiors Bayliftes and al other ber ~te. 

officiers. in especial to 1lf1' owne officiers of te admyraltye. 

But there is no suggestion here that the grant of free transport 

to Count Mompelgart would involve any postmaster in a:ny financial losa; 

and certainly there is nothing here which could remotely suggest hœse

stealing. As J. Crofts has pointed out, 'so far .fran exposing [Mom.peJ.
gart] to trouble wi th the postmasters a .free warrant of this kind bad 

precisely the ppposi te ef.f'ect. The poste simply entered JBrticulars 

of the horses supplied und er 1 t and the sum due to them in their 

monthly accounts with the Camptroll.er, and the trs:Yeller was able to 

proeeed on his ws:y without haggling or argument of acy ldnd' •27 To 

25 !hl Mem Wives, ed. H.C. Hart, p. xliii. 

26 Rye, England u ~ ,è:t Foreimers, p. 47. 

27 J. Crofts, ~ke~~ -~d the bat Horses, __ a__.Q!X sttuiy 9l, 
'~-Merry Wives ~- wiîldSoî:;l9.:ff, pp. 15-16. 



quote Crof'ts again1 'nobody has been able to produce one pa.rticle of 

evidence that this vorthy Count or any or his attendants ever had the 

slightest misunderstanding vi th an English postmaster'. 28 'l'here is no 

evidence to indicate that Mœnpelgart could be in any vay connected with 

horse-steal.ing. 

There is, however, sane evidence suggesting that from time to 

time atter his return home from England in 1592 Mompelgart may have 

been a source or BJ1Jl0yance to Qu.een Elizabeth and her court. During 

the winter er 1594-1595 there vas present in London a certain Johann 

Heinrich Stamler who kept begging in Mompelgart • s name for permission 

to export a tbousand bales of cloth duty-.f'ree. It was regarded as a 

contemptible request and became the ldaily topic at table, on 'Change, 

and • • • at Court' • 29 .lctually, the man was an imposter and bad no 

conneetion with Mompelgart, a tact vhich eventually transpired; but 

ve may perhaps conjecture that, bef'ore it did transpire, Elizabeth rœy 

well have fel t some irritation over what she must have regarded as 

presumption on Mompelgart's part. 

In the spring of 1595 Mompelgart dispatched an ambassador, one 

Johann Jacob Breuning von Buchenbe.ch, to promote his campaign for the 

Garter at the &lgllsh court. The Queen received Breuning in audience 

on April 6th. In a letter to Lord Burghley, written by the a.mbassador 

tbree daye later, there seems to be evidence that, in Rye 1s words, 

28 ~-·J p. 15. 

29 narvtll, Queen EU zabtth .JŒ. ~ Foreimers1 P• 402. 



'poor Breuning bad been eomplained of for baving appeared before the 

great Queen Elizabeth in a state of - must it be said - intoxica

tion'.~ The letter contains an explanation and apology to Burghley 

49 

and then rei terates Mompelgart' s request for the long deferred Garter 

- a request vhich Bretming took eTery possible opportunity to press • .3l 

Now an accusation (albeit untrue) that his envay bad appeared drullk in 

the presence of the Qu.een would doubtless do Mompelgart little good 

in English court circles; and --- m~ ve conjecture? --- Mompelgart's 

persistance in his inquiries after the Garter may perhaps have seemed 

irritating to Elizabeth and the court. 

On August J4, 15981 the year atter his election to the Order, 

Mampelgart wrote a latter to the Queen in vhich he refere to slanders 

against him which bave come to ber ears and .which he here repudia tes .32 

Once more we ~ reasonably argue that (albeit innocently perbaps) 

Mompelgart bas again been in disfavour vith FJ.izabeth. 

Farther letters and embassies followed. In Ootober, 1599, the 

Qu.een vri tes to Mompelgart courteously enough, e:xplaining tbat the 

reason vby he bas not yet received his insignia is that others who 

have been elected to the Order have likewise not yet been invested 

•~owing to certain hindrances in our affaire' ; they would be jealous 

if he were invested before them, but she hopea to be able to aend h1m 

30 %e1 EngJ.and y §!mll?% Fgreigners, p. lxvi • 

.3l Breuning's acoount of bis mission to the ED.glish court, 
written for the private perusal of his 1graeious Prince', Mompelgart, 
is translated in IO.arwill, Queen Elizabet,h_!Œ,_Im!!,i .. Foreigners, pp. 357 tt. 

32 See ~~ England:-y. §sm ]2z Fore1mers1 PP• lxxiii-lxxiv. 
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the Garter soon • .33 As ve have said, this is aourteous, and i t is no 

part of our purpose to suggest that Elizabeth was aontinuously anneyed 

vith MCillpelgart. What ve are auggesting is& (a) tbat Mompelgartts name 

was familiar in the Engllsh court for years after his 1592 vi si t was 

over; and (b) tbat at certain times Elizabeth and the court regarded 

him with some disi"avour. It seems to me quite possible to maintain 

tbat a play vritten for court perf'omance as late as 1598, or even 

1601, might quite vell contain a gibe at Mompelgart. There is abso

lut~ no need to connect the vriting of the Merr;y Wlves vith the period 

of Manpelgart 1s 1592 visit. Wishing simply to drav a smile from a 

court:cy audience by an allusion to the 'Duke ~ I!m!Di e 1 , Shakespeare 

may have permitted himself to suggest, amusingly though doubtless 

li belously, that fr:l.end Manpelgart vas the sort of person who might 

have servants capable of stealing horses for his convenience. In con

necting the Mompelgart reference wi th a postulated early play (1592-

1593} and in holding that it was understood that the count1s servants 

bad actually been gu:Uty of cheating :&lglish postmasters, Pollsrd am 

Wilson mentioned Mompelgart 1s latter to Elizabeth of .August_,l4, 1598 -

a let ter to which we have alreaày referred on page 49 above. They 

remark that 'in one of his letters [Manpe~ found i t necessary 

to protest against certain charges connected with his name, and if 

he bad dealt high-handedl.7 with the post-horses of English innkeepers 

33 See Rye, EngloOO y §!m. R;t_Foreigners, p. lxxv. 
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the se vould be expla:ined 1 • 34 The two theorists do not, however 1 mention 

that this let ter was wri tten six years a.f'ter the count' s vi si t to 

England a and if they had quoted the let ter i tselt 1 their readers vould 

have seen that the accusations Mompelgart is ansvering ill it, so f'ar 

tram relating to horse-stealing, are concerned vith political and 

religious matters on the continent. From Bye, I quote tbe relevant pas

sage of the lattera 

I have beard with extrema regret that some of '11I3' enemies endeaTOl.U" 
to calumniate me, and prejudice your Majesty against me. I have given 
them no occasion f'or this. I hope tbat vhen your Majesty bas dis
covered this report "tc> he talee 1 you will have grea ter reason to 
continue ycrur af'f'ection towards me, and give neither faith nor credit 
to auch vipers, &c. Stori .. ve been told your Majesty that I have 
quarrelled vith the El.ector l'alatine and o~er princes in matters 
of religion or otherwise, which are false. 

To sum upa I agree that Shakespeare, in mentioning the 'Duke ~ 

:pyoon:i e 1_ may vell have inWded his audiences to bestow a thaught on 

Count Mœpelgart and to smile derisively. But I do not believe that 

Shakespeare meant to accuse Manpelgart of horse-stealing; and I believe 

that there is nothing in connection wi th these historical incidents to 

indicate that behind either For Q there lies a play belonging to the 

period 1592-1593. It is m;y strong impression th&t the :r text precedes 

that of q in composition, and tbat ~ is based cm F. 

It is of course only in the Q text that the word 1 gamambles 1 

appears 1 that is to say, i t is only in Q that there is &n7 indication 

.34 A.W. Pollard and J. Dover Wilson, "The 1Stolne and Stlrrep
ti tious 1 Shakespearian Texts : WJ:Gr some of Shakespeare 1 s plays vere 
pirated,u ~' January 9, 1919, p. 18. 

35 R;re, Englaal. y~- kt Foreimers, pp. lxxiii-lxxiv. 
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of Mompelgart's nsme. An uRbolder of the Pollard-Wilson viev might 

suggest that in the postulated earl.y play the anagram 1garmombles'' vas 

used, and that in his re-vorldng Shakespeare removed the word because 

he felt that Mompelgart 1s name would no longer mean anything to his 

audience. To this we replyl (a) that it bas been shown above that Mom

pelgart 1 s name Dl topical right up to the end of the century and 

bqond; and (b) that the word 1garmœnbles 1 may very well be a piece of 

actor•s gag, a substitution tor the F 1Iermans 1 .36 It may at tiret 

sight appear unllkel.y that a gagging aetor would be ingenious enough 

to produce an anagram of the count • s name. But - interest:i.ngl.y 

enough - it mq be tbat the anaçam is acoidental. J. Douglas Bruce 

bas pointeiaut that in Wright's nLaJ.ect Dictiopary there is a word 

1 jUl'Jilt1DIIDle' which means 'bam.èoozle 1 .YI It does not seem impossible 

to suppose that an actor, knowing this word, imported it into the text 

in performances, on his own responsibility, and tbat the Q reporter, 

recalli:Qg the perfomances, perpetuated i t. Perbaps the actor in ques

tion, aware of the relevance of Count Mompelgart to this passage, was 

led to import 1 garmombles', or 1 jurmummles 1 , not only because 1 t re

f'erred to bataboozllng, but beeause, at any rate, the 1mcmble 1 or 

1DilUIIIlle 1 syllable might remind the audi tors forci ble of the count 1 s 

name. 

36 See Chambers, William ShAkespeare, I. 432. 

17 J. Douglas Bruce, "Two Notes on 1 The Merry Wi ves of Windsor 1," 

ml!, VII. 241. 
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(iv) 

1\trther evidence in support of the 1919 Pollard-Wilson theory 

of the Merr;y Wives was suggested by Pro1'essor Dover Wilson in the Hev 

§bekespee.re edition of the plq (1921) .38 He t"olllld a certain ntmlber o1" 

vhat he regarded as lPibliographical llnlœ betveen Q and F, vhich -

11"aint and scanty' though he admitted they vere - seemed to him to 

indieate that the cow tor Q vas 'at least in part transcribed from 

the same manuscript vhich, atter revision, provided the :materials for 

the authoritative textt)9 The f':l.rst of the allegedly linked passages 

is at II. ii. 5-12, vhere the texta run as f'ollovst 

'' Fil• Not a pemûe 1 I baue beae content you 
slmld 1a;y' liY countenance to· pmme 1 I haue grated 
vpon rq good friands tor 3. repriues, for you and 
your Coach-fellov Dm,_ else you might a looked 
thorow a grate like a gtmd.Dy or babones. I am dam
ned in hell for svearing to Gentlemen your good 
souldiers and tall f'ellovesa .And when mistrisse 1!!:!m lost the .haMle ot her Fan, I tooked on ntr ho
thou hadst it not. 

Ft Zll· Not a penll7& I haue beene cantent (Sir,) you 
sbould lay 11q countenance to pavne 1 I haue grated vp-
œ 7113' good friands tor three Rèpreeues tor you, and 
your Coach-tellow &Jl; or elsa you bad look 1d through 
the grate, like a Geminy of Baboones& I am élaDD:l'd in 
hell, for . svear:l.ng to Gentlemen J11Y friands, you vere 
good Souldiers, and tal.l·fellmres. And 'When Mistresse 
~get lost the bandle of ber Fan, I took 1t vpon mine ho
nour thou hadst it not.40 

38 1111 Herry Wi ves u.2!. ~' edi ted by Sir Jrthur Quiller
Couch and John Dover Wilson (New Shakespeare, 1921),. 

~ ~.,p. 95. 

40 In this F paeeage, and in this F passage onll', I tollow the 
lineation of the F text to avoid the cbaltge of tamper.ing vi th Prof' essor 
Wilson's evidence. 



Wilson remarked that 'the pœ1ctuation, apart from the camnas, is 

practically identical 1 , and tbat 'apellings and capitale eoincide in 

vords like "pawne," •coaeh-:f'ellov,• "Gentlemen,• "Briget,• "Fe"'· He 

also round 'a strildng similari t;y in the distribution of the lines' • 

Such variations betveen the tvo texte as do occur he attributed to 

scribal earelessness.4l 

But i t se•s to me that in thia case the postulated resemblancee 

betveen the texte are far too 1 f"aint and ecanty' to lead inevi tably to 

the eaaclusion Professor Wilson suggested, for tbere are eerta1nly as 

JD8JJ7 dif'f'erencea in punotuation and capitalisation as there are like

nesses. The reader can see this by' campar:l.ng the passages for himaelt. 

Nov in 1941 G.I. Dutbie pointed out a passage in Bep,r.y J!t2 in vhich 

the agreement between Q and F in punctuation is much more striking, 

and he argued that at tbat point the two texte were based on the same 

manuscript source ft3But W. w-. Greg regards this agreement as qui te 

possibly the result of pure coincidenee. He remarka that 'atter all, 

the stops used are the most natural ones •, 44 and Duthie indicates to 

:ae privateJ.y that he is now quite villing to accept this. I reel tbat 

we may qui te safely accept a like e2J)lanation for the alleged biblio-

41 ~- Merr;y lfiyes, ed. Couch and Wilson, p. 96. 

42 'l'he passage is at III. iii. 12-18 in the Q ~ 1 8lld at 
III. iii. 44-50 in F. 

43 ~orge lan Duthie, l'J1t 'llit ltJ•rto _9.f tBpJet•_,_ .& critiyl. 
stpdx (1941)., pp. 30-.31. 

44 Greg, k EditoriAl P!roJ?ls, P. ?On. 
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graphical links in the above passage of the Mem Wives._ E.K. Chambers 

thinks tbat Wilson •·perhaps exaggerates' the typographical resemblances ,45 

I agree. Wilson makes similar claims for the Q and F versions of II. ii. 

14-2.3 and III. v. 4-17.46 Having exudned the passages carefull.y, I 

feel that ve may se:y aga1n tbat the disagreements are as extensive as 

the agreements, and tha.t the agreements themselves are not necessarily 

signif'icant - they mq be purely coincidental. 

In this section and the preceding one I have endeavoured, point 

by point, to controvert the theory advanced in 1919 by Messrs. Pollard 

and Dover Wilson as regards the Q text of the Merry Wives. I honestly 

believe that their tbeory vas a mistaken one, but, at the same time, 

I feel that some tri bute should be paid to Po1lard and Wilson for 

evolving i t. Subsequent scholarship bas shawn tha.t their general theor,y 

of the ''bad' quartos was vrong;47 yet we must remember tbat in 1919 

Pollard and Wilson vere pioneers in the field of critioal b.iblio

graphy. They vere filled. vith the spirit of adventure, and, on occasion, 

this von the mastery over scbolarly prudence. What tbey observed they 

observed acutely; but they vere both busy men, and perhaps they bad 

not the leisure to observe everything that there vas to be observed. 

45 Chambers, Ji:ll11am SbaJsespeare, I. 430. 

46 See ~ Merr:r Hives. ed. Couch am Wilson, pp. 11.3 and 121. 

47 See especitily' the following etudies: lia.n7 R. Hoppe, •The 
F:trst Quarto of Rœep mm_ .!pH et,_ II. vi and IV. v. 43 ft.," im1 nY. 
2'71-284; Dnthie, ll&!. 'laQ 1 Qœrto ~. 1Bamlet1 , pp. 90 tt. 



,, 
A present-day scholar mq pride himself' on having upset their theoey 1 

but he cannot help feeling that their work bas inspired him to his own 

later ef'f'orts. And, if what I hear fran f'riends of' Prof'essor Wilson is 

true, he is the first to rejoice when later bands revise his earl.1' 

theories, in the interests of' establishing truth. 



IV 

Baving eatablished - 1 hope - that the Kem !ives _quarto 

is a memorial reconstruction o'L the F text or a text closeq related 

to i t, I cœe DOW' to the question of the identi v of the fi reporter 1 

or reporters. I am strongly inclined to the view tha. t the Q text 'WU 

in fact canpiled by one or more persona who bad talœn part in perfor

mances of the play by Shakespeare ts canpany. As previous investigators 

ot "'bad' a.kespearian quartas have more tban once pointed out, 1 an 

actor attem.pting to reconstmct a plq will proba.bly succeed most 

markedly vi th bis own lines a he will probably succeed at least 

.fair !y vell vi th lines spolœn by other c.baracters whlle he himself is 

on the stage, or bas just left i t, or is wa.i ting to go on a and he will 

probably succeed least wi th passages spoken vhile he himself is not 

involved at all. (I do not main tain tbat this JIU!._ al~s be so; but 

it mq be regarded as a general probalxtlity.) Thus a memorial recon

struction made b;y a person who bad taken a particular part in a plq 

m:l.ght vell shov different standards ~ iül.lness and accuracy in accor-

dance with this; and, conversely, where, in a given 'bad' quarto, we 

.t1nd such differences ~ standard, ve mq vell feel tempted to adopt 
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the formula ot a reporting aotor~ or reporting actors~ as the case mq 

be. 

Now I am certainly not the tirst to maintain that in the Q l:iKrZ 

\(iDs there are such differences ot standard. .A. caretul exsm1 nation ot 

the text reveals that ml- .:!tài.._vhole __ the parts of the Host and Falstatt 

are better reported than any other. This in itself' is a strong reason 

for retusing to explain this text by means of the JJn>othesis advanced 

by Protessol" Leo Kirschba:um to aocount for the origin of the t'bad • 

quartos in general.2 He bas invisaged an agent who had, or vas able to 

·get, access to an authentic theatrical manuscript of the play, and vho 

memorised the text theref'rom. But~ leaving aside the fact that this 

vould surely be a prcdigious memorial feat, one must assuredly ask vby, 

in this case, sucb a person vould pay any special attention to the 

Host•s pe.rt. He might admittedly pq special attention to tbat of 

Falstaff', but vby to that of mine Host? Iirschbamn speaks of bis re

porter, in a given instance, possibl7 supplementing his inspection of 

the manuscript by attendance at performances in the theatre,) and 

perhaps the actor ot the Host spoke td th remarkable distinctness; 

but, even so, it is a very sma1l role, and one vould hardl.y suppose 

that i t vould bave stood out in the memory of P.rofessor Kirschbaum 1 s 

reporter. SUrely in a case in vhich ve have tvo (on the vhole) excep~ 

tional J.y good parts, ve are on sater ground if ve invoke the theorr 

2 Leo Kirsehbatm.l~ "An B;ypotbesis Concerning the Origin of the 
Bad Qu.artos, 11 !HLl, I.J:. 697-715. 

3 D!4., p. 7l5n. 
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of reporting actora. 

In 1904 H.C. Hart remarked that ~e Bost in the Quarto reoeives 

bis tul1 allowanoe of spaoe. He is but sligbt.cy eurtailed in 8J'lY' plaee 

fran his proper position in the Folio, so that he is even more in evi-

denee, compe.ratively, in the Quarto, He vas undoubtedly a most popnlar 

cbu$etert_.4 On the beais of the comparativel.y bigh standard of the 

Hostts part in Q, w.w. Greg suggested, in 1910, that the who1e text 

was reported by an actor who bad taken tb.ie part,5 It is true, however, 

tbat eighteen yea.rs later Greg vent so far as to declare tbat this 

suggestion vas tvery likely mistaken •;6 and in his P"toriaJ,. ·ltobJ:flll· 

~ §bouspeare m . sqa 1 ttrbe Host 1 s part is generally m_uch the beat 

reportee!, and the text as a rule improves when he is on or near the 

sta~~u he does not appear in Act V. I tormerl.1' suggested tbat the 

report was made by the actor ot this part. It may be so, but there are 

di:f"t:l.culties'. He now fee1s that 1perhaps it vould be safer to assume 

an independent reporter relying genera.l.ly on mine Host 1 s assistance 1 • 7 

Despi te this latter-day caution, i t will be noted that Greg still 

appears to cling to the beliet that an actor of the Hostta part vas 

4 D!.M~ Kiyes s:..wamsor, edited by H.C. Bart (Arden 
Sbalœspeare, 1904 , p. xx. 

5 ,•Jœspea.re's Merry Wi,yes ~ Hindsgr. l.6Q2, ~:ted by w.w. 
Greg (1910 , p. xl, 

6 W.W, Greg, Note in a IV. 202, 

7 W .w, Greg, k Rtteria1 Prob1em ·.111 S.keneare, second 
edition (1951)-, p, 71, · · 



implicated in the work of reporting, (' • • • re]T-ing • • • on mine Host 1 s 

assistance•). 

Nov there are also places in Q where the careful reader must 

Sl.U"e~ be impressed 'With the comparative excellence of Falstafi1s lines. 

True, they are not alvays even well reported; but often they are extra-

ordinari~ well reported. In his 1910 edition of the Q text, Greg ex

plained this by suggesting,~·that any reporter would natural.ly pay a good 

deal of attention to Falstaff, who is, af'ter all, the prime attraction 

of the play. 1Falstaf'f' ••• is the central cbaracter of the piece and 

some reasonab~ su:fficient reproduction of his part vas a Sni..ma J1Sm 

ot any pirated edition 1 • 
8 In an important article published in 1930, 

howeTer, Protessor B.D. GrÇ", llkewise noting the excellent reporting 

ot sane ot the Falstaff passages in Q, telt it necessary, or desirable, 

to suggest that the Q text as a whole vas memori~ reconstructed by 

two ac tors, one ot whom bad played the part ot the Host, and the other 

that or Falstatt. 9 

In the course or this article, Protes sor GI"Ç' suggests tbat the 

part o:f Falstai"f in the Henry 1! plays was taken by the ramous canic 

actor William Kemp, since it seems to him quite 'Probable that the 

greatest comedy role in all drama vas intended t'or the outstanding 

comedien ot [Shakespeare 1 s] canpany' •10 Dover Wilson likewise teels, 

8 §bakespeare' s Mem Wi ves, ed. Greg, p. xl. 

9 Henry David Gre.)", "The Roles of William Kemp," mi. nv. 
261-27.3. 

10 ~., p. 265. 
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in connection vith l!!m:l n, that it is "natural to assume tbat the 

eharacter or Falstatr was vr:1 tten for and, theatricall.y epeak:lngl 

ereated by [Kemp] t .n Gray f'tnother suggests that Kemp in ali proba.bili

ty p-layed the part or Falstatf' in the Merry_Wives üso. This conjecture 

seems to me to be not unreasonable. 

We lmow that Kemp lett Shakespeare's canpa.~ someUme during 

1599.12 Gray supposes tbat the tw:a Vives was written before his 

departure and that the play was in mid-rehearsal when Kemp suddenq 

left. SubsequentJJr to leaving, lemp, together with the actor of the 

Bost (who, Gray surmises, lett slightly before Kemp or along with him) 

reported the play. Since rehearsal had, aecording to Gl"Ç'1s thesis, 

proceeded ~ as far as III. ii., the two reporters did very nm.ch 

better bef ore that point than after i t. 

Now, aàmi ttedly, there i s a great deal of pure conjecture in all 

this. And I am well aware that in what I am about to Sf13 there are, 

eqaa.J.:cy', elements o:f pure conjecture. 

I reel myself' that it is entirely reasonable to hold that lemp 

probably plqed Falsta:ff' in Benn 1!. Were he available, I have no 

doubt that he would have plqed the :IWrl in the Hern )fives .'illso. Was 

the latter plEzy in existence betore Kemp lett the company in 1599? 

Gray tbinks so; but E.K. Chambers dates the play 1600-1601 - af'ter 

11 J. Dover Wilson, ~ FgrtJmes Sot falstaf't (1945), p. 124. 

12 E.K. Chambers, Ill!Jijl1pbetgan Stage (1923), II. 326. 



Hamlet.13 Nov, even if' ve pref'er Chambers' date, the theo:ry that Kemp 

and another actor (the Host) reported Q is, it seems to me, tenable. In 

his Bl1p.betMn Stage Chambers bas noted that Kemp, af'ter a period of 

continental travelling, vas back in England by the beginning of' Sep

tember, 1601, and bas ventured that tpossib~ Kempe rejoined the 

Chamberlain's [c~ f'or a vbi1e 1 .14 It is possible- is it not? 

- that he did rejoin the canpany, and tbat he did so in time to plq 

Falstaff in the MelTy W1ves. But, Chambers bas gane on to note, 1dttrlng 

the vinter of 1602-.3 [Kemp] was certain~ one of' Worcestert-s men' •15 

I Sllggest - tentative~ - that, baving rejoined the Chamberlain1s 

company for a short period, he;rlng learned the part ot Falstaf't in the 

Merry liVi§. during that period, and having then again left the Chem

berla1n1s canpany, Kemp, with another actor (the Host) who left along 

vi th bim, reported the H!m W! ves ,_ produciDg the text subsequently 

published in the quarto. This theory is essentiaJ.ly that of' Prof'essor 

Crq 1 though 1 t diff'ers from his as regards cbronology. Once again, 

I sm only too vell aware of its conjectural nature; all I claim is 

that it is reasonable and not improbable. 

There oan be no doubt that at various points in Q the speeches 

of' Falstatt and the Host are remarkable wall reported. If' the reader 

examines the reprint of the Q play vhich follows this Introduction, 

1.3 E.I. Chambers, ltiJHam êbakmeare,. a..study_.9L flets !mi 
prob1w {1930), p. 4.34. 

l4 Chambers, Il!!, Jii11pbethap. Stye, II. 326. 

15 ~., 327. 
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he will find that I have supplemented the text vith a series of editor

ial symbole. These will be explained in tull. in due course. Meanwhile, 

ft should be remarked that a red bar standjng before a llne indieates 

vhat I cali a vell reported line, or a 1good 1 line. A 1good 1 line I 

define as a tnographical line of the Q text that reproduces m por

tion of the authentic text vi th no more tban one important variant 

(noun, verb, adjective, or adverb}, disregarding differences in par

ticles and in singular-plural forme .16 Now Falstaff does not make 

hia f'irst appearance in Q tm til sig. J.3 v, at a point one third of the 

vay dow. Tbere is no red bar until Sir John"s first vords, but then 

the spr.fnk11ng of red bars becomes quite illpressive. Qn sig. AJ.v 

Falstaff' is absent and the red bars are few and far between. Until 

the last line of sig. B there is on1y one red bar on the page; but 

then Falstaff entera - and the Host too - and thereafter, on sig. 

BiY, every line but tive çorta a red bar. On sig. B2, with Sir Jolm 

present (though not mine Host)· there is a gooà.JJr spr.fnk11ng of red 

bars, aa also on sig. B2v, œtil, vith the fat knight 1s exit, they 

drop ott;l7 and on sig. B3v and sig. B4 there is but one red bar in 

16 Admit~, at first sight, there appear to be several per
tinent objections to auch a definition of a tgood' line, e.g., some 
Cf typograpbical lines eontain only one, or perhaps two, words, in vbioh 
case the classification is of mo aignif'icance. It seems to me, hc:Mever, 
that for asseasing the quali ty of the lines of a play wri tten almost 
entirely in prose (as is the Hem JivesLno more satisf'actery defini
tion of a vell reported line ean be devised. 

17 It is interesting to note just hov the good lines drop ott. 
In the five lines immediatel7 f'cûlowing Falstatf's exit, there are no 
lees than three red bars J thereafter on tbis page and the followiDg 
one (B'J) there is but one red bar. It is easy to suggest - as 1 do -



> 

alJ.. Again, on sig. Cl v there are only tvo red bars up to the point 

where the Host entera, some three qœrters of the way down; then on 

the rest of tbat page, throughout sig. C21 and right on until the Host1s 

e:x:i t on sig. ~v 1 there is a very considerable number of red bars. Y et 

again, in the second half' of sig. c2v 1 where Falstaff is involved, 

there is a positive rash of red bars. Once more, on sig. »31 there are 

seven red bars; three of these occur directly following the entranee 

of the Host, and three more mark his later speeches,; end in the first 

tbird of sig. n3 v 1 while the Host is W.ll on stage, there is a steady 

displq of red bars, while on the rest of the page, when he has gone 

ott, there are no red bars wbatsoever. These are by wq of exemples; 

the reader can examine the whole text in this va:y for himself - the 

red bars stand out clearly at even a superficial glanee. 

U the reader does examine the text care:f'nlly in this vay, he 

will ad.m1 ttedly :find that there !!, some bad reporting at certain pointe 

where Falstaff and/or the Host are involved. For instance, we bave 

aaid that on sig. c2 v there is 1a positive rash of red bars' J P'al.sta.tf' 

is on stage: but on sig. c3v, while Falstaf't is still on stage, there 

are but rev. And it must be remembered that the only criterion o.f' good 

reporting wbich we have considered in the above trégmentary analysis 

has been the incidence of red bars. Even in aame of the paaaag_es where 

the red bars are most trequent, there are corruptions, sanetimea 

that the aetor of Falstaff'"& part, ha'Ying just le.rt. the stage, would 
overbaar wbat was being said on it; vhereas atter a fev lines he 
WOtild be in the tiring-roa and out of earshot. 

(I admit '\hat iD ·the a'boYe au1Jrs1111 I have usecl one- eri teriœ 
~~ and haTe 110t menticmedl e,.g., aûssiœs .• Beverthelessf I 8Ulldt 
that what has been said eannot be regarded as lUÛlllpressi ve .} 



serious, auch as omission, transposition, ete. Again, W.W. Greg points 

out that ~"the superiori ty of the seenes in whi'Ch [the BosiJ appears is 

not quite tmiform 1 .J.S And Falstaff appears in the titth act, whieh in 

Q is wretehed (but then, 8II3" rep0rting actor :may quite reasona~ be 

expected to be overeome by exhaustion as his vork approa.ches i te 

conclusion) • 

I certainly do not wish to e:xaggerate 1111' case. Nei ther Falsta.f't 

nor the Host is reported on a conœlete~y consistent s~srd of tull-

ness and accuraey. But I feel tbat it can detinitely be claimed t.bat a 

carefu.l examination of the Q text, with my marginal Bigla, indicates 

that sm ]la. whole_ these two parts stand out as far better than any 

other part. After an, a reporting actor need not be supposed to be 

utterly incapable of forgetting portions of his own part! The preeent 

writer vas recentl;y in conversation vith an eminent Engllsh actor, Mr. 

Francis L. Sullivan, who, albeit a tritle reluctantly, though very 

charming)Jr, admitted that sometim.es 1actors do dry up' 1 And, as a 

matter of faet, a certain degree of ineptitw:le in the postulated 

reporters is quite consistent vith the conjectural theory which I have 

outlined above as to the eircumstances ot this reporting operation. 

SUppose that Kemp retur.ns to the Cbamberl8in 1·s company in the autumn 

~ 1601. He hastily learns the role of Falstaff in the new]Jr wri tten 

Mem Wives, and takespart in a performance or performances. By the 

win ter of 1602 he is out of the Chamberlain 1 s CCIJlP810" - he bas joiDed 
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Worcester' s men. Under the se circumstances he migbt very well never haYe 

grasped Falstaf"t's part in this plq w1 th full confiùnce at all points. 

And, as for the Host, vho, ve conjecture, left the Chsmberlain's com

P&lJY along w1 th Kemp bef ore the vinter of 1602, he - presœnably a 

small-part birel.iDg actor - mey have bad limitations as regards his 

conscientiousness. The gepera1,. though not invariable, superiori ty of 

Falstaff and the Host in our text seems to me sufficient to suggest the 

theory that the tvo actors vho bad taken these perte vere the reporters 

of the Q text. 

In this chapter, of course, I have not .tuJ.ly anal.yzed the Q 

text tran this point of viev. But in the Notes appended to the reprint 

of Q vhich nov f'ollows, the excellences mm the corruptions of' the 

parts of' Falstaff' and the Host will, ipter ~~ emerge. 
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COllCLUSIONS 

The discussion embodied in the above four sections by no means 

exbausts the problems presented by the Cl text of the Merry_Wives. 

There are other diff'icul t questions vhich would have to be faced in a 

vork whose scope vas larger than that of the present one. ihere is, 

for instance, the problem of abridgment. Were the reporters trying 

to reconstruct an abridgment of F? Or were they attempting to recon• 

struct the tu1l F version, and did they, or someone else, subsequently 

make cuts? Or is abridgment not involved in ~-at all? As far as I can 

see, there is no evidence which conduces to a defini te decision as to 

vh.ich of these alternatives is the right one. All are possible. I am 

sure of only two things in this cOJmection a (•) that q depends ei ther 

upon F or upon a text qloselx re1ated to F (e.g., an abridgment of 

F):; and (b) that vhen one is dealing with a memorial reconstruction, 

and tinds oneselt confronted vi th an œnission, 1 t is otten very dit

ticul t to say vhether tbat anis sion 1s a re sul t of delibera te cutting 

or ot failure of memory on the part of the reporter(s). In Q MelTY 

lrlives I have .f'ound no omission of vh1ch I should t1nd 1 t dif.ficul. t 

to say that it could not bave resulted merel.y fran f'ailure of memo1'7 

on the part of' the reporters. 

Then there is the question of' vhether the Q version of the 

t:1na1 act of' the play representa a deliberate alteration intended. to 

adapt a court plq to the tas tes of' a popular audience. The tradi tian 
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is vell lalow that the play vas wri tten by Shakespeare in obedience to 

a request by Queen Elizabeth tbat she ahcmld be shawn Sir John in love. 

E.K. Chambers thinks tbat 1ve may aooept the s'tory' of Elizabeth 1 s 

request, and suppose it motived by Shakespeare 1s failure to redeem in 

Henr:y I the pranise of a reintroduction of Falstaff suggested by the 

epilogue to 6 Htm7 1!' .1 Wbile Greg fo:nnerly believed that the con

clusion of Q and that ofF depended on different originale, he no 

longer does so. He nov declares: 1I no longer feel oonvinced that in 

the last act Q goes baok to an original different fran F, though the 

latter assumes a courtly, the fo:nner a popular, audience a this woulcl be 

a necess8.1"7 alteration if the piraoy was made for acting 1 .2 

Were our reporters coneerned to preduoe copy for acting or to 

prod.uee copy tor publication? I lalow of no evidence that would posi

tively indicate a conclusion on this point; but the proba.bilities are 

all on the aide of acting copy. More than twenty years ago, A. W. Pol

lard suggested that for a text maaorially ree~cted a publisher 

voald ·be inclirled to pey a sum at most so sma1l as to render the 

reporters 1 work financially not worth vhile • .:3 J'nd, sin.ce the publioa-

1 E.K. Chambers, KiJHam .Shalœspeare, _._study_,2l_.facts-IIS ml!i-
JalA (19.30), I. 434. . 

2 w.w. Gre~ Ia- F'èitorial_Problem,.,m_ êbakespeare, second edition 
(1951), p. 72. 

3 .ilf'red w. !'ollard, Introduction to 6hakespean's .Henu Yl Yi 
Bicbsrd ni {1929), by Peter Alexander. 



tion, in 19221 of Greg1s remarkable study of the 1.594 quarto of Greene 1s 

Orlando Fgrioso,4 we bave all been very- familiar vith the notion of 

ac tors illegi timately reconstructing play's for provincial performance. 

Tbere is notbing to suggest that the Q version of the Merry Wives is 

not essenti~ a caee in point. 

4 ll.V. Greg, Iig_ EH sabethan stage Abridgementsa l:œ..Battle S2l, 
Aeaaar -~ Orlapdo Fgrioso, 1922. 
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The text given in the tollowing pages is an eD.Ct caw, line for 

llne and page tor page, of Q aa it appears in w.w. Greg's reprint, pub

lished in 1910 {Sha1tespean's Merr.y_Wives ,gJiindsor, ~-··The line

number:l.ngs, which are continuous tbroughout the pl.q, are Greg 1 s. There 

are only two minor departures trœ. Greg, viz. {a) I have not used the 

long 's', and {b) in llne 1025 I have amitted a byphen which is absent 

f'rc:lll the Shakespeare_ .Association __ tacsimile ot Q, produced much more 

recen~ by' Greg himself. 

To this tert I have myselt added certain ed1 torial symbole. 

These are as tollows: 

1. A red bar pretixed to a lille ot t,pe indicates tbat t.bat line is a 
'good' line - i.e., a line wh! ch reproduces a continuous portion 
ot the F text v.l. tb no more tban one important variant {noun, verb, 
adjective, or adverb), disregarding differences in particles and 
in singular-plural torms. 

2. A green bar pretixed to a line of 't7.Pe indicates t.bat t.bat line 
reproduces a continuous portion of the F text wi th no more tban two 
important variants. 

3. Typed underlinings mereq indicate italics in the original.; but 
'tlllderlinings in blue 1nk indicate close phraseological resemblances 
to the F text. 

4. Signiticant omissions are indicated by' horizontal caret marks in the 
right-hand margina. 

5. The letter 'T' indicates a transposition - i.e., it indice.tes a 
single line or group ot lines derived from some other point in the 
F text; and the source ot the relevant passage (act, scene, and 
line) is indicated beside the 'T'. 

6. The letter 'l' indicates an inversion ot the F word-order or phrase-
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order. 

7. The letter 'M' il'ldicates a misassignation, it be1ng assumed that F 
is correct in this respect. 

8. The letter 'R' indicates a repetition of a passage previousl.y 
rendered in the quarto 1 tselt. 



A pleasant conceited Co• 
medie, of Syr Iohn Falstatfe, and the 

merry Wiues of VVindsor. 

Enter Iustj,ce Shallmr, §n Hugh, Maister Page, 
ang Slender. 

~. Nere talke to ~' lle make a star-cham-
ber matter of. it. < 

5 - The Couneell shall know i t. (mee. 
l!!g. Nay good maister Shallow be perswaded by 
SlEn. Nay surely ~q vncle shall not put it vp so. 
§!!: lm· Wil you not heare reasons M. Slenders? 

Y ou should heare reasons. 
10 §Ml. Tho he be a knight, he shall not thinlœ to 

carrie it so away. 
M. Page I will not be wronged. For you 
Syr, I loue you, end for my cousen 
He comes to looke vpon your daughter. 

15 ~. And heres my band, and if ~q daughter 
Like him so well as I, vee'l quickJ.T baue it a match: 
In the meane tim.e let me intreat you to soiourne 
Here a vbile. And on J'J13' lite Ile vndertake 
To make you friends. 

20 mt Hu. I pray you M. Sballoyes let it be so. 
J. 3 The 
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A JÜeasaunt Comedie, ~ 

The matter is pud to arbitarments. 
The first man is M. Page, videlicet M. Page. 
The second is my self'e, videlicet m;y selfe. (m. 
And the third and last man, is mine host of the gar-

] T I.LII0-1 .. 

25 Enter §.;yz Iohn Falstaffe, !istoll, Bardolf'e, 
!mi Nim. 

Here is sir Iphp himself'e nov, looke you. t-1 
- I!J.. Now M. SMJ 1 qw, youle complaine of me 

to the Councell, I heare? 
30 §Jml. Sir !Qlm, sir ~~ you haue hurt mz keeper, 

Ifild my dogs, stolne ~ deere. 
- lll· But not k:l.ssed your keepers daughter. 

mm!· Well this shall be answered. 
- l§l. Ile answere it strait. I haue done all this. 

35 - This is now answred. 
- §lm!. Well, the Councell shall lmow it. 
- Fal. Tvere better for you twere lmowne in 
- Ioule be laught at. (counsell, 
- Sir lm· Good vrdes sir !Qlm, good vrdes. 

40- Fal. Good vrdes, good Cabidge. 
- Slender I brake your head, 
- What matter haue you against mee? 
- ~. I haue matter in my head against you and 

your cogging campanions, PistoU and !Dl• They 
45 carried mee to the Tauerne and made mee drunke, 

and af'terward picked my pocket. < 
M,. What say you to this ptstoll, did you picke 

- Mais ter Slenders purse PistoU? I 
§l!m._ ~this handkercher did he. Two faire < 

50 shouell boord shillings, basides seuen groats in mill I 
sixpences. lM• 



!!!! mem ~ g!. wipdsor• 

lê!· What say ;you to this Pistoll? 'R. < 
- ~. Sir 1glm, and Maister mine, I combat craue < 

Of this seme laten bilbo. I do retort the lie 
55 Euen in tby gorge, t.l:ijr gorge, tby gorge. -

- Slen. By this light it was he then. I 
Ba· Syr Jq honor is not for Jll8ll1' words, 

But if you run bace humors of me 1 

I will sa;r mary trap. And there's the humor o! it. < 
60 - E!l· You heare these matters denide gentleme, 

- You heare it. 

Enter Mistresse Foord, Mistresse Page. and hE 
daughter Anne. 

f!!. No more nov, 
65 I thinke it be almost dinner time, 

For J'1'JY wife is came to meet vs. 
E!!!• Mistresse Foord, I thinke your name is, 

If I mistake not. 
§n: Iohn ld.sses her. 

70 mt!· l2m· Your mistake sir is nothing but in the 
Mistresse. But my husbands name is F00rd sir. 
~. I sball desire ;your more acquaintance. 

The like of you good misteris Page. 
Mis • Pa. Wi th a.ll Jtq hart sir 'ohn. 

75 Came husband will you goe? 
Dinner etaies for vs. 

~. With a.ll DG" hart, come along Gentlemen. 

~ §JJ., lm! Slender ~ 
mistresse .lnne. 

75 



j pleasant Comedie, ~ 

80 Sm!· Nov f'orsooth wey do you s'tay me? 
- Wha.t vould you ld th me? 
- §J&n. Nay :for my owe part, I would litle or no-

thing Yi th you. I loue you vell, and .IllY vncle ~ 
tell you how my lluing stands. And if you can loue 

85 me wb1' so. If' not, wey then happie man be his 
dole. 
~. You say vell M. Slender. 
But first you must giue me leaue to 
Be acquainted wi th your humor, 

90 .&nd afterward to loue you if I can. 
,§lm. 'Wey" by' God, there's neu.er a man in chri

stendome can desire more. What haue you Beares 
in your Towne mi stresse Alm!, your doge ba.rke so? 

AQ. I cannot tell M. Slender, I thinke there be. 
95 Slen. Ha how say you? I warrant your afeard of' 

a Beare let loose, are you not? 
An· Yes trust me. 

- §!m. Now that 1s meate and drinke to me, 
J;le run yon to a Beare, and take her b,y the mussell, 

100 You neuer saw the like. 
But indeed ! cannot blame you, 
For they are maruellous rough things. 

jn. Will you goe in to · dinner M. Slendgr? 
The meate -staies for you. 

105 Slen. No f'ai th not I. I tbanke you, 
- I cannot abide the smell of hot meate 

Nere since ! broke zv ahin. Ile tel you how i t came 
By my troth. A Fencer and I plaid tbree venies 
For a dish of' stevd prunes, and I vith J'Jl9' ward 

llO Def'ending "'1JY' head, he hot my ahin. Y es f'ai th. 

Enter 
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125 

the merrY ~ or yindsor. 

Enter Maister ;page. 

fi· Cane, ~ Maister Slender, dinner staies for 
zou. 

Slen. ! can eate no meate, I tbanke you. 
~. You shall not cboose I ~. 
Slen. Ile follow you sir, E!:!Z leade the wq. 

Nay be God misteris Anne, l2!! sball goe first, 
I haue more manners then so, I hope. 

&!,. Well sir, I will not be troublesane. 
~ onmes. 

ihter sir Hugh §DQ Simple, f!:2!!! dinner. 

Sir Hl!· Hark you Simple, pray you beare this letter 
to Doctor Came bouse, the F.renoh Doctor. He is 
tvell vp along the street, and enquire or his bouse 
for one mistris ~ckli, his woman, or his try nurse, 
and deliuer this tter to ber, i t tis about Mais ter 
Slender. Looke you, will :rou do i t nov? 

Sim. I warrant you Sir. 
Sir Hu. Pray you do, !. must not be absent at the 

1.30 ~· 
- I will goe make an end of '11'13' dinner, 
- There is pepions and cheese behinde. 

~~· 
J!)rter ill Iohn Falstaffes ~- Ql the Garter, 

135 Nym, Bardolfe, Piston, and ~boy. 

- ~:!!!· Mine Host of the Garter. 
B 

7'1 

< 
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< 
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- Host. What se·s my 'bully" Rooke? 
- Speake schollerly and wise~. 
- Fal_. Mine Host, I must turne awç- some of rq 

140.. follovers. 
- HW· Discard 'bully", Hercules cas sire. 
- Let them wag, trot, trot. 
- l!l• I ait at ten pound a weeke. 
- Host. Thou art sn Emperour Caesar, Phesser and I 

145- Kesar bully. 
• Ile entertaine Bardolfe. He shall tap, he shall draw. t 
- Said I well, bul:cy' Hector? 
- Fal. Do good mine Host. 
- ~. I haue spoke. Let him follow. Bardolte 

150 - Let me see thee froth, and ~e. I am at 
- A word. Follow, follow. 

~~. 
l!l· Do Bardolfe, a Tapster is a good trade, 

- Jn old cloake will make a new Ierldn, 
155 - A withered seruingman, a fresh Tapstera 

78 

• Follov him Bardolfe. t ï I .'tii.IID 

160 --
165 -

Bar. I will sir, Ile warrant you Ile make a good 
shi ft to liue. 

~Barc1olfe. 

Pis. 0 bace gongarian wight, wil t thou the spic
kat willd? 

!iJ!!_. His minde is not heroick. .And theres the 
humor of it. 

!!::!· Well rq Laddes, I am almost out at the 
heeles. - Pis. Why then let eybes insue. 

Hlm• I thanke thee for that humor. T I . iii. lo!. 

l!Ja. 



:Yl!-mern wiues of 'Windsor. 

- ~-·- Well I am glad I am so rid of this tinder 
Boy. 

170- His stealth was too open, his filching was like 

79 

- An vnsldlfull singer, he kept not time. 'T t.ili. '-5·!0 
- }àm. The good -humor is to steale at a minutes 
Ill rest. 

~. 'l'is so indeed ItYm, thou hast hi t i t right. 
175 l!l· Well, afore God, I nmst cheat, I must cop.y- I 

catch. < 
- Which of you knowes Foord of this Towe? 
- Pis_. I ken the ld.ght, he is of substance good. 
- F!Y.,jll Well 'I'f11' honest Lads, Ile tell you what 

180 - I am about. 
- ~. '.1\ro yards and more. 
- E!!· No gibes now fistolll indeed I am two yards I 
- In the wast, but now I am about no wast: 

Briefly, I am about tbrift you rogues you, t 
185 - I do intend to make loue to Foords wife, 

- I espie entertaimnent in ber. She carues, she I 
- Discourses. She giues the Jy.re of inui tation, <:. 

And euecy part to be constured rightl.y is, I am 
- Syr Iobn Fal.staf'fes. 

190 Pis. He bath studied ber well, out of bonestie 
Into English• < 

- l!!;l. Nor.t the report goes, she bath all the rule 
- Of her husballds purse. She bath legians of angela. 
- P.is. As many diuels attend her. 

195 - And to ber boy sq I. < 
lY· Heree's a Latter to her. Heeres another to 

misteris Page. 

B 2 Who 



A pleasant Comedie, Qi 

- Who euen now gaue me good eies too, examined < 
my exteriors 'With such a greedy intentio, 'With the 

200 beames of her beautie, that it seemed as she would 
a scorged me vp like a burning glasse. Here is ano-
ther Let ter to her, shee beares the puree too. They < 

- shal.l be Excheckers to me, and Ile be cheaters to 1 
_ _ them both. They shal.l be my East and West Indies, 

205 - and Ile trade to them both. Heere beare thou this 
- Letter to mi stresse Foord. And thou this to mistresse J 1 
-~· Weele thriue Lads, we llill tbriue. 
- Piat. Shal.l I sir Panderowes of ll:gz become? 

And by my sword were steele. 
210 - Then Lucifer take an. < 

- Eim· Here take your humor Letter againe, 
For nry Jart, I will keepe the hauior 
Of reputation. And theres the humor of it. 

- Fal. Here sirrha beare me these Letters tite]T, 
215 - Saile like my pimdce to the golden shores: 

- Hence slaues, avant. Vanish like hailstones, goe. 1 < 
- FaJ.staffe_lo(ill learne the humor of this age, 
- French thrift you rogue, my selfe and scirted Page. 

~ Falstatte, 
~ ~~~ < 

~. And art thou gone? Teaster Ile haue in poueh 
- When thou shalt want, bace Phrygien Turke. 

là,a. I haue operations in my head, which are 
Ill bumors of reuenge. 

225 - as. Wil t thou reuenge? 
- BD· By We;t.ldn and her Fairies. 

Pis. By wit, or sword? 
lm· Wi th both the humors I will di eclose this 

80 

229 loue to PS&e· Ile poses h1m witb Iallowes, ï !.iii .~1 
And 



~ :mer17 wiues _.QLyi pgsor. 

230 And theres the hum.or of i t. 
Pis_. And I to Foorg will likewise tell 

- How Fa.l,staf'fe _var lot vilde, 
Would haue her loue, his doue vould proue, I 
And eke his bed defile. 

235 -Enl· Let vs about it then. . (Q!!. < 
§.§. Jle second thee: sir Corporall 1111 troope 

~ nmpes. 
Enter. Mistres§~ Quickly, m& Simple. 

~. M. §lepder is your Masters name say you? 
240 Sim. ! indeed that is his name. 

~. Hov sey you? I take i t hee is somew.bat a 
weakly man: 

And he bas as it were a whay coloured beard. 
Sim. Indeed my maisters beard is kane colored. 

245 ~. Kane colour, you say véll.. 
And is thiè Letter from sir IQn, about Misteris &a, 
Is it not? 
~. I indeed is it. 
~. So: and your Maister would haue me as 

81 

250 it twere to speak to misteris ~ concerning him: 
I promise you m:Ji. bath a great affectioned m1nd J T t,i..,. 101_102. 
to mistresse Apne himselfe. And if he should know 
that I should as they say, giue rr.ry verdit for any one 
but himselfe, I should heare of it throughly: For 

255 I tell you friand, he pute all his priuities in me • 
.§m. I by JIG7 faith you are a good etaie to him. 
~ .. Am I? I and you knew all yowd say so a 

Washing, brewing, baking, all goes tbrough g T t.i'l. qll--95 
Or else it would be but a woe bouse. (bands, 

260 §!m. I beshrow me, one woman to do all this, 
B 3 Is 



A pleasant. Cqmedie, S2! 

Is very painf\ùl. 
~· Are you auised of that? I, I warrant you, 

Take all, and paie all, all goe through my bands, 
And he is such a honest man, and he should chance 

265 To come home and finde a man here, ve should 
Haue no vho w1 th him. He is a par loves man. 

§!m. Is he indeed? 
Clùic, Is he quoth you? God keepe him abroad a 

Lord blesse me, who knocks there? 
2:10 For Goda sake step into the Counting-house, 

While I goe see whose at doore, 
~ steps ~ .. the Coypting-~. 

- Wha.t ~ ~~ I2hn, .. 
Are you came home sir alreadie? 

275 ~ she ~ :Yli doore. 

82 

~. I begar I be forget my oyntment, < 

280 

285 

290 

VVbere be l!2lm Ru$? 

Enter !5W!l· 
~. Here sir, do you call? 
!22.5:.· I you be Isbn Rugbie, and you be . Iack Rugbz 

Goe run vp met l:QYl' heeles, and br:l.ng away 
De oyntment in de vindoe· present: 
Make hast !gJm Rugbie, 0 I am almost forget 
M.Y simples in a boxe in de Counting-house a 
0 Ieslm vat be here, a deuella, a deuella? 
My Rapier Iohn ~~ Vat be you, vat make 
You in ~ Counti~ouse? 
I tinck you be a teet:e. 
~. Ieshu blesse me, we are all vndone. 
~· 0 Lord sir no: I am no theefe, 

I am a Seruingman a 

< 

< 
I 
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the ~ yiues gl vindsor. 

~ nsme is ~ Simple; I brought a I.etter sir 
From my M. Slender, about misteris ~ ~ 
Sira Indeed that is my comming. 

!&.q. I begar is dat all? !.2!m ~ giue a ma pen 
An Incka tarche vn pettit tarche B:""'Tttle. 

l11! Doctor w.rites. 
§im. 0 God vhat a furious men is this? 
~. Nq i t is well he is no worse: 

.300 - I am glad he is so quiet. 

.310 

.315 

.320 

~. Here giue dat seme to sir llij, it ber ve chalëge 
~tell h1m I \lill eut his nase, will you? 
~. I sir, Ile tell him so. (~. 
~. Dat be vell, my Rapier Iobn ~' f'ollov 

~Doctor. 
~-· VVell my f'riend, I C8l'Ulot tarry, tell Your 

Ma.ister ne doo what I can for him, 
And so farewell. 

Sim. Mary will I 1 I am glad I am got bence • 
~ qnpes. 

Enter Mistnsse Page, reading 9l 
A :Letter. 

(reas on, 
H;a.~. Mistresse flü l loue you. Aske me no 

Beeause theyr imposai ble to alledge. Y our faire, 
And I am fat. Yon loue sack, so do I: 
As I am sure I haue no mind but to loue, 
So I know you haue no hart but to grant (Imawes 
A souldier do th not va'e many vords, vhere a 
A. let ter Dlay serue for a sentence. I loue you, 
And so I leaue you. 

Yows. ~.Iohn Falstarfe. 
Now 

8.3 

1 
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Now I Ieshu blesse me 1 am I methomorphised? 
I thinke I knowe not my self'e. Why wbat a Gods 

325 neme doth this Dl8ll see in me, that thus he shootes 
at JJ1Y honestie? Well but that I lmowe my owe 
heart, I should scarcely perswade my selle I were 
band. Why what an vnreasonable woolsaok is this. 
He was neuer twice in m,y companie, and if then I 

.330 thought I gaue such assurauce with my eies, Ide pu1 
them out, they should neuer see more holle dai es. 
Well, I shall trust fat men the vorse while lliue for T II.i. 4q-~\ 
his sake. 0 God that I lmw how to be reuenged of 
him. But in good t1Jne, heeres mistresse Foord • 

.3.35 iu:f&t_Mistresse Foord. 
Mis.For. How now Histris ~~ are you reading 

Loue Letters? How do you waman? 
Mis.Pa. 0 waman I am I knCM not what: 

In ïOûe -:;p to the hard eares. I was neuer in such a 
340 case in my life. 

WJ!.Ford. In loue, now in the nam.e of God with 
vhom? 

M!§..l!. Wlth one that SW'eares he loues me, 
And I must not choose but do the like againe: 

.345 I prethie looke on t.hat Letter. 
M!!·E.2!:· Ile match your letter iust vith the llke, 

Line for Une, word for word. Only the name 
Of misteris Page, and misteris ~ disagrees: 
Do me the kindnes to looke vpon """tiiiS. 

350 H!A·~· Wb;r this is right my let ter. 
0 most notorious villaine! 
WI:tr what a bladder of iniquitie is this? < 
Lets be reuenged what so ere we do • 

.354 ~.For. Reuenged, if' we liue veel be reuenged. 
0 Lord 



~ mua ~ .Qi yindsor. 

355 0 Lord if my husband ahould see this Letter, 
I:faith this wonld euen giue edge to hia Iealousie. 

EAter Ford, ~, PistoU mil RYm· 
WJ!.f!. See where our husbands are, 

Mine • a as :far :from Iealousie, 
360 As I am from wronging him. 

.tl@.. Ford the wordsispeake are :foret: 
Beware, tske heed, for 18.l.§Wfe loues th.y wifea 
When Pis:toll lies do this. 

- ~. Wh7 sir J1J'Y wife is not young, 
.365 - fu_. He wooes both yong and old, both rich and 

None cames amis. I say he loues tby wife 1 (poore 
Faire warning did I giue, take heed, 
For sommer comes, and Ouckoo birds appeare c 
!!i! bell eue him what he ses. Awa;:r sir Corporall 

370 ~ Pistolla (Nym. 
R'm· Syr the humor of it is, he loues ::vour wife, 

- I should ha bome the humor Letter to hera 
- I speake and I auouch tis true: My name is Rtm· 
- Farwell, I loue not the humor of bread and cheesea 

~5 And theres the humor of it. ~ :àm· 
- i!• The humor of it, quoth youa 
- Heres a fellow tri tes humor out of his wi ts. 

H!!!,.f.!. How now sweet hart, hov dost thou? 
Enter Mistresse Quickl:r. 

380 ~· How now man? How do y-ou mistris l.2.m? 
H!!.For. Well I thanke you good M. Page. 

Hw now husband, how chaunce thou art so ~
l.anchol.y? 

- Ford. Melancholy, I am not melancholy. 
385 Goe get zou in, goe. 

1:1!!•!21:• God saue me, see vho yonder isa 
C ieele 
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Weele set her a vorke in this businesse. 
&4·h•. 0 sheele serue excellent. M 

Now you cane to see m;y daughter An I am sure • 
.390 ~. I forsooth that is Jll7 comming. 

HL..s.P.!· Come go in vith me. Come Mis. ~. 
W:.§,.~. I follov you Mistresse llo· 

~l:Ustresse Ford, ~.Page, AŒ Quickly. 
k .. M. Page did you heare vhat tbese felloves 

.395 fa. Yes M. ~~- what or that sir? (said? 
For. Do you th:l.nke it is true that they told vs? 
fA._ No bT Jll7 troth do ! not, 

I rather take them to be paltry lying knaues, 
Such as rather speakes of enuie, 

400 Then or S1JY certaine they haue 
or any tbing. And for the knight, perheps 
He hath spoke merriq, as the fashion of fat men < 
Are: But should he loue :m.y wife, 
!faith Ide turne her loose to hima 

405 - And "\orhat he got more of her, 
Then ill lookes, and shrowd words, 
'Wq let me beare the penal tie of i t. m. Nq I do pot mistrust lilY wite, 

- Y et Ide be loth to turne them together, 
410 - A man 'IJJiq be too confident. < 

Enter ~ gd §bol lw. 
- fl&. Here comes rq ramping host of the garter, 
- Ther's either licker in bis hed, or moey in bis purse, 
- Tha.t he lookes so merily. Now mine Host? 

415 ~. God blesse you 7lfJ' bull,y roolœs, God b~esse < 
- Cauelera Iustice I say-. (you. 

~. At hand mine host, at hand. M. Eœ:s1 god den 
- God den an twentie good M. fau. (to you. 

I tell 

86 



the mem wiues _9l,_ windso;r;:. 

l tell you sir ve haue sport in band. 
420- !!2§1. Tell him cauelira Iustice: tell him bûlly 

- Ford. Mine Host a the gartera (rooke. ] 
- Host. What ses 'DrY bu1J.y rooke? T It. i. Ill- "a 
- Ford. A vord wi th you sir. 

Ford AD4 ~ lismt tal.kes. 
425 ~. Harke you sir, Ile tell :YOU vhat the sport ] T II.i . '''7-li8 

Doctor C8.1'UI and sir lill are to :fight, (shal.l be, < 
- My merrie Host bath had the measuring 
- Of their veapons, and bath (earea 

Appointed them contrar:y places. Harlœ in your < 
4~- ~~ Hast thou no sbute against my knight, 

- My guest, my cauellira 1 

For. None I protest: But tell him lilY name < 
- Is Rtooke, onlie for a lest. 
.. Hgsta My band bull1': Thou shalt 

435 - Haue egres and regres, and tby" 
- Name shall be Brooke1 Sed I vell bully Hector? l < 

~. l tell you vhat M. f!ii, I beleeue 
The Doctor is no lester, heele laie it ona T JI .i . \\7 

- For tho we be lustices and Doctors, l ï 
440 And Church men, yet ve are 

- The sonnes of women M. ~~ li .iii. ~~-LttS 
- lê' True maister SM]Jowa 
- §h!l~ It 'Vill be found so maister Page: 
- Pa. Maister 8hallw_you your selfe ] 1 

445 - Haue bene a great fighter, T JI. ·,ii. !\-~Cf 
- Tho now a man of peaee: 

~~ M. Page I haue seene the day that yong 
Tall telloves vi th their stroke & their ~ado, 
I ha:ue made them trudge Mai ster ~' 

450 A tis the hart, the hart doth all: .! 
C 2 Haue 
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Haue seene the day, ld th m.y two band sword 
- I would a made you foure tall Fencers 
- Scipped like Rattes. 

Host_. Here boyes, shall we wag, shall we wag? 
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455 - mml• Ha with you mine host. i lt.i.l<l7 
iliU fuld AQi Shall oy • 

El· Come M. l2.œ1 shall we to dinner? 
I know these :fellowes sticks in your mi.nde. 

For. No in good sadnesse not in mine a 
4f:JJ Y et for all this Ile try i t iùrther, 

I will not leaue i t so: 
Caue M. Page, shall we to dinner? 'R 

El· With all my hart sir, Ile follow you. 
~ amnes. 

465 Ent,er_ ~ !.21m, ~ PistoU. 
- Fa.J.. Ile not lend thee a peny. 

Pis. I vill retort the sum in equipage. 
- ~. Not a pennie: I haue beene content you 
- shuld lay my countenance to pavmea I haue grated 

470- vpon nry good friands for 3. repriues, for you and 
your Coach-fellow N:ym, else you might a looked 

- thorow a grate like a geminy of ba.bones. I am dam-
- ned in hell for swearing to Gentlemen your good 
- souldiers and tall fellowes f And when mistrisse ~-

475 • get lost the handle of ber Fan, I tooked on my ho
- thou hadst it not. 
• fi!. Didst thou not share? hadst thou not fif- I 
Ill teene pence? 
- Fal. Reason you rogue, reason. 

480 - Doest thou thinke Ile indanger my soule gratis? I 
Ill In briete, bang no more about mee, I am no gybit 
- for you. A short knife and a throng to your manner 

ot 
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- of pickt hatch, goe. Ioule not beare a Letter for, me 
• you rogue you: you stand vpon your honor. ~ 

485 - thou vnconfinable basenesse thou, tis as much as I 
• can do to keep the temes of '1!fY' honor precise. I, I 
• my selfe sœnetimes, leauing the .t'eare of God on 

the left band, am taine to shutfel, to filch & to lureh. 
And yet zou stand vpon ;Y-our honor, Y.OU ~. 

490 Y ou, you. 
- !1!.• I do recent: vhat woulst thou more of man? 

l!;l;. Well, gotoo, &~a:y, no more. 
Enter Mistresse _Quick1f. 

~. Good you god den sir. 
495 Fal. Good den taire wife. 

- ~. Not so ant like your worship. 
- ~.Faire mayd . then. 

~. That I am Ile be sworne, as JJlY mother 
- The first boure I vas borne. (vas 

500 SirI would speake vith you in priuate. 
l'!!· Say on I pre~, heeres none but m.y owe 

housbold. 
- ~ • .Are they so? Nov God blesse them, and 
- make them hia aeruants. 

505 Syr I came from Mistrease Foord• 
Fal. So f'rom Mistresse Foord. Goe on. 
~. I sir, abe bath sent me to you to let you 

Vnderstand abe bath receiued your Latter, (dit 
And let me tell you, she is one stands vpon ber cre-

510 - l§!. Well, come Misteris l!m1, Misteris F.sm!· 
~. I sir, and as they say, she is not the first 

Bath bene led in a fooles paradice. · 
- N. Nay prethy' be briefe '1!fY' good she Mercurx. 

~. Mary sir, sheed haue you meet ber between 
515 eight and nine. C 3 lM· 
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Fil• So betveene eight and nine: (birding, 
~. I forsootb, for then ber husband goes a 
Fal. Well commend me to tby' mistris, tel her 

I will not faile ber z Boy giue ber lilY purse. 
520 ~. Nay sir I haue another arant to do to :rou 

From misteris Page a 
00· From ïîlisteris f!g? I pretby what of her? 
~. By rq troth I think :rou work by !nohant

Ela they could neuer loue you as they dooa {ments, 
525 - Fal. Not I, I assure theea setting the atraction of rq 

Good parts aside, ! use no other inchan'bnents a 
~. Well sir, she loues you extreemlya 

And let me tell ;rou, sbees one that ~eares God, 
And ber husband giues ber leaue to do alla 

530 For he is not .hal.fe so iealousie as M. E2rS is. {Ford, 
Fal. But harke tbee, bath misteris 1:!fœ ~ mistris 

- Acquainted each otber how dear]J" they- loue me? 
~ .. 0 God no aira there were a iest indeed. 
Fol. Well farwel, commend me to misteris Ford, 

535 I will not faile ber say. 
~. God be with your worship. 

~ Mistrease _Quickly. 
:&ter BaJ:dolfe. 

~. Sir heer's a GentJ.eman, 
540 One M. Brooke, would speak vi tb you, 

He bath sent you ~ eup of sacke. 
Fal. M. Brooke, hees welcame: Bid him come vp, 

- Such Broolœ• are alwaies welcome to me a 
A ii~ vill th:r old bodie yet hold out? 

545 - Wi ou af'ter the expence of so much mony' 
- be nov a gainer? Good bodie I thanke thee, 
- And Ile make more of thee then I ha done: 

Ha 
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_ Ha, ha, misteris ~- and misteris ~' ha.ue 
! caught you a the hip? go too. 

550 Enter Foord disguis&d ~ Brooke. 
For. God Jlaue ~ou sir. 

- .E!J:. And you too, would you speak with me? 
l&,. Mary would I sir, l am somewhat bolde to 

- Mr-· name is Brooke• (trouble you, 
555 l!!· Good M. Brooke your verie welcome. 

For. Ifaith sir I am a gentleman and a traueller, 
That baue seen somewhat. And I haue often beard 
That if mogy goes before, al1 waies lie open, 

- Fal. Mony is a good souldier sir, and will on. 
56o For. Ifaith sir, and I haue a bag here, 

Would ~ou wood helpe me to beare i t. 
E!!· 0 Lord, would J could tell hw to deserue 

- To be your porter. 
For. That may y ou easily sir !Q!m a I haue an ear-

565 Sute to you. But good sir Iohn when I haue (nest 
Told you ~ griefe, cast one eie of your awne 
Estate, since your selfe knew what tis to be 
Such an offender. 

- Fal. Verie well sir, proceed. 
570 For. Sir I am deeply in loue wi th one Fords vi.fe 

Of this Towne. Now sir I~you are a gentleman 
Of good discoursing, weÛ Ïoued among le.dies, 
A man o.f auch parts that might win 20. auch as she. 

!'!!· Q good sir. (loue 
575 For. Nay beleeue i t sir ~~ for tis time. Now rq 

Is so grounded vpon her, th at wi thout her loue 
I shall ha.rdly liue. 

Fil• Haue you importuned her by any means? 
Ford. No~ Sir. 

l!l. Of 
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580- la!. or v hat quali tie is your loue th en? 
Ford. !faith sir, llke a faire bouse set vpQA 

Another mans i'oundation. (me? 
- l!J:. And to wha.t end ha.ue you vni'olded this to 

For. Q. sir, vhen I haue told you that, ! told ::rou 
585 For she sir stands !Q pure in the firme state (all: 

or her honestie, that she is · too bright to be looked 
Against a Nov could I come against her 
With some detectio, ! should sooner perswade ber 
From ber marriage vow, and a hundred such nice 

590 Teannes that sheele stand vpon. 
- l!l· Wby vould it app:cy- vell to the veruensie 
- of your affection, (~? 

That another should possesse vhat you vould en
- Meetbinks you prescribe verie proposterously 

595 - To your selfe. 
For. No sir, for by tbat meanes should I be cer

taine of tbat wbich I now misdoubt. 
- M· Well M. Bro2Jçe, Ile first make bold vi th your 

Next, giue me your band. Lastly, you shall (~, 
600 - .And you will, en!oy Fords vife. 

- l2E• 0 good sir. 
- Fal. M. Brooke, I s~ you shall. 
- Fprd. Want no mony Syr Iohn, you shall wa.nt 
- E!;b. Want no Mi.steris l9lsl. M. Brooke, (none. 

605 You shall want none. Euen as ::rou came to me, 
Her spokes mate, her go between parted from mea 
I ma,y tell you M. Bl:ooke, I am to meet her 
Betveen S. and 9. for at that t.ime the Iealous 
Cuck~ knaue her husband vil be from home, 

610 - Cane to me soone at night, you shall know how 
- I speed M. Brooke. 
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- lQrsi. Sir do you knœ .E2m? (h:!m not, 
- Fal, Hang him poore cuckal.ly knaue., I know 
- And yet I vrong him to call him poore. For they 

615 Say the cuckally knaue ha th legions of angels., 
- For the which his wife seemes tome well fauored, 
- And IlEf •se her as the key of the eue~ knaues 

Coffer, and there 's my randeuowes. 
~. Meethinkes sir i t were very good that Y-OU 

620 Ford, that you might ahun him. (knew 
Fal. Hal'1g him cuclœ.lly knaue, Ile stare him 

Out of his vi ta, Ile keepe him in ~ 
- Wi th this my cudgella It shall bang like a meator 

Ore the wittol.J.y knaues head, M. Btooke thou shalt 
625 - See I will predominate ore the peasant, 

- And thou shalt lie with his llife. M. Brooke 
- Thou sbalt know him for lmaue and cuckold, 
- Come to me soone at night. 

~ Falstatf'e. 
630 - Ford. What a da.mned epicurian is this? 

My wife bath sent for him, the plot is laida 
Page is an Asse, a foole. A secure Asse, 
Ile sooner trust an Irisl:D.an with my 
Aquaui ta bottle, Sir Hg our parson wi th DtY chee se, 

635 • A theefe to walk my ambling gelding, thë my vife 
- With her selfea then she plots, then she raminates, 

And vbat she thinkes in her hart she may effect, 
Sheele breake her hart but she will effect i t. 
God be praised, God be praised for m:r iealousie a 

640 Well Ile goe preuent him, the t.ime drawes on, 
Better an boure too soone, then a mini t too la te, 
Gods my life cuckold, cuckold. 

~Ford. 
D Entœ: 
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Enter ib!. Doctor .. md M!! mm. 
645 Doc. Iohn Rugbie goe looke met your eie.s ore de 

And spie and you can see de parson. {stall, 
!mg. Sir I cazmot tell whether he be there or no, 

But I see a great many comming. 

94 

~Bully mo;y, mon rapier ~ Rugabie, begar 
650 Bearing be not so dead as I shall make him. de < 

Enter_ ShaJ.lcm,_ ~-- IŒ lQn, .. ~Dl Slen4er. 
f!. God saue you M. Doctor Ca:ms. M 
Shal. How do you M. Doctôr? (thee, 
112!!• God blesse thee my bully doctor, God blesse ï u :1ii. llo 

655 - !Qs. Vat be all you, Van to tree cam for, a? 
- !!Q@!. ~ to see thee fight, to see thee f'oine, to 
lll see thee trauerse, to see thee here, to see tbee there, 
Ill to see thee passe the punto. The stock, the reuerse, 
111 the distance 1 the montnee is a dead '1JI3' francoyes? ] I 

660 - Is a dead my Ethiopian? Ha what ses my gallon? 
lilY' escuolapis? Is a dead bullies taile, is a dead? 
~. ~de preest be a coward Iack knaue, 

- He dare not shew his face. 
Ill ~. Thou art a castall.ian king vrinall. 

665 - Hector of Greece my boy. < 
Shal. He hath showne himselfe the wiser man 

M. Doctora 
Sir ~- is a Parson, and you a Phisition. You must < 

Ill Goe ld th me M. Doctor. 
670 - ~. Pardon bu.lly Iustiee. Avord monsire 

Ill ~· Mockwater, vat me dat? {mockwater. 
- ~. That is in our Engli.sh tongue, Vallor bul.ly, 

vallor. 
Doc. 
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1222,. Begar den I haue as mocku.ater as de Ingllsh 
675 Iack dog, knaue. 

- Host. He will claperclav thee titely bu.l.ly. 
~. Claperclawe, vat be dat? 

- Host. That is, he will make thee amenda. 
- Doc. Begar I do looke he sha.l claperclaw me dë, 

68o - And Ile prouoke h1m to do i t, or let h1m vag: 
And moreouer bully, but M. Page and M. Sha.llow, 
And eke cauellira Slender,. go you all auer the fields 
to Frogmore? 

- ~. Sir ~ is there, is hee? 
685 - Host. He is there: goe see what humor hee is in, 

- Ile bring the Doc tor about b7 the fields a 
- Willit do vell? 

Sbal • We vil do i t nr:r host. Farwel M. Doc tor. 
~ âJ.l 1all ~ ~--md Doctor. 

&JO ~. Begar I will kill de coward)Jr Iack preest, 
He is make a foole of moy. 
~. Let h1m die, but first sheth your impatience, 

Throw cold water on your collor, cam gg with me 
Tbrough the fields to Frogmore, . and ne bring thee 

YJ5 - Where mis tris An fiD is a feasting at a farm bouse, 
- And thou shal t wear hir cried game z sed I wel bul.ly 

~. Begar excellent vela and if you speak pour 
moy, I shall procure you de gesse of ell de Gentelmë 
~ patinees. I begar I aall. 

700 - Host. For the which Ile be tby aduersa17 
- To misteris .An Page: Sed I well? 

Doc. ! begar excellent. 
- Bost. Let ve wag then. 

~. Alon, aJ.on, alon. 
705 ~ amnes. 

D 2 Enter 

95 

< 

I 



A pleasant Comedie, S2l. 

~. §:tt Hggh !ml Simple. 
(espie 

Sir !f!!. I pray you do so much as see if you can 
Doctor Ç,!I!:!§. comming, and giue me intelligence, 

710 Or bring me vrde if you please nov. 
- ~. I will Sir. 

Sir !hl· Ieshu ples mee, heM my hart trobes, and 
And then she made him bedes of Roses, (trobes, 

_, And a thousand fragrant poses, 
715 To ehallow riueres. Now so kad vdge me, my hart 

Swelles more and more. Mee thinkes I can QIZ 
Verie well. There dwelt a man in Babllon, 
To shallow riuers and to .falles, 

- Melodious birds sing Madrigalles. 
720 ~. Sir here is M. Page, and M. Sballow, 

Camming hither as fast as they can. (sword, 

725 --
730 

735 

§1!: Hl!· Then i t is verie necessaey I put vp my ·- .- _- -. _ 
~ giue me DtY emme too, marke you. 
~ Pa~, Mallow,. ml.9. Slender. 

Pa. God saue you Sir ~. 
~. God saue you M. parson. (now. 
~Hg. God plesse you all from his mercies sake 
13!. 'Wbat the word and the sword, doth that a-

gree well? 
Sir Hg. There is reasons and causes in all things, 

I warrant you nov. 
~. Well Sir !mgh, we are come to craue 

Your helpe and furtherance in a matter. 
Sir !!Q. Wbat is I pray you? 
Pa. Ifai th tis this sir Im&b· There is an auncient 

friend of ours, a man of verie good sort, so at oddes 
with 
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vith one patience, tbat I am sure ~ou would bartily 
grieue to . see him. Now Sir Hugh, you are a scholler 
well red, and verie perswasiue, we would intreate 
you to see if' you could intreat him to patience. 

Sir !!Y,. I pray you who is i t? Let vs lmow that. 
~. ! am shure you know him, tis Doctor Ca:yus. 

- Sir lm· I bad as leeue you shauld tel me of a messe 
He is an arant lowsie beggerly knaue:. (of' porec:ige, 

745 

750 ---

And he is a coward beside. 
Eê· wey- Ile laie my life tis the man 

That he should fight witball. 
~ DoctQr_ ti the ~ .t!ti 

offer 12. fight. 
Shal. Keep them asrmder, take away their wea-
1:!2§!. Disarme, let them question. (pons. 
~. Let them keep their limbe hole, and hack 

our English. 
~. Hark van vrd in your eare. Y ou be vn ~ 

755 And de Iack, cowa.rd preest. 

7(:/J 

- Sir !!!!· HB.rke you, let vs not be laughing stockes 
to other mens hum.ors. By Ieshu I will knock your 

- vr:t.nalls about your knaues cockcomes, for missing 
your meetings and appointments. 

&&ç. 0 Ieshu mine host of de garter, !g!m R9gobl, 
Baue I not met him at de place he make apoint, 
Haue I not? 

Sir Hll• So kad vdge me, this is the pointment 
- Wi tnes by 111Y Host of' the garter. (place, 

765 - Host. Peace I say gat.Tle and gawlia, French and 
- Soule curer, and bodie curer. (Wealch, 

~. This is varie braue, excellent. - H2n• Peace I say, heare mine host of the garter, 
D3 Am 
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- Am I wise? am I polll ticke? am I Matchauil? 
?70 - Shall I lose my doctor? No, he giues me the motios 

- And the potions. Shall I lose my parson, my sir H!l? 
- No, he giues me the prouerbes, and the nouerbes: 
- Giue me tby band terestiall, 
- So giue me tey band celestialll 

775 - So boyes of art I haue deceiued you both, 
- I haue directed you to wrong places, 
- Your hearts are mightie, you sld.ns are vhole, 
- Bardolte laie their swords to pawne. Follov me lads 

Of pea.ce, follov me. Ha, ra, la. Follow. ~ ~. 
780 ~. More God a mad host, come let vs goe. 

~. I begar haue you mocka mey thus? 
I will be euen met you my Iack Host. 
~ Hg. Giue me your band Doctor CBYU§, 

We be all friendst 
785 But for mine hosta foolish knauery, let me alone. 

Doc. I dat be vell begar I be friends. (~ œes 
&lter M.~. 

EsŒ. The time draves on he slruld come to my 
Well tdfe, you bad beat vorke closely, (bouse, 

790 Or I am like to goe beyond your cunning: 
I now vil seek my guesse tbat comes to dinner, 
And in good time see where they all are come. 

Enter Sha1loy,_ Page, -~- Slender_, Doctor, 
~sir Hugh. 

795 By my faith ~ knot weil met a your velcome all. 
!3. I tbanke you good M. Ford. 
For. Welcome good M. Page, 

I would your daughter were here. 
~. I thank you sir, she is very well at home. 

800 - ~. Father Page I hope I batte your consent 
For Misteris Anne? b. 
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~. You haue sonne Slender, but Dtr wif'e here, 
- Is al together for maister Doc tor. 

~. Begar I tanck her hartilya 
805 - ~. But vhat say you to yong Maister Fenton? 

He capers, he daunces, he writes verses, he smelles 
- All April and Maya he wil cary i t, he vil cari t, 
- Tis in his betmes he vil cari te. 

!3!,. My host not td th my cosent: the gentleman is 
810 Wilde, he lma.~es too much: If he take her, 

Let him take her simplya for my goods goes 
With l!Jl llking, and !!!.Y liking goes not that !f8Y. 

For. l-lell ! pray go home 'Wi th me to dinner: 
Besides your cheare Ile shew zou vonders: Ile 

815 Shew you a mons ter. Y ou shall go vi th me 
- M. Page, and so shall you sir~' and you Maister 
- Doctor. (twoa 
- §.Hl! If there be one in the cœnpany, I shal malte 
- ~. And dere be ven to·,. I sall make de tird: 

826 ~Hu., In your teeth for shame, (fairer 
~: vel, wel, God be vith you, we shall haue the 

- Wooing at Maister Pages: 
~ ShaJ.1ow !lUi. Slender, 

- H2!U Ile to my honest lmight sir IQŒ_Falstaffe, 
825- And drinke Canary with him. ~host. 

Ford. !. may chance to make him drinke in pipe 
First come gentlemen. Exit œmes_. . ( wine, 

F.jnter Mis tresse ~. -~ ;t}&_.Q.f_ ber -rum, mm 
â great !mQk busket. 

8.30 W&.For. Sirrha, if your M. aske you vhither 
You carry this basket, say to the Launderers, 
I hope you lolow how to bestov i t? 
~. I warrant you misteris. ~ ser!lMt. 

W&·E9.m· 
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&§,._EQ!:. Go get you in. Well sir lglm, 
835 I beleeue I shall serue you such a trick, 

Y ou shall hs.ue little mind to came againe. 
Enter Sir I2Jm. 

- Fal. Haue I caught JJtT heauenlie Iewel? 
- W1zy' nov let me die. I haue liued long inough, 

840 This is the happie houre I haue desired to see, 
- Now shall I sin in my wish, 
IIIII would ~ husband were dead. 

Mis.lQ!:. Wby how then sir 12ha? 
FY,. B7 the Lord, Ide malœ thee m Ladie. 

845 - Mis.Em:. Alas sir l2}m1 I should be a verie simple 
- Ladie. 

E!J.. Goe too, I see how th.y eie doth emulate 
the Diamond. 

And hœ the arched bent of thy brow 
850 - Would became the ship tire, the tire vallet, 

Or ~ Venetian attire, I see i t. (better. 
JA!.F.or. A plaine kercher sir Iolm, would fit me 
li;!. By the Lord thou art a traitor to saie so: 

- Wbat made me loue thee? Let that perswade thee 
855 Ther's samewhat extraordinarie in theea Goe too 

I loue thee 1 - - -- Mi strie ~' I cannot cog, I cannot prate, like one 
Of these fellowes that smels like Bucklers-berie, 
In simple time, but I loue thee, 

860 - And none but thee. 
111.!·~· Sir l.Qim, .! am afraid you loue misteris 

- Fal. I thou mightest as well saie (~. 
- I loue to valke by the Counter gate, 
- VVhich is as hate.fUll tome 

865 - As the reake of a lime kill. 
Enter 
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Entet Mist,resse fia. 

Mis_.~. Mistresse Ford, Mis. For4, vhere are you? 
W&.For. 0 Lôrd step aside good sir~. 

Fa1staffe stazxis behind ~- aras. 
870 - How nov Misteris ~ whats the matter? 

- ~.fa. Why your husband vaman is côming, 
- With halfe Windsor at bis heeles, 
- To looke for a gentleman that he ses 

Is hid in his bouse a his wi.fes sveet hart. 
875 ~.lg[. Speak louder. But I hope tis not tru.e 

Misteris l!u· 
~.fâ. Tis too true voman. Therefore if you 

Haue any here, away vith him, or your vndone for 
euer. 

880 Mis_.For • .&las mistresse ~' what shall I do? 
Here is a gentleman m,y friend, how sball I do? 

!1!§.~. Gode body woman, do not stand vhat 
shal I do, and what shall I do. Better any shi.rt, rather 
then you shamed. Looke heere, here 1 s ~ buck-baa-

885 ket, if hee be a man of any reasonable sise, heele in 
here. 
Hip.,Em:. Alas I feare he is too big. 

Ell· Let me see, let me see, Ile in, Ile in, 
- Follow your friends counsell. (Aside. 

890 H!!·f!:· Fie sir I9hn .is this your loue? Go too. 
- lll· I loue thee, and none but tbee: 

Helpe me to conuey me bence, 
Ile neuer came bere more. 

E 
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Sir lQJm gQU ~-~ ba.s]çet, :Yl§z_ W -cloatbes ~ ~~ 
895 ~:la& msm carries it _~a_ Foord meeteo-!:b. fm!i all 

~ ~'- f!,u, Doctor,_ Priest, Slender, Sballow. 
l2m• Coœ pray along, you shall see all. 

How na~ who goes heare? whither goes this? 
Whitber goes it? set it downe. 

900 ~.For. Now let it go, you bad beat meddle with 
buck-washing. 

Ford. Buck, good buck, pray come along, 
Maister ~- take & keyesa helpe to search. Good 
Sir !mgh pray come along, helpe a 11 ttle, a little, 

905 Ile shew you sll. 
~ lfg. By Iesbu tbese are iealosies & dis temperes. 

~ 2!!!!W!• 
tJ!!.~. He is in~ pittif'ull taking. 
Mis. I womer what be thought 

910 Whë 1JI3' busband bad them set downe the basket. 
Mis.l!l. Bang him disbonest slaue, ~ cannot ~ 

Him bad inougb. This is excellent for your 
Hus bands iealousie. 

H!.Far. Alas poore soule i t grieues me at the bart, 
915 But this will be a meanes to make bim cease 

His iealous fits, if Falstaffes loue increase. 
H;i..§.Pa. Nay we wil aend to Falstaf.fe once again, 

Tis great pi ttie we should leaue hima 
- What wiues may be merry, and yet bonest too. 

920 H!,.EŒ.. Sbsll we be cMemnd because ~ ~? 
- Tis old, but truea still soves eate all the draf'.fe. 

:Bnter JY1. 
Mis _.E§_. Here cames your busband, stand aaid.e. 
For. ! ~ find no body witbin, it ~ be be lied. 

925 M;i&.Pa. Did you beare that? l1!!· lgt. 
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· W&..For •. I, I, peace. 
For. Well Ile not let i t go so, yet Ile trie fùrtber. 
2·1!!1· By Ieshu if there be any'body in the 1d. tchin 

Or the cuberte, or the presse, or the buttery, 
I am an arrant Iew: Nov God plesse me: 
You s.eru.e me well, do you not? 

l!· Fie M. Ford you ~ too blamet 
~.E!,. I.faith tis not weil M. Ford to suspect 

Her thus vi thout cause. 
Doc. No by ntr trot i t be no vellt 
For. Wel I pray bear with me, M. Page pardo me. 

I suffer for it, I suffer for ita (nova 
~ Hg. You suffer for a bad conscience looke you 
.E2!:sl· lvell I pray no more, anotber time Ile tell 

you alla 
The mean time go dine wi th me, pa.rdo me vife, 
I am sorie. M. Page pray goe in to dinner, 
Another ti.me ne tell you all. 

!3: Wel let i t be so, and to morrow I inui te you ali 
To my hou se to dinner: and in the morning veele 
A birding, I haue an excellent Hauke for the bush. 

EQm: Let it be so: Come M. Page, come wi.fe: 
I pray you come in all, your welcome, pray came 
~Hu: By so kad vdgme, M. Fordes is (in. 

Not in his right wittes: 
k1! .œmw!l 

En"W: &,r !sùm. Falstaffe. 
E!!t . Bardo1fe brev me a pottle sack presently: 

- ~: With Egges sir? 
955 l!l.a Simp_J.:.y of i t selfe, Ile none of the se pullets 
~ drinke t goe make haste. (sperme 

- Haue I llued to be carried in a basket 
E 2 And 
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and throwne into the Tbames like a barow o~ But
chers off'oll. Well, and I be serued such another 

960 tricke, Ile giue them leaue to take out m.y braines 
and butter them, and giue them to a dog for a new
zeares gift. Sblood, the rogues slided me in vith as 
little remorse as i~ they bad gone to drowne a blind 
bitches puppies in the litter: and they might know 

965 - by JI13' sise I haue a kind of alacritie in sinld.nga and 
- the bot tom bad bin as deep as hell I should downe. 
- I had bene drowned, but that the shore was sheluie 
- and sanewhat shallowe: a death that I abhorre. 
- For you know the water ewelles a man: and wat a 

970 - thing should I haue bene whë I had bene swelled? 
By the Lord a mountaine o~ money. Now is the 
Sacke brewed? 
~. I sir, there • s a voman below vould speake 

with you. 
975 Fal.. Bid her ~ vp. Let me put sane Sacke 

among this cold water, ~or DtY belly is as cold as i~ I 
- had swallowd snow-balles for pilles. 

Enter Mistresse Quick1Y• 
Nov whats the newes wi th you? 

980 --~. I come from misteris Ford ~orsooth. 
- E!l· Misteris Ford, I haue bad Ford inough, 

! haue bene throwne into the Ford, nu belly is full 
Of Ford: she bath tickled mee. 
~. 0 Lord sir, she is the sorrowfullest waman 

985 that ber seruants mistooke, that euer liued. And sir, 
she vould desire you of al.l loues you will meet ber 
once againe; to morrow sir, betveene ten and ele
uen, and she hopes to make amenda for all. 

E!bb· Ten, and eleuen, saiest thou? 
~. I 
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990 ~. I forsooth. 
Fal.. Well, tell ber Ile meet ber. Let ber but tbink ] 

Of. m§DS frail tie: Let ber ~ what man is, I 
And then thinke of me. And so farwell. 
~. Ioule not faile sir? 

995 ~ mistresse Quickly. 
l§l. I will not faile. Commend me to her. < 

! wonder I heare not of M. Brooke, I like his < 
Mogr well. By the masse here he is. 

Enter Bz:ooke. 
1000 For. God saue you à ir. 

- Fal. Welcame good M. Brooke. You came to 
know how matters goes. 

~. Thats ~ comming indeed sir Iohn. I 
- .l!!· M. Brooke I will not lie to you sir, 

1005 I was there at l'f1Y appointed time. · 
- For. And how sped you sir? 
- l!!.· V erie ilfauouredly sir. 
- For. Wby sir, did she change ber determination? 

E!J.. No M. Brooke, but you shall heare. After we 
1010 bad kissed and imbraced, and as it were euen amid 

the prologue of our incounter, who should come, 
but the iealous lmaue her husband, and a rabble of 1 

- his companions at his heeles, thither prouoked and 
. instigated by his distemper. And what to do thinke 

1015 you? to search for bis wiues loue. Euen so, plainly 

---1020 -

so. 
For. While ye were the re? 
Fal.. Whilst I was there. 
For. And did he search and could not find you? 
Fal. Y ou shall heare sir, as God would baue i t, 

A litle before ~ me ~ Pages wife, 
E 3 Giues 
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Giues ber intelligence of her busbands 
- Approach: and by ber inuention, and Fords viues 
- Distraction, conueyd me into a buck-basket. 

1025 - ~. A buck basket! 
- !JY.. By the Lord a buck-basket, rammed me in 

Wi th foule shirts, stokins, greasie napld.ns, 
'l'hat M. Brooke, there wa.s a compound of the most 

• Villanous smel, that euer offended nostrill. 
10.30 Ile tell you M. Brooke, by the Lord for your sake 

10.35 

I suffered three egregious deaths: First to be 
- Crammed like a good bilbo, in the circomference 
- Of a pack, Hilt to point, heele to head: and then to 

Be stewed in my owne grease like a Dutch dish: 
A: man of m.y kidney; by the I.e rd i t was maruell I 
Escaped suffication; and in the heat of all this, 
To be throwne into Tbames like a horsboo bots 
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Ma.ister Brooke, thinke of that hissing beate, Maister 1 
Brooke. < 1040 Ford. Well sir then m.v shute is void? 

1045 

- Y oule vndertake i t no more? 
- N.. M. Brooke, Ile be throwne into Etna 
- As I haue bene in the 'l'hames, 

Ere ! thus leaue ber: I haue receiued 
Another appointment of meeting, 
Between ten and eleuen is the boure. 

E2!l1: Why sir, tis al.most ten alreadie: 
E!;!a Is i t? wby then will ! addresse my selfe 

For my appointment: M. Brooke cane to me soone 
1050- At night, and you shall know how I speed, 

And the end sball be, you shall eniQY ber louea 
Y ou sha:u cuckold Foord: Come to mee soone at 
at night. ~ lalstaf'fe. 
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- For. Is this a dre8llle? Is it a vision? 
1055 Maister Ford, ma.ister .EQ!'B, awake maister Ford, 

- There is a hole made in your best coat M. Ford, 
And a man shali not onlY endure this wrong, 
But shsll stand vnder the taunt of n8llles, 
Lucifer is a good name, Barbas on good z good 

1060 biuels names 1 But cuckold, wi ttold, godeso 
- The diuel bimselfe bath not auch a na.me: 

And they may bang bats here, and napld.ns here 
Vpon my hornes: Well Ile home, I ferit him, 
And vnlesse the diuel himselfe should aide him, 

1065 Ile search v.npossible places: Ile about it, 
Least I repent too late: 

~~· 
Enter M. Fenton, ~~ and mistresu 

Quickly. (resolue, 
1070 Fen: Tell me sweet lli!;g, hw doest thou yet 

Shall foolish Slender haue thee to his wife? 
Or one as wise as he, the learned Doctor? 
Shall auch as they enioy tby maiden hart? 
Thou knowst tbat I haue alwaies loued thee deare, 

1075 And thou hast oft times swore the like to me. 
An& GQod M. Fenton, you may assure your selfe 

My hart is setled vpon none but you, 
Tis as my father and mother please: 
Get their consent, you quickly shall haue mine. 

1080 ~: Thy father tbinks ! loue thee for his wealth, 
Tho ! must needs confesse at first that drew me, 
But sin ce thy vertues wiped that trash away, 
I loue thee ~' and so deare is it set, 
Tbat whilst I liue, I nere shall thee forget. 

~~ Godes 
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1085 Godes pitie bere comes ber rather. 
Enter _H, ~--htA -liii!, !:!· Sha11QH,_ ~ Slender. 

El· M. Fenton I pray wbat make you bere? 
Y ou knw my answere sir 1 sbees not for You a 
Knowing my vow, to blame to vse me thus. 

1090 Fen. But be are me speake sir. 
~. Pray sir get you gona Come hither daugbter, 

Sonne S1ender let me speak vi th you. (~_ yhisper. 
- ~-· Speake to Misteris Page. 

lml• P.ray misteris Paq let me haue your cosent. 
1095. l:1il,.~. Ii'aith M. Fente tis as my busband please. 

For my part Ile neither hfnder you, ~ furtber 
~. How say you this was !!!: doings? (you. 

I bid you speake to misteris Page. 
~. Here nurse, theres a brace of angela to drink, 

11.00 Worke what thou canst for me, farwell. (Exit Fen. 
~. By rq troth so .I will, good bart. lslèder 
Ya~ Came wife, you an I vi.ll in, weele leaue M. 

And my daughter to talke together. M. Sballw, 
Y ou may s'tay sir if yeu please. 

1105 ~Page !!:!!dhis ~· 
Shal. Mary I thanke you for tbat a 

To ber cousin, to ber. 
Slen. Ifai th I know not what to say. 
An· Now M. Slender, wbats your will? (AJl, 

lllO Slen. Godeso tberes a lest indeed a wby misteris 
I neuer made vil yet a I thik God I am wise inougb 

Shal. Fie eusse fie, thou art not rigbt, (for that. 
- 0 thou hadst a rather. 
- Slen. I bad a rather misteris ~' good vncle 

lll5 Tell the lest how m:y rather stole the goose out of 
The henloft. All this is nought, harke you mistresse 
~. §!ml. 
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§h!J..._ He will make you io;ynter of three lnm
dred pormd a yeare, he sball make you a Gentle-

1120 wanan. 
- Slend. I be God that I vill, come eut and loag 

taile, as good as any is in Glostershire, vnder the de
gree of a Sguire. 

jn. Q God how maey grosse faults are hid, 
1125 And couered in three hundred pound a yeare? 

Weil M. Slender, vi thin a day or two lle tell you 
more. 

Slend. I thanke y-ou good misteris Atm!, vncle I 
shall haue her. 

1130 ~. M. ShAl J gy, M. Page would pray you to 
cane you, and you M. SlendeJ:, and you mistris An· 

SJ_eag. Weil Nurse, if y-oule speake for me, 
Ile giue y-ou more then Ile talke of. 

~ nmpes J2!r!!_ Quickly. 
1135 ~. Indeed I will, Ile speake what I can for y-ou, 

But specially for M. Fenton: 
But speciâlli of 811 for m.y Mais ter. 

- And indeed I vill do what I can for · them ali three. 
EJU. 

1140 Enter misteris_ !2m mS. bE :9l2 men. 
~.For. Do y-ou heare? when your M. comes 

take : vp this basket as y-ou did before, and if your M. 
- bid you set it downe, obey him. 

§!Œ. I will forsooth. 
1145 Enter ~ IQ~m. 

Hi§._.For. Syr Iohn welcome. 
- !!!· What are you sure of your husband now? 

Mis .For. He is gone a birding sir Iobn, and I hope 
will not come home yet. 

F Enter 
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A pleasant Comedie, 2l 

1150. Enter mistresse ~. 
Gods body here is misteris ~' 
Step behind the arras good sir Iotm. 

lm stepo .. behind_ ~ a.rras. 
- W&·EA· Misteris lmli, vhy woman your husband 

1155 is in his old vaine againe, hees comming to search 
for your sweet heart, but I am glad he is not here. 

M!!.For. 0 God misteris Page the knight is here, 
- What shall I do? 

~.Pa. Wby then you1r vndone woman, vnles 
116o you make some mean es to shift him away. 

~.m. Alas I lmow no meanes, vnlesse 
- we put hfm in the basket againe. 
- El!· No Ile come no more in the basket, 
- Ile creep vp into the chimney. (ling peeces. 

1165- Mis.~. There they vse to discharge their Fov
~. Why then Ile goe out of doores. 
H!,.f!. Then your vndone, your but a dead man. 
Fal. For Goda sake deuise any extr.emi tie, 

- Rather then a mischiefe. 
1170 Mi§..Pa. Alas I lmow not what meanes to make, 

If there were any womans appareil would fit him, 
He might put on a go'Wlle and a mufler, 

llil And so escape. 
W,..m. Thats wel remembred, my maids Atmt 

1175 - Gi]Jian_.of Brainforà.,. bath a gowne aboue. 
H!§..Pa. And she is .altogether ~ fat as he. 
Mis.For. I that will serue him o:f li!Y word. 
Mis.Pa. Come goe with me sir Iohn, Ile helpe to 

dresse You. 
1180 lf!!. Come for God sake, arq thing. 

~ W&..ll!:a,_ . ~ §k ls!Jm. 
~ 

< 

< 
< 
< 

llO 

T rl.ii.SO 

< 
< 
< 
< 

T ri . i\ . ~o 

] T ri. ii. ~7- ~~ 

< 

< 
M T ri . ii. 71 
< 

< 



~ merry _1dues 21. windsor. 

Enter H· m.g, ~~ Priest, . 5hallow, .!h!.:tlm un 
ca.rries the basket, and l2Isi meets it. 

For. Come along I pray, you shsl know the cause, 
1185 How now whither goe you? Ha wbither go you? 

Set downe the basket you ssaue, 
You pa.riderl:y rogue set it downe. (thus? 

Mis.For. \lbat is the reason that you vse me 
For. Come hither set dorme the basket, 

1190 Misteris Ford the modest woman, 
Misteris ~ the vertuous woman, 

Ill She that hath the iealous foo1e to ber husband, 
! mistrust you wi thout cause do I not? 

~.For. I Goda ~record do you • .And if 
1195 you mistrust me in any ill sort. 

- Ford. Well sed brazen face, hold it out, 
You youth in a basket, come out here, 
Pull out the cloathes, search. (cloathes? 

!!!!· Ieshu plesse me, will you pull !P your wiues 
1200 Pa. Fie M. Ford you are not to go abroad if you 

be in these fits. 
~ lm· By so kad vdge me, tis verie necessarie 

He were put in pethlem. 
For. M. Page, as I am ~ honest man M. Page, 

1205 - There was one conueyd out of my bouse here ye
sterday out of this basket, wh.y may he not be here 
now? 

Mi.For. Come mistris Page, bring the old womil 
- EQ!:. Old woman, what old woman? (downe. 

1210 H!.FQr. ~ my maidens Ant, Gillii of Brainford. 
A witch, haue I not forevamed ber .m.y bouse, 
Alas we are simple we, ~ know not what 
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- Is brought ta passe vnder the colour of fortune
Telling. Come downe you wi teh, cane downe. 

1215 Enter _Falstaffe_disguised like ml- oldyoman, and m!-
steris Page with !:l!m, Ford_ beates him, §:nsi hee 
:runnes mm!:· 

Ava.y you witcb get you gone. (indeed, 
Sir lm• ~ Ieshu ! verily thinke she is a witch 

1220 ! e~d vnder her mufler a great beard. 
Ford. Pray come helpe me to search, pray now. 
~. Come weele go for his minds sake. 

Exit omnes. 
M!.For. By my troth he beat him most extreamly. 

1225 ~13!:· I am glad of i t, l.rhat shall we proceed ~ 
further? 

~-E2!:· No faith, now if you will let vs tell our 
hus bands of i t. For mine I am sure ha th almost tret
ted himselte to death. 

1230 H!,.Ya. Content, come weele goe tell them. all, 
And as they agree, so will we proceed. ~ ~. 

Enter Host mill Bard,olfe. 
Œ· §n: heere be three Gentlemen cane fran 

the Duke the Stanger sir, vould haue your horse. 
12.35 Host. The Duke, vhat Duke? let me speake vith 

- the Gentlemen, do they speake English? 
- !!!!:· Ile call them to you sir. 

~. No Bardolfe,_ let thE!ll alone, Ile sauce them·a 
- They haue bad my bouse a weeke at command, 

1240 - I haue turned awsy my other gues se, 
- They shall haue my horses Bardolfe, 
• They must come off, Ile sawce them. ~ gmnes. 

Enter Ford,_ Page, their viues, Shallow, _ and Slen-
SK· Sn: lm· 
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Ford. We11 wife, heere take JJq band, vpon my 
soule I loue thee dearer then I do my life, and ioy I 
bnue so true and constant wife, my iealousie shall 
neuer more offend thee. 

H!.For. Sir I am glad, & that which I haue done, 
Was nothing else but mirth and modestie. 

Pa. I misteris ~ FaJ,staffe bath ali the griefe, 
And in this knauerie my wife ws the chiefe. 

1:!;!,.~. No lmauery hus band, i t was benest mirth. 
!tl· Indeed it t.ras good pastimes & merriments. 
Mis.For. But SW'eete heart shal1 wee leaue olde 

Falstaffe so? 
Mi§.~. 0 by no meanes, send to him againe. 
~. I do not thinke hee1e come being so much 

deceiued. 
For. Let me alone, Ile to him once againe like 

Brooke, and lmow his mind whether heele come 
or not. (come. 

Pa. There must be some plot laide, or heele not 
!:!:!&.Pa. Let vs alone for that. Heare my deuice. 

Oft haue you beard since Horne the hunter dyed, 
That women to affright their litle children, 
Ses that he walkes in shape of a great stagge. 
Now for that Falstaffe bath bene so deceiued, 
As that he dares not venture to the bouse, 
Weele send him word to meet vs in the field, 
Disguised like ~' with buge homs on his head, 
The boure shalbe iust betweene twelue and one, 
And at that time we will meet him botha 
Then would I haue you present there at band, 
With litle boyes disguised and dressed like Fayries, 
For to affright fat Falstaffe in the woods. 
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And then to make a period to the lest, 
Tell Falstaffe all, I thinke this will do best. 

l!· Tis excellent, and my daugbter ~' 
Shall like a li tle Fayrie be disguised. 

~-rA· And 1n that Maske Ile make the Doctor 
steale my daughter jn, & ere my husband knoves 
it, to carrie ber to Church, and marrie her. (bo,yes? 

HU·E21:· But who will buy the sil.kes to tyre the 
fi.. That will I do, and in a robe of white 

Ile cloath my daughter, and aduertise Slepder 
To know her by that signe, and steale ber thence, 
And vnknovne to my wife, shall marrie ber. 

~. So kad vdge me the deuises is excellent. 
I will also be the re, and be llke a Iackanapes, 
And pinch him most cruel.ly for bis lecheries. 

Mis .f!!. Wby then we are reuenged su.fficient.ly. 
First he was carried and tbrowne in the Thames, 
Next beaten weil, I am sure youle wi tnes that. 

!1;1.For. Ile lay my life this makes him nothing .fat. 
Pa. Well lets about this stratagem, I long 

To see decei t deceiued, and wrong haue vrong. 
~' Well send to Falsta.f'.f'e, and if' he come thither, 

Twill make vs emile and laugh one moneth togi-
ther. Exit omnef. 

Enter HQn ~ Simpl;:- skin? 
- Host. What would thou haue boore, what thick-
- Speake, breath, discus, short, quick, brief'e, snap. 

~. Sir, I am sent fr~ my M. to sir Iohn . Falstaffe. 
Host. Sir !gJm, theres his Castle, his standing bed, 

his trundle bed, his chamber is painted about wi th 
- the story of' the prodigall, .f'resh and new, go knock, 
- heele spea.k like an Antripophiginian to thee 1 

Knocke 
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- Knock I say. 
1310 Sim. Sir! sbould spaak vith an old woman that 

went vp into his chamber. 
- Host. An old vaman, the lmight may be robbed, 
- Ile cali bully k:night, bully sir !glm. Speake from tby 

lunga milita.rya it is thine host, th.y Ephesian calls. 
1315 - Fal. Nov mine Host. 

- Host: Here is a Bohemien tarter bully, tarries the 
- cœmning downe of the fat woman: Let her descëd 
- bully, let her descend, my chambers are honorable, 
- pah priuasie, fie. 

1.320 Fal. Indeed mine host there was af'at waman with 
- But--abe is gone. (me, 

El'lter~~ 
- §,!m. Pray sir vas i t not the wise voman of ~-
- ford? 

1325 Fal. Ma.rry vas it Musselshell, what would you? 
- §m. Marry sir my maister Slender sent me to ber, 

To knov vhether one Nim that hath his chaine, 
Cousoned him of it, or no. 

- f!!. I talked with the voman about it. 
13.30- ~. And I pray sir what ses she? 

- l!J.. Marry she ses the very seme man that 
- Beguiled mais ter Slender . of his chaine, 
- Cousoned him of i t. 

Sim. }fay I be bolde to tell my maister so sir? 
1335 - !!:J:. I tike 1 who more bolde. · 

- ~. I thanke you sir, I shall make my maister a 
glad man at these tvdings, God be with you sir. 

• Host. Thou art clarkJ.y sir .!.Qim, thou art clarkly, 
- Was there a wise voman with thea? 

1.340 F!Q.. Marey '!:!!!! there mine host, one that taught 
Me 
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1.345 

1350 

A pleasant _Comedie, ~ 

Me more 'Wi t then I learned this 7. yeare, 
- And I paid notbing for it, 
- But was paid :for my learning. 

-

~ Bardolfe. 
Bari! 0 Lord sir cousonage, plaine cousonage. 
Host. Why man, where be my herses? vhere be 

the Gemanes? 
~. Rid away witb your herses: 

After I c8llle beyond Maidenhead, 
They flung me in a slow of DtVI"e, & away they ran. 

Enter Doctor. 
122.2• Where be 7.IJY Host de gartyre? 
Host. 0 here sir in perplexitie. 

- Doc. I cannot tell vad be dad, 
1355 But begar I will tell you van ting, 

1360 

1.365 

1370 

Dear be~ Garmaine Duke eame to de Court, 
Bas cosened all de host of Branford, 
.And Reddinga begar I tell you for good 'Will, 
Ha, ha, mine Host, am I euen met you? ~. 

~Sir H!!gh. 
Sir !!!:!· Where is mine Host of the gartyr? 

Now my Host, I would desire you looke you n~, 
Ill To haue a care o:f your entertainments, 

For tbere is three sorts of cosen garmamhles, 
Is cosen all the Host of Maidenhead & Readings, 
Now you are an honest man, and a SClll"llY beg-

gerly lowsie knaue beside: 
.And can point wrong places, 
I tell you :for good will, grate wby mine Host.Exi t. 

Host. I am cosened !!Y,gh, and ccsy Bardol.:C§, 
Sweet knight assist me~ cosened. ~. 

M· Would all the worell were cosened for me, 
For 
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~ merry viues . .2! windsor. 

For ! mn cousoned and beaten too. 
- Well, 1 neuer prospered since 1 forswore 

1375 - My selfe at Primero a and nr:r winde 
- Were but long inough to say nr:r prayers, 
- Ide repent, now from whence cane you? 

Enter Mistresse QuicklY. 
.. ~. From the tvo parties forsooth. 

1380.. E!:l· The diuell take the one partie, 
- And his dam the other, 
- And theyle be both bestowed. 
- 1 haue endured more for their sakes, 

Then man is able to endure. 
1.385 ~. 0 Lord sir, they are the sorowfulst creatures 

That euer liued: special]y mistresse Ford, 
Her husband bath beaten ber that she is all 
Blacke and blew poore soule. -

- Î!l• What tellest me of blaeke and blew, 
1390 .! haue bene bea ten all the colours in the Rainbow 1 

And in nr:r escape like to a bene apprehended 
For a vitch of Brainford, and set in the stockes. 
~. Well sir, she is a sorrovfull waman, 

And 1 hope when you heare nr:r errant, 
1.395 Youle be perswaded to the contrarie. 

Fal. Come goe vi th me into m;y c.bsmber, Ue 
heare thee. ~ ~· 

Enm Host âm1 Fenton. 
Host. Speake not to me sir,. mY mind is heauie, 

1400 ! haue bad a great losse. 
Fen. Yet heare me, and as 1 sm a gentleman, 

Ile giue you a hundred pound toward your losse. 
Host. Well sir Ile heare you, and at least keep your 

counsell. 
1405 Fen. Thê thus nr:r host. Tis not vnknown to you, 

G The 
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The feruent loue I beare to young Anne Page, 
And mutall.y her loue againe to mee: 
But her father still against ber chaise, 
Doth seeke to :marrie hErta f'oolish §lender, 

1410 And in a robe of white this night disguised, 
Wherein f'at Falstaf'fe had a mightie scare, 
Must Slender take her and carrie her to Catlen, 
And there vnknowne to any, marrie her. 
Now ber mother still against tbat match, 

1415 And .firme for Doc tor Ca.vus, in a robe of red 
By ber deuice, the Doctor must steale ber thence, 

- And she bath giuen consent to goe vith him. 
- · Host. Nov which means she to deceiue, f'ather or 
Ill mother? 

1420 111 Fen. Both rq good Host, to go along 'With me. 
Nw here it resta, that you would procure a priest, 
And tarrie readie at the appointment place, 

- To giue our harts vni ted matrimonie. (am.ong thë? 
1!2.!!!· But how will you come to steale her from 

1425 m. That bath sweet 1i!n and I agreed vpon, 
And by a robe of white, the which she weares, 

- Wlth ribones pendant flaring bout her head, 
I shalbe sure to know ber, and conuey her thence, 
And bring her where the priest abides our cëmilng, 

14.30 And by tby furtherance there be married. 
- Host. Well, husband your deuice, Ile to the Vicar, 
- Bring you the mai de, you shall not lacke a Priest. 
- Fen. So shall I euemore be bound vnto thee. 

Besides Ile alwaies be tby faithfUll friend. 
1435 ~ amn.es. 

Enter _m_.Isüm_ wi th ,!; .. Bucks _ heag -!rum b!m. 
E!Y,. This is the third time, well Ile venter, 

They say there ià good luck in old numbers, 
~ transf'ormed himselfe into a bull, And 
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1450 

!h! ~ yiues ~windsor. 

And I am here a ~, and I thinke the tattest 
In all Windsor forrest z vell I stand here 
For Horne . the lnmter, wai ting my Does comm:i.ng. 

Enter _mistris ~- and mistris l'Jmi. 
~.~. Sir l,Qim, where are you? 
!!!· Art thou come my doe? vhat and thou too? 

Welcame Ladies. 
l:f!,For, I I sir Iohn, I see you will not faile, 

Therefore you deserue far better then our loues, 
But it grieues me for your late crosses. 

Fal_, This makes amends for all. 
Come diuide me betveene you, each a hanch, 
For my borna Ile begueath the to your husbands, 
Do J speake like Horne the hunter, ha? 

M!,§.~. God torgiue me, what noise is this? 

1455 ~ .!§ § _ ~-2.! . home;. the ~- w;men Dm mm,y. 

Enter JW: HYià lJa. .!. Satue, arui. boyes drest ~ Fayries, 
mi stresse Mckly, -~ the Queene .Qi_ Fa:yriee: they 
~- §. 1U'IlUt about ,bim,_ m:!S . afteryard ~· 

(groues, 
1460 ~~ You Fa.yries that do haunt these shady 

Looke round about the wood if you can espie 
A mortall that doth baunt our sacred round1 
If auch a one you can espie, giue him his due, 
And leaue not till you pinch him blacke and bleva 

1465 Giue them their charge Puck ere they part away. 
&1: Hl!· Come hither ~~ go to the eountrie 

bouses, 
And vhen you f1nde a slut that lies a sleepe, 
And all ber dishes .foule, and roome vnawept, 

1470 With your long nailes pinch ber till she crie, 
G 2 And 
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! pleasant Comedie, .2!: 

And sweare to mend her sluttish buswiferie. 
~. I warrant you I will performe your will. 
lhl· Where is Pea4? go you & see where Brokers 

And Foxe-eyed Seriants with their mase, (sleep, 
1475 Goe laie the Proctors in the street, 

And pinch the lowsie Seriants facea 
Spare none of these when they are a bed, 
But such whose nose lookes plew and red. 

2!!l.2.· Away begon, his mind fulfill, 
1480 And 1ooke that none of you stand still. 

Same do that thing, some do this, 
All do something, none amis • 

. - I:UJ: . lm· I smell a man of middle earth. 
- E!!· God blesse me from that wealch Fairie. 

1485 ~. Looke euery one about this round, 
And if that a:ny here be found, 
For'l:ds presumption in this place, 
Spare neither legge, arme, head, nor face. 

Sir Hu. See I haue spied one b.1 good luck, 
1490 His bodie man, his head a buck. 

f!!. God send me good fortune now, and I care 
~. Go strai t, and do as I commaund, (not. 

And take a Taper in your band, 
And set it to his fingers endes, 

1495 And if you see i t him o.f.fends, 
And that he starteth at the name, 
Then1s he mortall, know his name: 
I.f wi th an F. i t doth begin, 
Wby then be shure he is fUll of sin. 

1500 About it then, and lmow the truth, 
Of this same metamorphised youth • 

.§!!: !!!!· Giue me the Tapera, I will tcy 
And if that he loue venery. 
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They _~~- Tapers ~ his fingers, and _he starts. 
1505 Sir HQ. It is right indeed, he is full of lecheries 

and iniqui tie. 
~. A little distant from him stand, 

And euery one take band in band, 
And compasse him wi thin a ring, 

1510 First pinch him weil, and af'ter sing. 

~ ~ ~ m.m, .JmS. ~--~ m.m,. ~ ~ ~
tor cames one H§Z ~ steales mm.Y â l22z-~ Œ·..An!! 
Slender another l:m.Y: ~ takes !! boy in greene: Arui 
Fenton steales misteris . Anne, being . in white. An!;! 

1515 ~noyee QI hunting _iJ! __ ~ within_: --~ -~the ra
ries ~ __ away. __ .Falstaffe pulles _ of his buckshead, 
!md rises .!12• Ans. entera M. ~~ M. FQrd, !ms! 
their ~,_ :t-1. ShallQV, Sir .HY,gh. 

Fal. Horne the lnmter quoth you: am I a ghost? 
1520 Sblood the Fairies hath made a ghost of me: 

\o1hat hunting at this time at night? 
Ile lay my li.fe the mad Prince o.f Wales 
Is stealing his fathers Deare. How now who haue 
we here, what is all Windsor stirring? Are ;you there? 

1525 ~. God saue you sir I2!m Falsta:rfe. 
~ ~. God plesse you sir 129n, God plesse you. 
!!§. Why how now sir !..Qbn, what a pair of horne 

in your band? 
FQrg. Those hornes he ment to place vpon my 

15.30 And M. Brooke and he should be the mena (head, 
Wby how now sir lsbn, why are you thus amazed? 
We know the Fairies man that pinched you so, 
Your throwing in the Thames, your beating well, 

G 3 And 
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A p1easant Comedie, .2!: 

And vhats to come sir Iohn, that can we tell. 
1535 &.~. Sir~ tis thus, your dishonest meanes 

To cal1 our credits into question, 
Did make vs vndertake to our best, 
To turne your 1eaud lust to a merry lest. 

Fal. lest, tis well, haue l liued to these yeares 
1540 To be gul1ed now, now to be ridden? 

Why then these were not Fairies? 
1;1U_.Pa. No sir lohn but boyes. 
Fal. By the Lord l was twice or thri.se in the 

TheY'-;ere not, and yet the grosnesse (m:Jnd 
1545 Of the fopperie perswaded me they were. 

Well, and the fine wi ts of the Court heare this, 
Tbay1e so whip me with their keene lests, 
That t~le me1t me out like ta11ow, 
Drop by drop out of m,y grease. Boy es 1 

1550 Sir !hl· I trust me boyes Sir 1,gbn: and I waa 
Also a Fairie that did helpe to pinch you. 

l!J.. l, tis weil l am zour May-pole, 
- Y ou haue the start of mee, 
- Am I ridden too wi th a wealch goa te? 

15 55 - Wi th a pee ce of toasted chee se? 
Sir Hu. Butter is better then cheese sir !,Qlm, 

You are all butter, butter. 
For. There is a fUrther matter yet sir lohn, 

There 's 20. pound you borrowed of M. Brooke Sir 
1560 And it must be paid to M. Ford Sir 12lm· (ls2lm, 

H!..For. Nay hus band let that go to make amëds, 
Forgiue that sum, and so weele all be friends. 

For. Weil here is my band, all•s forgiuen at last. 
Fal. It hath oost me well, 

1565 I haue bene we11 pinched and washed. 
Enter 
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the merry wiues 2! vindsor. 

Enter the Doctor. 
Hi.~. Now M. Doctor, sonne I hope you are. 
Doct. Sonne begar you be de ville v:-oman, 

Begar I tinck to marry metres &1, and begar 
15?0 Tis a whorson garson Iack ba,y. 

Mis .Pa. How a ba,y? 
Doct. I begar a boy. 
~- Nay be not angry wife, Ile tell thee true, 

It was ~ plot to deeeiue thee so: 
1575 And by this time your daughter's married 

To M. Slender, and see where he comes. 
Enter Slepder. 

Now sonne Slender, 
Where's your bride? 

1580 ~. Bride, by Gods lyd I thinke theres neuer a 
man in the wore11 bath that crosse fortune that I 
haue: begod I could cry for verie anger. 

!!f!. Why whats the matter sonne Slender? 
§lm. Sonne, nay by God I am none of your son. 

1585 Pa. No, wey so? (married. 
~. Why so God saue me, tis a boy that I haue 
~. How a boy? wby did you mistake the word? 

12.3 

§J&n. No neither, for ! came to herin red as you ] T Y.v. \<IO-\~a 
bad me, and I cried mum, and hee cried budget, so 

1590 well as euer you beard, and I baue married hlm. 
Sir !!a,. Ieshu M. Slender, cannot you see but marrie 
~. 0 I am vext at hart, what shal I do? (boyes? 

Enter Fenton and &ml· 
Mis.~. Here canes the man tbat hath deceiued 

1595 How now daughter, where haue you bin? (vs ail: 
An,. At Ourch forsooth. 
~. At Church, what haue you done there? 

Eml· 
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Fen. Married to me, nay sir neuer atome, 
Tis done sir now, and cannot be vndone. 

124 

Ford: Ifaith M. Page neuer cha:fe your selfe, 
She bath made her chaise wheras ber hart vas fixt, 
Then tis in vaine for you to storme or fret. 

E!;L. I am glad yet tbat your arrow hath glanced < 
Mi.For. Come mistris Page, Ile be bold vith you, 

Tis pitie to JE,rt loue that is so true. 
J:iU.fg. AJ.tho that I haue missed in my intent, 

Yet I am glad my husbands match was crossed, 
Here M. FentoDi __ take ber, and God giue thee ioy. 
~ lm= Come M. Page, you must needs agree. 
EQ. I yi"ai th sir came, you see your wife is vel plea
Pà.- I can not tel, and yet my hart's weil eased, (iled: 

And yet i t do th me good the Doc tor missed. 
Come hi ther Fenton, and came hi th er daughter, 
Go too you might haue stai 1d for my good will, 
But since your choise is made of one you loue, 
Here take her Fenton, & both happie proue. (dinge. 

Sir !!!!· I vil also dance &· eat pluma at your wed
IQm. Ail parties pleased, nov let vs in to !'east, 

Andlaugh at Slender, and the Doc tors ieast. 
He bath got the maiden, each of you a bqy 
To vaite vpon you, so God giue you ioy, 
And sir Iobn Falsta:ffe .now shal you keep your word, 
For Brooke this night shall ]ye with mistris Ford. 

~ nmpes. 
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NOTES 



The main purpose ot these Notes is to c1raw the reeder 1a atten

tion to cases in vhich the Q reporters, inetead. ot reproducing the 

corresponding F passage, have draw on other F passages, earlier or 

la ter than the one in question. That is to sq, in the Notee I am 

aseuming that the Q text ie a memorial reeonetrttetion of tbat contained 

in P', and I am princ1pal]1' coneerned wi th the types ot memorial corrupt

ion usu.ally called anticipations, recollections, and contlatione. 

I have in general contined myself' to casee which I have JD18elt 

noticed in the course ot DQr examina ti on of Q and F 1 and vhich have not, 

eo tar as I knov, been re:f"erred to by ~ prev:l.ous cri tic. I have gen

eraJ.l1' om1 tted cases vhieh have been so reterred to prev:l.ousl.y. I have 

oceasional.ly permitted myselt an exception to this rule - notab:Qr in 

a tew casee ot reportorial borrowinge from passages in other plqs 

vhich ha:ve been noted by previoas vorkers in the field. 



Q llnes 

5 

6 

10-ll 

12' 

Nere talke to me, 

ihe.· Councell shall knov i t. 

good maister §belTgw be 
perswaded by mee. 

WU JOU not heare reaena 
M. Slepdert? 1 You ehould 
heare reasona. 

Tho he be a knipt, be 
shali not tbinke to / 
carrie it ao ~· 

M. fla I will not be 
wronged. 

Anticipation ot F IV. vi. 1 --
Muter Fenton• taJ.ke not to mee, 
••• .lt that point: Q hu --- SpeKe 
not to me sir, ••• 

Aaticipation ot I. i. llO -·- F 
The Coœcell shall knov; tbis. 
Q Well, th& Co\Dlcell shal.l knov 
it. 

.l conf'lation ot elements tram 
F III • iv • 50 --· Good Maiater 
Aplln.u ad FI. i. 1 -·
Sir B1BJ1, perswade me nota ••• 

The reportera '1JIIq have bad iD 
mind e:r:q or aJ.l ot the tollorr-
ing passagesa I. 1. 196 ---
F I S1r1 1QU shall t:l.Dde me 
reasonable; if it be so, 1 I 
shaU doe tbat that is reaaon. 
I. 1. 219 -·· F I hope sir, I 
vill1 do as 1 t shall becCIIle one 
that 1 voulcl doe reaaon. I. 1. 
225 ...... F I will doe a greater 
thiDg the 'tb.&, vpcm. TOtJr 1 
request (Cosea) in ar reason. 
ni. 1. 45 --· F fhere is rea
sODa, and causes tor 1t. q 
!llere 11!1 reasons and causes in 
all things, 1 I warrant you n-. 

T.he reporters mq have bad a Tagae 
mam017 or n. 1. 155 --- F I doe 
not thinke the Knight / wuld ot• 
te 1 ta... Thtt7 intemingled witih 
this a maaor,y of III. ii. 62 ---
l he v.l.l1 carrr • t, 1 he vill C81"1'7 
•t, 1tis· in his buttons:, he will 
carrr • t. Q he w1I cary i t, he 
vU cari:t, 1 1'11 1a bis betaes he 
vil carite. 

1'.be reportera JIJil1' have had iJl 
m1Dd aJJT or all ot the tol.l.ovi.Dg 
pasaapaa I. 1. 95 --- F Be bath 
vrcagtd me (Master ba.-) I. 1. 
98 -- l àe bath vrang'd .. , indeed 



15-16; 8D4 u m;y daughter 1 
Like bD ao vell. aa I, 
wee "1 quickJ.7 haue 1 t 
a matcha 

17 lB the meaae tiae 
let •• intreat :rou 
to soioume 

he bath, at a / nrd he hatha 
bel.eeue me_, lüld. AeJ ]oy Bs
tp!re, sai th/ he is wrcmged. 
I. 1. 29% --- F I v.Ul not 1 
dOe )"'lt that wree.. II. 1. llT 
--bee bath wrenged mee in scae 
humoraa ••• 

l'or tho idea e011tained ill thia· 
( though there ia no pbruee
logical reseûl ace) -u.e re
porters vere prenmabl7 iDdebtecl 
'tio III. iT • 91 -- P )tv claughter 
will I qne.tien llow sho lfN8s yeu, 
1 .lad as I t:1D.de ber, se • I at• 
fecteda... Fer the vorc1 1ma:tch1 

tbq mq haTe beea 1Ddebte4 to DT 
or aU of the follovillg ~eageea 
II. 11. 'lin -- P the 1 howre ia 
tixt, the matah is mac!et ••• Q ••• 
tbe plot ia lai4t... III. 11. 
52 -- l' We bau l.1Dger14 about a 
match hetweae .. 1 l!&l, aD4 .., 
eeHD Sl""'r,.u• m. iVe 74 
-·- l' She is DO match 1'er 7We Q 
ahees not tor yoat. •• IV. "fi. 
%1 --., Ber Motllerï <--·~ 
againat tbat matoh Jiad :t1me fer 
Doetor Çaiu) ••. ·ft :leif; ber mother 
at.ill apiut that ma~ /hel 
.f1Dae for Doctor Ca!gl, ... 

It is possil'll.e that the reportera 
hacl iD Jl:1nd ''v lobp, 1 .• 1. 101-
lOlJ vhere tàe prase "iD the Dl88lle 
t:1Jià"'1 aa4 the wW4s 1 treatt, 1 time•, 
ad llaoiGUl'Jl•.-, alll occur wi thin 
three lines. 

l' liu -- 7ou hne beate '111' men, 
ld.ll' cl 'liT 4eee, aiUl breke epea JIIT 
Wp. 1'he reporters derived. 1keep
er" f'.rQm I. 1. I06 - F But aot 
Jd.ss'd 7flflr leepera dallghter? 0 Bat 
not ldsae4 7tJUr keepers &mghter. 
A. for the aasociaticm of doga w1 tè 
clew, thq vere pro~ iDclebW to 
a ant:leipatiœ of Y. v. 229 -- P 
1lhal ld.gJrt-dogpa ra, Ill soria ot 
Deere are chao 'de 

A recollection ot l' I. 1. l1 --
The C01Dleell shaJ.l hea:re it,... At 
tbia poht Q reade -- The Councell 
shall know 1 t. 



5%; What scr TOU to tb!s 
P1s1;oll! 

5l I canbat craue 

54·55 I do retort the lie / 
... in - gorge, 

70-71 is nothiDg lut 1n the 
Mi stresse. 

74 

71 

I ahall desire 70111' :mere 
acquaintanoe. 

Vi th .u Jq hart, 

Iou sq vell 

ecme, ccae Maieter 
'f'pder, dinner etaies 
for 701l. 

129 

Jutioipat:f.cm of III. 1. 
U3 --- P this ... seall 
scur-fu7-cog1Dg-compaaion 
the Bost of the Garter. 

The reportera repeat tbis 
frCIIl Q line 4'?. 

The reporters haft recall.ed 
1 "Pn n, IV.t. 84 --
lf.bat .tea yeu tœs esel.aia' 
J'nd wheretore orave 7cnt e-
bat' 

.. JJhte4 Bart_,_ 8ttJM 'D" 
Bprnptit..iey CRea, P• 394 • 
!be reportera haTe reeall.e4 
llprr L n. 1. 54, '15 .._ 
I do :retort the eolua 1D tbT 
bewela •••••• •Couple a gorgel' 
That 1s the wrd. 

àt..icipe.tiœ of FI. T • 42 ---
., Will' tir, th87 vere œtldDg 
bu.t allout M1stria am. ba, ••• 

Antieipat.i.Gn ~ II. 11. l!'19 
--- her /lmalaaD4s name ie 
lad· 
ht1c1pat1on ef II. 11. 152 
-- P Good Maatet .lrtgpe, I 
desire •re a.cqua:1ntaaoe of 
,.ou. 

hrhape the reportera are re
oall1ng In. 1. lJ.5 -·- 7 B7 
ger, vith aJ.l "Ill' hearta ... 
iœil/or III. 111. 228 --- P De.t 
1s good Dy- gar, vitlJall ~q 
heari. 

The reporters repeat trœ ' 
line74. 

jnt1c1pat1oa of II. 11. 89 -

7 -· Tœ sq vell•··· 
The reporters haTe eonflated 
I. 1. 252 --- P 'l'be dilmer 
atteade you, Blr. ad I. 1. 
282 - 7' C••• geatle M. 
Slepder, eaeJ ve stq ~or J'OU• 



157-158 ne mate a. good l 
shift to nue. -

"J!/4 tis se bldeecl IBb 
tkou hast hi t 1 t r1pt. 

JJ75 I IIUt cheat, 

gl.bes 

185 ill1ïead •••• w.l.f'e, 

l96-l9T Beree1a a Lnter 
11o her. Bëeres: 
another w :m:leteria 
lia· 

Ballee alaues, uaat. 

the reportera have reealled 
the W1'd •ahin• 1n I. ill. 
.34 - J' I JIIWit eœd.-oateh, 
I mut ahU't. t I DlllSt 
cheat, I aut ~teh. 
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!he reportera 7IJ1q' have bai 
iD ldD4 Bep1'7 L II. 1. l29 
·-- .,., t.hou hast apoke the 
rigbt. 

hticipatic of' I. w. 68 
·- J' I v:I.U lM Cheaters to 
1 thal ht.h. ' .. Ile be 
cheaters to 1 ~ bot.h. 

1he reporters mq have re
called this vert ~ ei 'ther 
Ol' both .t tàe tellsn1 pu
sages& III. ill. 22.9 -- 7 
.llonie lmalte, to· laau hia 
libes, ad his aookeries. 
IV. v. 7) -- 7 7011 are
ld.ae, aal taU 1 et gl.'bea, 
ed v10'11't:lza&-etoelœ '••. 

!hese two worèla oecur 1fll tJdA 
a aiDg].e elaue iD the J' .,.._ 
sicm td Il. 1. ID3 - it bee 
ahoul.d iDteDd tbia- Te)'ap 
towarcl Jq 11111fe,... At 'Uiat 
point " hu --- Bat sMttld he 
Dme fiV vite,. •• 

Dle reporters conf'late ele
menw f"rGGIl I. ill•. " ancl I. 
ill. 71. ·At I. 111. 66 we 
llave - 7 here1 a another 
letter to bert-• ' litre ia 
uother Jietter to her,... At 
I. w. 7l ve .haYe - 7 Gee, 
Mare thea thia-letter te Mis-

tri.• flsu··· ' Baere Mare thou tJd.trletter to :m:latresae 
r.,a •••• 

The reportera are doubtless ill• 
èlebtecl to II. 1. llSS -- F 
Bauc '• alaest... The 
'aln-"· tllere aac1 ill Q lhe 
2!6 are tJ!e eame people. 



221•222' Tearier ne halle in 
pouch 1 WheD thou eha1 'ti·, 
vant, 

22)' I hab operations 1a Q 
head, . 

ne peM8 1Wa vi tb 
Ia12cNee, 

.bd eke his becl cleftle. 

Ln v. about 1 t then. 

M. IL'Id« .ia pu:r Mutere 
naae sq 7011? 

250-251 tG &peak to lliateris âaa 
concenüng hhu 1 I pro
mee 7011 rq M. bath a great 
attectioned m1Dd 1 to mie• 
tresse .t1mt ldliBeJ.re. 

1.31 

The reporters TJttq have bad 
in m:1D4 II. u.. ZJ9 -- F 
Vat DO :.onq (Sir llllaJ' 70U 
shall want nene. Q Vat M 

mcm;y S;rr ltlab 7011 slla1l 
vat nœe. 

!be reportera are cloub1ileas 
iiMlebted te ei tber or botà 
~ tJae follov.lq pu.-pea 

. I. 1. n6 -- F ·x 11au •"
ter in '1111' llea4 aga!ut ;rw, 
' I bau aatt.r h • held 
ap1ne'\ 1R-•• II. 1. 139 
--- ., tJioa but IK88 

crocheta iD tbT laea4, ••• 

Anticipation of I. m. 98 
-- F I v:l.ll posa•••• 1a1a 
111th ~;. .... , ••• 

Frœll. 11. ~-"Z/0-
., Jq 1 'bed aball be . 
aàie•ct, ••• 

J'rea IV. iT• 80 -- • F 
Let n about it, ••• 

Pro~ 8D inaaet aat.i
cipaUon of n. 1. 114 -
F IIJrtq ld.r Cerpol'al.lJiaa 
Q Allq a:lr CorporaU J1ra. 

The reporters are almoat 
c~ iûelrW te a 
•81017 d I. iv. 13-14 --· 
F biE-Wr1e,_ 7011 eq 
your 1 aaae 1s? 

Perhçe t.he repertere r.
a81bered n. 11. 89 --- P 
lfl\v, 7011 sq vell t ••• 

The reporters wouJ.ci appear 
to haYe contlated el•ente 
from the folloving pae.apst 
I. 1. ~=o"/ --- F 1ile 
queeticm i& 1 concendng 101Jr 
marriqe. I. 1. Zl.J -- F 
ht ean JW att'eet.icm tlle 
1o-IIIU1,... I. iv. 101-102 
--- P 7113' Muter himselfe 
is in loue wità H:t-=:,f:' 
1 but blt not.d. 
tbat I Jmow: .tu II1Dd,... ni. 
11. 64. -- 7 5ot br '613' eouenii 



Are )"OU anieed of 
that7 

~- he ia such a honest 
liant; 

26/j,-266 and he ehœld ohance 
1 !o come haae 811([ 
.tinde a man here, we 
should 1 :&aue no who 
with IWR. 

291 

step i!lto tJae 
CountiDg-house, 

Seruingman a 

l()6,. YTI tell 700' 1 Mai aster 
ne doo vhat I can 
for h:ba, 

1.32 

I prœ:tee 1'0\1• ' 1tr bost not. vi th 
Jq cœent·t. .. 

F.rœ I. iv. 9& --- l' .&re TOU a-uie'd 
o' t.,ba,t? 

!he reportera vere pre8\11ll8.bl7 in
debtecl to I. iv. "11•73 -- F file 
;rœg :maa ie a hon&st mam. 1 What 
ahell cie honest 1DBil da in 1q Closseta 
clere 1 1s no honest men dat ahall 
come in -.q Cloeeet. 

The reporters have reealled I. iv • 
,_, --· P if he tloe (I'tai'Ul) 1 _. 
:fiDde 8D7 bcd7 in the bouee; here w1ll 
be an old 1 abas:lnc of Gode patience, 
• •• 
!he reporters have anticipated IV. ii. 
1o-n -- l' Step into t~t • ohallber, 1 
S:lr ha· Q Step beh:iDd tU arras 
g0041· s:lr ~-

Anticipat:len of IV. ii. 73-74- --- P 
:nœ "P Sir 11111· 1 Go, go, eweet tir 
.a&•... ' c-e goe wi th - a1.r 
~, ... 
The reporters presaahl7 derived the 
word 1'rCllll III. 1. 1•2 -- P good 
Master Sl.!!!dtr• 1 serui.Dg-maa, and 
Mead §1pple by ,-our ll8IMJ • •• 

1'he reporters were iJJdebted to I. iv. 
:J)-31 - F Tell Muter !8r8œ 1M9111 

I will cloe vllat 1 ca for :r.ar 1 
.Mastert ••• 

.312S-3:n that tho he shootes !he reporters have erlraoted eleme~tte 
/at Jq honeet!e7 from II. i. '1'1.-78 -- P it Mbs me 
Wel.Ji: bat 'Ulat I knowe alJaost 1 readie t. vnm&le w11ih mine 
rq wn• heart, owne honesva ••• 

Be vas neuer twice 
in my eompaaie, 

333-334 that I 1œev how to 
be reuenpd of hia. 

fhe reporter• àoubtlese deri ved this 
:t.rca l BprT 1L II. iv • l48 --· Bell
nov, voa1.-aackl what mutiier 70111 

Dle reportera have recalled II. 1. 22 
-- r vbT, hee bath ut 'beeDe thriee 
In ~q Compa;r a •. • 

The reportera have recall.ed II. 1. 
~26 -· P hw aball 1 I be re
ueqtd on kbt7 for reuengtd I v1ll 'be! 



346-348 ne •teh 7"Qr letter 
iut Yi th the llke'J / 
LiDe tor l.il!le, wrd for 
vol'd. ~ the ume / 
CJf' llie'\eria bat ud 
misterie roor« die
agreesa 

,36%· 

Wb1' thie ie ript wq 
lette%". 

~or laldatt• louee 
tJv' vi~ •• 

Vhen P1Q9ll lies do 
this. 

~~ I do not Jd.etrut 
11fT vi~ •• 

133 

The reporiel"e doulDtleee bad 
in :miJad II. i. l --- '1 Wllaii, 
haDt [I] aoap1d Laae•lettera ••• 

TM reporters have cltar~ bteD 
hfl:aeaoacl br n .. 1. &1.-63 --
., DU ;yeu aaer heart 1me llke7 
1 ietW%" / tor l.eiiWrJ but tbat 
the Dllll8 ot ba ad ltd 
differe& · 

!be reportera ha'ft raaèere4 
the 1clea cœtatae4 ill II. 1. 
74-75 ••• '1 1iDq thia / 1s tM 
very _.., the very bada the 
verr wrd8a. • • 

Û Qne IIOÜC88 ( .. lriiJIKI tl 
Kmx .,.., .P-L m; m 
camparea hlualt to a .lüadcler 1D 
lier! n, II.._ tT. 366 --·A 
~ of eicJd.Da and çietl it 
hlCMI a -. up like a bl.a&ler. 
!Ile reportera ..,. bave rea.Mr
ed tbia a4 deriwcl 11al adder• 
therebal. The7 pro'ballq 4e
r1Ted 1iniquitie1 t.ra the aae 
808M 1a l lpry_li ••• D. iT. 

SOO --- where we Jaave lal.atatf' 
Nternci toU 1 'tU.t gnq in• 
1qu1v•. 
.rr. u. i. 122 --- '1 ad lll
•toUt louea 1 :veur vite a 

.18 Greg_ notices <:t.tzaan'o 
Mlm' V1Dt•-h . 6S ,, • re-
-.rk ciMa not occnsr ill the 7 
tut ot thia pl.q • bu.t 1 t ia 
:touad ill 2: .!&mn .n,_ y. iii. 
124• The reporters dGUbtJ.Ha 
drew on this latter passage. 

!he repeners u:;r eencei~ 
have reeall ea D.. 1 .. ll43, l.Sl. 
Ill 143 r lwt "pal.'trie", 8114 1n 
lSl F hu 1 thia mau.•. 
'atieipation ~ V. v. U9 --
l I wlll HUr aiatnat _,. 
rite acaine, ••• 



421•422 lad. Mine Beat a the 
gartera 1 Jtu1. What 
SN Jl/1' ~ roolte? 

4.71-438 I bel._. 1 The Doctor 
is no Ieater, 

fUCh 

5Dl-51D heeree :aone ba.t 1r7- wne 
heuhol4. 

SO'T.-508 abe bath seDt •• to 70\1 
to let 70\t 1 Vnderst8114 
sl1e hat.h rece1ud 7V'U" 
Latter, 

1.34 

.l recollecti.on 11-.. l. w. l2 
--· F ea1d I wll (~ 111-
Jtat) ' Beicl I vell, ballT 
Jleetor? 

The repertere are clearq ia
deDted 1ilt II. 1• :œé-l.8'1 - 7 
~or 1 (lJeleeue mee) I heare the 
Parsen is DO Iestert ••• 

ne vord "f:lleMng• occurs, 1D 
bot.h F aD4 Q, in I:. ill. 26, 
vhece the reporters mq ha'Ye 
deriTed 1 t here. 

Derive4 tram II. 11. 18-191 
vhere botll F ud Q have tbeee 
sae vorêls. 

!he corresponding paaaap in 
l'reade - l VlllTBilt thee, 
no-bodia hearesa Jd.De wne 
peepl.e, llille fNDe people. 1tse 
reporien ha:n 1Dl4er8'tooed 
"heare•" in a wrol'll sal8e, • 
menins "here 1•" (aral error). 
In adàitifll11 it Ù«JlcJ be no'W 
tbat the reporWn ha'Ye cœ
:tusecl tllia 7 pueap vi th a ID1eh 
la ter cme, via. lV. 11. 14 --
., Wll7 11011e bt1t m1Be on.e people. 
It is tr. the later PUII8P 
't'.lsat tbq der!ved tJae wrc!s 
•DODe lM-t" • 

The correapond1Jac pas•ce 1D 7 
reade -- :tfan771 abe hat.ll r~ 
eeiu'd 7oaZ' Lettera... !he re
portera have cœflatec! this vi th 
II. 11. 15S -- 7 for I lDI1S1; 
let 70\1. '9Jl4entad, ••• 



511•512 ed u 'tM;r ,.., ehe ia 
net the firet 1 Batll beBe 
led in a ~oolea paradice~ 

515·516 eight ad lÛlle [ tvice] 

51'7-' then ber hubend goes a 
birding, 

5»521 Bq sir I hawt a.otber 
arant to do to 1QU 1 
Prœ miateris .ba• 

5.30 

.bd let me tell ~ allees 
one that :tearea God, 

he ia not halte ao 
iealowde 

135 

!he reportera Jaaft borrewed 
rr. a...a.un, n._iv. 
ll74-1~- .Bat .tirat llet. ae 
tell -re,· it 7f' sh(J1J])1 lead ber 
iBto a :f'ool •a pvadiM~ as 
thq aq. See .Taea D. l1 ts-
geral4 Prtotd'!«l Il :Mat 
Bqyal Jid1eMPMeal.~eV 
gt roepgw, __ ILVIÇ ~ad 
Barl7 R. Roppe, IlL IX1 . 157. 

7 bu -- teu/lea, aad elewm 
[ tvioe] • !Ile Q error is due 

to oontuion w:i:t.h III. v. 44 
ad 51~ wbare 7 h88 --- eight/ 
Blpt aad niDe. hF~ ia II. 
ii • aacl III. T • 1 wo det1n1 te 
appoi:A1aellts betweea hlataft 
ad. Niatreas hM are arrapd 
D.r Minreaa Quickly-. i'bat 1n 
n. 11. ia for beWea ten ad 
eleYaDJ that in III, v. is for 
betweeD e1gkt ad Di.De. The Q 
reporters confuse the two ap
pointaellw, here aDd elamere. 
lt ia UDif'enq a matter of 
lllalorillll contuien, aad ve need 
not me11tion the o'ther ouea ~ 
thi• contasiœ. 

Prœt III. v. 42•4l --- J' 
ber hubad pee thia / 
mol'llillg a 'b1rd1llg J ••• 

.rr. III. tv • 108-199 -- 7 
Vell!, I Jmat o~ aaetàer 1er
raad to Sir ltJa laltWfe 
from rq tvo Jfistresaeaa ••• 

!he reportera are illdebted to 
a mS01'7 er II. ii. 92.-93 -
F ad one (I t.ell. / J'O\l) that 
will not misse 7GU moraing nor 
eueniDg pr878r' ••• 

Perhapa aa iDuourate rad.Bis
ceDOe of n. u. 85 --- ., 
hee 1a a Tfl%7 ieal.ouaie-aan; ••. 

The corre~ llne 1n 7 
(II. 11. 199) nma --- Bau 
you 1mportwa •• laer to INCh a 
purpoae? The re,onera .ban 
oont\lsed thia withlweo IWl 



585-586 For abe dr nanù eo 
pare 1D the .fime 
state 1 or ber hon
estie, 

610 

I aq Wll 7CM1 M. 
Brotte• I a to aeet 
ber 

bath legions of ugels • 

JeU et, I •- 1_. 151 --- Ban 7ou 
illpor'taed hia lv UJ7 meau? 

136 

8ee Barr7 R. Boppe• B1iL XI, l57. 

The reporters are !Mebted to 
n. 1. 208-209 --- F ad a"-de 
ao 1 tirJielT on his wiuea traUv; 
••• 

J'er 1TM1'118111 the reporters 1/Jiq 
have.._ iaclebt;ed to a JllaiOl7 ot 
II. 11. 19-20 --- J' it ia aa 
1llUOh / aa I caa dN, to lœepe the 
temes et wr hoDOilor pred.sea Q 
tia u IIUOh u l / cu do to keep 
the terlle8 of Jq honor precise ••• 

The reporters haw reoall.eti II. 
11. 2.U ••• "1 I aball be vi th 
her {l mq tell 7011) ••• 

The reportvs "'IJq ave deriftd 
this t'na n. u. 249 --- ., 
Blmg hia {powe Cuolcol4:q Jœae) 
• • • Q Bac JdJl poore cuobl 17 
knaue•... Bat 11ettekoJ.dl1' lœa.Te1 

occve quite tr~~ tbrougb
oat the plq. 

The reporters rem•bered n. 11. 
8;84. --- 7 Muter lSŒ5l ber/ 
busbaDd v1ll be trœ hcae •••• 
Ct • aleo n. 11. lOS --- "1 .ber 
bus bad is sel-/daae 1'.na hae •••• 

The reporters have ~ n. 
u. 261-262 --- J' Ccae to 1 ae 
80Gile at ~~ ~or II. 11. 
264 -- F 0.. t.o me 80Cile at 
Dight. Q Cale tome aoou at 
Dight. 

Frca I. iii. 52 --- F he bath a 
legend ot ADceJ,e. Q She bath 
leg18D8 ot ugels. 

The reportera probalaq recallecl 
one or both ot the tollovbg pu
sages in llrpn I• II. 1. 16 --
That 1s rq rea~, tbat 1s the 
reDdesvous of 1 t. y. 1. sa --
AM tbere .,. nmdenœa 1s qui te 
eut ott. 



lua.1e a .laae-1 a 
:teo:J.e. A sec11l"e 
Asse, 

640-64.1. the t:ble ·Ü'IIIIU ., 
1 Be~ .. boure too 
soone, 

649 

666 

aon rapier lllll 
Rggable, 

Be bath el!aeae h:lm
selte the v:laer JIIIUl 

6tt&-683 go 7011 all 0\lel" the 
f1el48 1 to l'ropore'l 

Bepr I vllJl ldll de 
~ Iack preeet, 

1:11 

The reporters deri:ve 11Me tna 
n. u. 251 -· ., vit~ 
knaae Q cucka117 tDaae. 

'fhe reporters are 1ndeb1ied to 
n. 1. 208 --- F Tbough ba 
De a eeeu:re f'OOil.e, ••• 

!he re.portera aticipate V. 111. 
22 --· F The boure draves-cm •· •• 

A recolleoti.on ef' I. iv • 67-oB 
-- 7 .Bprllf, wr 1 :a.,ier. Q 
M;r Rapier bila-ltvàr. Cf'. also 
I. iv. 122 - F f'oll.ow '117 
beelea, Buûr· Q Jq llapier .Ilia 
BpgbY, :toDew 'llllq. 

The corre8pOJlCU.Dg F l1De (II. 111. 
l4) rN4I -- Be ·ie tbe viser ma 
(M. Dooto) me .... {SV_. the re
portera han eonf'ued tàia td th 
n. 111 .. 49-SO -- ., Sir 111111& 
bath ~ h:I•M' fe a v:lee aad / 
patieat Clllrclmtana ••• 

The reporters have ~acted el.
a.ta .tJ:rG. II. iii. 28-29 -· 7 
B7 ga:r, he is ete Cwarcl·Iaû-Priest 
of' cle/ ftrldt Q Bepr de pneat 
be a COWC'd Iaclt Jaaaue, ••• 

At I. iv. 2•.3' 7 haa --· I prq thee 
goe to the C...-.nt, ad aee if' 7011 
oaa eee '11fT 1 Muter, Muter Docter 
(contiJmed over) 



ccwnmin;-, aD4 g:l.ue ae 
int.eJ.l1ge.Dce, 

728-721) doth t.œt a-/r;ree vell? 

738 

744 

755 

788 

There is reaaona aa4 
cauee in all WJ:ap, 

Be is an 8.1'8Dt lGweie 
begger]1' lœaue a 

The t.ille draves GD 

138 

Cp v C(l!ll!'li ne a... The re
porter•, drawing on W.., have 
at the eaae tiae asseeiated 1 t 
vith III. T • "l9-80 -- 7 oau 
1a ODe M1U. lia,. giuee in
tel.lipace ~ lPenla 1 apprt)Cha 
••• Q A litle betore eaaes me 
one Pacet. w:lf'e,. 1 Glua àer 
iR'telligence of lwr lmsb&Dds 1 
Apprœella ••• 

Perhaps a recolleot:lon of I. 1. 
17 -- "1 1 t agrees vell pu-
santa ••• 

The reportera haft probù1.7 
reoalle4 linn L v. 1. 3-4 
--- Tàare 1a occaaiemt ad 
eauee vJv' ad 1 wberefore 
1a all tb:fJic• 1... Iacleed w. 
sesaa almost ceriain. 

J'rea II. U.. 168 --- J' Sir 1 
I heare 7fN are a 8chollera ••• 

Ap1n the rÇQriere &Te iD
debted to JMrx. L in vld.ch 
the follev!nc pas1J8CU ehGtald 
be DOtedt IV • v.l.11. 35-17 -
Your Maieet.ie lleare ~ sa
ing yœr Maiestiee 1 Menbood, 
vhat ma &rrallt ruoell;y1 Deg
gerl;y lu• 1 1t ie. v. 1. 
S-6 --- The raacaJ.:b', scald, 
beger~, 1wsie 1 praa1Dc 
Iœue Pistell. v. 1. 17-ll 
-- hacld.ent Pistolla 7ft 1 
BC111'11ie 10Hie lnav.e. See 
Al..tred Bart, stol= __ §E-

mtitigy Copiu,_ P• ~4. 

!he reportere are 1Ddebted 1io 
n. w. 28-29 -- F 1\r pr, 
he 1a de CINU'd-Iack-Priu" of 
de vorlda •••. Q Bepr de preeet 
be a coward Iaok Jœaue, ••• 

01'. note, abcmt, on Q liaea 
640-641. 

The reporters are c1earl;y in• 
debted tom. 11. 45-46 -
F Vell met Hr llrj. 1 frut 
•• a gOGd krlotte; ••• 



800 

802 

832 

8.35 

857 

885 

I hope I bau l'011r 
coneeat 

You haue acmne 8'lewJer• 
butrq 

ne shew 701l vcmders& 

Sirrha, it :your M. aake 
70U vhi ther 1 'Iou carr.r 
this basket, sq to the 
Ia1mderera' 

I hope 7011 lœow: how to 
bestcw it? 

I bel.Mae I ùall serae 
;rou sueh a trick, 

Tlûs 1a the happl.e hoare 
I haue deaired to see, 

Mistri.s lBs!~ I camaot 
cog, I caJmOt prate, 

vbat 1 shal. I de, ad 
vhat l!lhal.l I do. 

of arq reasonable aise, 

1.39 

Ccm.ceiva.b:b' the reportera 
recalled III. 11. 64 --- F 
Not lv Jq couaat I pradee 
7011• Q IV host not with rq 
co81J'Dt&, •• 

The reportera are doubtlese 
aDticipatiDg v. ii. 2 --- ., 
Raaalber son llmqer, 111' 

Inexact anticipaUcm of 
v' 1. ll --- ., ad. 70\1. 
ûall see 110D4ere. 

111e reponen are iBde'bteil 
te tbe follewiag tvo ,.... 
sagesa III. 111. 140-141 -
F Car17i thal w the 1 la• 
dresse iD Da:tche't meada III. 
111. 1.45-147 -- F Whe'tHr 
beare 1 1'* tld.s? 1 To the 
tmulresse :torsooth? 

!he reporters have ~ 
reealled IV. 11• 42-4.3 -
l' Bev ahould 1 I beatw 
lûlll? 

The reporters are indebtecl 
to III. Y • 6-T --- F Wel, 
it I be eera'd 8UCh 1 anot.her 
trielœ 1 ,, • Q Well, mad I 
be serud auch another 1 
tricke, ••• 

The reportera han ~ 
recolleeted I, 111. 19 --· 
l' It u a lite t.bat I hne 
dedr'da I vill thriue. 

:r.r. III. lli. 44 -- l 
Miriorie J'erct. I cmmot coe, 
I C&DDO'b prate ••• 

hom III, 111. 115 --- F 
What aba11 I do? Q .lJ.ae 
mistltesse f!a, what ahall. 
I do? 

.The reportera mq ban de
r.ived 8sise• from III. T• 
ll --- F 8Dd TOU mq lmow bT 
Jq lise, ••• Q 8Dd the,r might 
knGV 1 by Jq aise ••• 



891 

910 

I loue thee, and nene 
lut theel 

cœu.q ae bence, 

Cœe prq aJ.cme, 7011 
8halJ. IIH alle 

set it dovne. 

helpe to aeareh. 

tUee are i..:J.ou:1ea & 
cl1ate.peree. 

WhW DV hullad be4 th• ••t dame the buket. 

l'rom III • iii. 70 -- l' 
but I loue thee, DODe bot 
thee J Q bnt I loue thee-1 
1 And tJDne bat thee. 

P.rc. III. iii. 112 --- r 
conuq, c011Uq h:l.m out:. •• 

The c01'ftspœàing P pu.ace 
reade- -- prq J'GU eaae aere• 
if I ~t v:1 t.hetlt eaue, 
/ 1llxT tha ..U ~!perl a't 
ae1 • •• !he reporters hPe 
ccmhled thia 11l.th III. 
iii. 160-161. -- F 'fou 
ahalJ. IIM J' epor\ aealee• 
The wr4 •.,.n.• ccmst11ia
'tee a l.iBt betveeR tke ear
lier and later pe.aeqea, · 
tboulh 1t doea not appear 
in Q 897. 

hall III. ill. S -- 7 
Beere, ee't i t dCND8e 

The reportera ha:Ye aau
c1pate4 IV. 11. 1S4 -- P 
Helpe to aearch 7111' houe 
th1• cme t:lmea ••• 

Concei~ the reporteioa 
deriftd the ·1f01'd •üat.p
erea• 1 .- aaU.edpatia, 
f1oca III. ill. 2IOS-a6 ---
7 I 1 wli not ha JIIRir 
dia'telaB&r in this Jd.nd, ••• 

The cenellp0Dd1 ne 7 paa
up reads (II:t. iii. 170-
171) - vhen ,.nr 1 lau'Mad 
ukt vho vu in tàe bubt? 
!he repertee. have ccmi\utei 
thie vith We eiU:r ,....._ 
-IV. 11. l.Oa-103 d IV. 
11. lll. Dle f'Ol'ller nu -
l' it .bee W ;yeu •et 1 1 t 
dovne, obq lwu ' aaà 11' 
7GUr M. 1 bicl 7GU Ht 1 t 
dOWDe, oN.r lWI. The la-t
ter :rau - 7 Set dena 't.l» 
basket... Q -Se't clftM the 
basket ••• 



m•912 Blmg h1a disheneet elaue, 
w cannot ne 1 Bim bed 
inough. 

9.31 Iou eerue me vell, do 
1GU not! 

933-934 to supect 1 Ber t1ma 
vi thaut cauae. 

939-940 ne tell 1 70'1 alla 

91(1-941! C•e M. fla, o ... wi1'et 
1 I prq ,-ou come iD all, 

986 abe vauld. desire yeu of 
alllœes 

989 8Dd Tan, aud eleua, saien 
994-996 thou? •••••• ICRlle not 1'a1le 

sir! ••• I v1ll not taile. 
C01DIIleJld me to ber • 

1001-1002 to 1 lœw hov mattere goee. 

'lw reporters haYe contlated 
tw e=tmi 1 •r, 'th4R1gh 1d.d~ 
aepara:te41 pueqeea II. 1. 
155 - 7 JiaDg 'aa alaeea. 
aà IV. 11. 95-96 -- l' H8llg 
bill dieholleet Varlet, We CUl• 
not 1 :mi8\18e [hia] em.ougha ••• 

:rn. In. w. 192 - !' Iou 
vee ae vell, M. ls.sl' Do 
yon! 

The reporters were doubtl.esa 
iDdebted to e:l tàer or 8oth of 
the f'ollewiBg pauap8& ni. 
111. UJ-144 --- r :lt I eu
pect v1 tbaat caue, / Vll;r thea 
mate sport at me,... IV. u.. 
126-127 - J' I ISUJI.P8C't vi th• 
out cause / (Miatria) do I? 
Cl I miatraet you w1 tbout caue 
do I not! 

h anticipation of' v. 1. 22 -
F ne tell JOU all (Muter 
Brgwea) ... 

The reperte:e have been ia• 
.flueaced \J7 a recoJ.lectiOD of 
II. u.. lOS•l.OT - P But / 
Mi.-tr:la lla.woald àeeire fWI1 
to aeatl ber 7f1lfD" little 1 Page 
of' al louee & ••• 

Bere the reportera have cirawD 
on a recolleotion ot an ar
lier passage, II. u.. 87-88, 
vhere· the tvo 'teŒte read u 
tollona F Ts, aacl elf!1G.8'14/ w--., cQIIIDleat me to laer, I v1ll. 
aet f'aile her. Q Vell eoaant 
me to t.b7 lliatrie, tel ber / I 
v.llli not taile ber a ••• 

Jzlticipation of IV. v. 113 -
F 1011 ahall heare how thiDge 
goe, ••• 



1021 

1030-1031 

1032 

10.33-1034 

1036 

cœea me 

ne 1;el.1 yeu M. 
Bntkt• llr the 
lord :te- "TffVr eake 
1 I aatf'ered tUee 
egregiou- clee:thal 

Crcmaed like a good 
bilbo, in the 

aad tàe to 1 Be 
aten4 :la ., ovne 
greue l1ke a J>utch 
dieht 

Bsoapecl aufticatiaJ. 
and in t.be beat t4 all 
this, 

The reportera vere 4oubtl.Hs 
indebtea :tor this eonstruction 
to III. v •• -- 7 cœs me 
in the insta.t or our encoua-
ter, ••• 

The oorrespondi.Dg puaage ilt. 
., (In. v. 98-99) reaü --
But marke tàe sequll 1 (Maa
ter lrotme). I nti'ered t1ae 
panp of three s.....U àeatha& 
• •• The reporters haYe ..... 
flated this vi th III. v~ ll~ 
ll4 -- 7 I • fiW'rT, tl!Jat 
:ter 11\V' sake / ~ haue sufterd 
aJJ. this ••• 

The reporters dm~btl.ees de
rived ttc::raaaed• f'nml m. v. 
89-90 -- ., Being 1 tJms 
cram'd in the Basket, ••• 

Tl» ~ ., paseage 
(III. v. 103-105) reaù -
àcl theil to be step't iD lite 
a strœg distillatiœ / vi tb 
at;1nH11g Cl.eatAes, 'that fret
ted ·in their OWl'le 1 poeuea ••• 
1h8 ~ have oenflated 
th:ia vi th III • v • 108-169 -
7 (wllell I wu / .re thea 
halJ'e atev'd 1D grease (like 
a DR'tch-tish) ••• 

Concei 'V'&hly the reporters haft 
cœtla.W elamete tr-. ni. 
v. 106 --- F tha.t aa u eù
iect w heaw u Ml't'MrJ ••• 
ad In. v. ll4 -- F pu 
halle suUerd all thi .. 

.bother appointaeJrt of 11se reporters probùq de-
meet.ing, r1..- •appo!Btae't'f .t'rea In. 

v. 122-123 - F I will tben 
addreese _. to rq appoint- 1 
men1;a. Q vlV thea 1d.ll I ad
c!ruse rq self'e / For .rr ap
pointmenta ••• 

1049•1050 come to Jae soone 1 At 
night, ad ;rou ahall 
know hov I speed, 

1be reporters are ill4ehteà to 
1111 earlier ecene. .At n. ii. 
245-246 r hu --- oaae 1 ,-eu 
tome at Dight, ;rou shall 



1051. 

1058 

10'70 

10'74 

l087t' 

1090 

1108 

Thou kll.owat tbat I 
Jsae alwa1es leued 
thee deare, 

But heare •• speak• 
dr. 

I:tai th I bow not 
what to se;y. 

lll8-ll22 He will malte .70U 
i.,nter of three 
lnm-/dred poUI2d 
(continued over) 

143 

know how I speed. The corre•ponding 
pas.ap 1n Q {llnea âJ.0-6ll) nm --
Ccae tome 8Hile at Digb't, )'OU ùa1l 
knov how / I spee4 M. Broeke• Bere, 
aa also 1D Q llaes 1049-lGSO, the re
porters bave 11llported the vord • aeone• 
frCIIl ei ther or both of the tol.lw.l.ng 
pauagu t II. 11. 261.·2&2 -- r 
Caae to 1 me S001le at aighta. •• II. 
11. 264- ..... F CCII18 to m• aoone at 
night. Q Cœe to me soœe at night. 

fhe reperten are dœbtl.esa indebted 
to II. :1141 235-236 ••• 7 7011 ùall, 
if'/ ;yeu will, lll107 lon!• .Ue. Q 
YGU shal1 / JD4 pu w1ll, eaiq ltrsJa 
vite. 

'l'he reporiel"a have antioipatecl ele
ment! ill V. v. 1.38-139 -- F Haue I 
liu 'd to stad at 1 the tamrt f4 one 
that maltee Mt-ter• of IDgliah? 

This phrase occurs 1n ., at m. iv. 
%1 III. iv. 100, 8Jlà IV. "fi. 2G. The 
reportera mq haYe der1Te4 1 t trom 
UfT or a:u of theM places. 

The reportera have at1c1patecl eJ.e-. 
lllellta 1Jl V. v. ll.3-ll4 -- 7 I v1ll 
neuer take :yeu fer Q. r.o.. agab.e, 1 
bu.t I v.Ul alvqea oeunt 101l rq Deere. 

Pus1\'ü1' a ant.tcipation ot IV. 11. 
48-.œ - F Bat vhat 1 make 7CR1 
heere7 

Poas:lb:br a aatieipatioa of Il. T.l. 
3,--- 7 Ie't hea:re me apeeket Q 
Yet heare me, ••• 

!he correapœd:fng P paa-.ge (III. iv. 
54-55) nu ---lfow; gGOd M1stria 1 
Mu• Iutead of 'this, the reporter. 
appear to have 4ra1m en a memo1'7 of 
Res -Ali- ;rpu et, IV. v. 140 -
Faith, I lœov aet vhat to aq. Bee 
Bar17 R. BepJe1 BJI, D:, 157 • 

The reportera have oaab:lned ia their 
ovn vq phrases extractecl from the to1-
low1ag '1 paasapal m. iT• JJ -•• 
{contiDned over) 



a TNNt he ahall. mate 
70'l a Gentl.e-jvœum. 1 
I be Ged that I vUl, 
COlle eut amd lcmg 1 
ta:Ue, as goed as DY 
is 1n Glos1;e;rnM n, 

is gGUe a b1rd1ng 

U52 Step behind the arras 

ll58 What sball I do? 

1188 What is the reuoa ilhat 
you Tee me thu! 

1221 Prq ceae helpe me to 
searcll, 

~l Ne lœaufn7.' hus\)ead1 it 
waa hol!est mirth. 

l.260-l26Z Let me alcœe. ne te h1m 
once agaiae l.1lce 1 Brom, 
ad kuwl his II1JH1 whether 
heele come 1 or not. 

Loaku haDdseme iD tbree 
h1mdreci poœds a yeere? 
III. iv. 43-.44 --- I tha1; 
I do, aa well as I loue a:q 
'WJD8Jl iJl 1 Glocesterabire. 
III. iTe 4S -- He will 
maintaine 70U llke a 
Gentlevœan. 

:rr. In. T. 118 --- F is 
this mond.ng gene a Birdinga •• • 

Tlle reporters have reealled 
III. 111. 8;-86 ••• F I vUl 
eaaconee mee behinde 1 the 
Arras. 

Jaticipation of IV. ii. 50 
--- J' What ehall I do? 

flle reporters haYe extl"&Cted 
and re-oœbinett tn pbrasea 
frGm IV. 11. 38-39 --- F 
I aa 'VDdone, the lnight is 
heere. 1 Vlv' thea TOU are 
Ttter:cy sba1d, ••• 

Tlle repertera bave recallecl 
Hplet,_ v. i. 31.2 --- Vbat 
is t.be reuea that 70U ue 
me tlms? lee P. A. DaDiel, 
oa P• xix of lü.s illtro
àueti.e te t.àe Griggs tae
simUe of Q Mtrr.y_WiYH• 

A reoollectioa of IV. 11. 
154 -~ F Helpe to aearola 
Jlf1' house this one tûaea ••• 

In 11llillg t.he vcmia •JœaaerT' 
end •lloae•t• in the eaae U.. 
the reporten 'llllq' have bea. 
incleb'ted to a mcer;r rd. IV • iv. 
81 --- F ferry honest knaa• 
eries. 

The reporters ·have eoDfia:ted 
elemenu der1Te4 .rr. tàe tol
low!t.ng puapel ·IJ. iv. 13-
15 --- let Om- w11188 1 Yet 
once aga1ae ( to u1œ TB pw.b
like spori) / Appoint a aeft-
1Dg rità this el4 .f'at-~, 
••• IV. iv. 76-"fl -- li~Q", 



1293'-1294 J'J.rst he wu 
carried and 
t1:1rGwDe in the 
'lbames, / Berl 
beaten vell, 

1.312 .An old voman, 

Cousoned. hill of 
it,; 

1366-1367 · and a SCU"'V' 
beg-/gerJ.7 l.Gwie 
lmaae bellicle 1 

1368 .bd ca poiat 
wrong places 1 

ne to 1:dm againe in name of BrcHgt, 
/ Bee 11 tell. me all his purpeaea. sure 
hee 11 come. IV. iv. 8' --- Send 
quickq 'to Sir hàJl, to lmow his 
min.de '• ... (Th.ese t.hree quotatiœs 
are all from F.) 

The reperiers have conna:teù eleeats 
frai. the f'ollew:l.D« passages a In. v. 
4-6 --- F Bau• I liu 1d te be / car
ried irl a Basket like a barJ'GW of' 
butohera: octall! a1l4 / to be throtme 
in the Thalles? ' Boe I liued w De 
carrie4 ill a 'butet / ad t.brelme inte 
the 1haaes l.ike a lJarew: of Bu-t-/chers 
otton... IV. iv. 20-21 --- F You 
sq he has bln throtme in the Riuersa 
and/ has 1:d.D greeuou~ peatea, ae an 
old o1amu ••• 

J.t the correspondhg point (IV. v. 
13) F Jau -·- Ba? A :rat vœan? For 
this the reporters have subsU tu.ted 
a phrase derived :trom. IV. v. 10 ---
F 1'here1s an alde vœum, a f'at vcœaa ••• 
Q Sir I shaùd apeak wi th an old 
vanan ••• 

C1early an anticipation of IV. v. 341 

vhere both F and Q have the phrase. 

TJae reperlers have recalled III. 1. 
63-64. -- F 8114 hee i• a lmaae be
aides a a / ~ knaue,... But 
thq have alao reoall.ed the oon:tla
tion tiwr Jlll!làe tàere (Q lines 744-
745) vith paseapa in Bepr:r !• See 
the note, above1 on ' line 744, and 
see Jaaes D. F.t.tzgeral.cl, ProseM1np 
œ: :lilli,_Rgnl. Plrl J 08S?J?h1caJ. Seciett 
~ Glaalftt JLVII, 154. 

fhe reporters appear to bave ccm:f'l.ated 
elemeats from the fol.lowi.Bg passages 1 
ID • i. S?-s8 --- l haue I net at de / 
plaee I dicl appoiat! fa Bane I not-met 
h:lll at de place he make apoint, ••• 
III. 1. 10%:--- F I haue clirected fOU 
to wrong plaees' Q I haue directed yon 
to wrong places, ••• 



1385·1386 0 Lord sir, they are 
the sorovfo.lst creat
m-es 1 That euer 
lluedl 

1405 tis not 'VDknowD to 
,-ou, 

1408-1409 But ber tather still 
againet h.er choise, 1 
Doth seeke 

1410 ill a robe of white 

1421 How· here it reste, that 
you voul.d procure a· 
priest, 

Bere the reporters have 
drawn on their 01m word
ing at Q 984-985 --- 0 
Lord sir, she ia the sor
Nwt\ù.leet wemaa 1 tbat 
ber seraaata mietooke, that 
euer llued. 

Perhaps a radniscenee ot 
%Jal. Mmtlppt~.Vmice, I. _ 
1. 122 --- Tis ut w
knowne to ,-ou Jnt.henio. 
See Al.tred Hart, Stol:ae·. 
Jm4 Surreptitious Cooies, 
P• 39!• 

The reportera pro~ bad 
in m1nd a mixture et the 
.f'ellw:l.ng passages 1 III. 
iv. 18-19 -- l' Gentle M. 
Feptop, 1 Yet seeke uq 
J'athers 10\181 stUl seeke 
it air,... III. iT• ll -
F I caae to h1m. !his is: ç 
Fathers olloice,... IV. vi. 
26-28 --- F Now Sir, 1 Ber 
Mother, ( ea.en streng apinst 
that •Wh 1 JDd firme .f'or 
Doctor eaiv>... Cl lw ber 
mother still againet t.bat 
match, 1 Aaci .tirme .f'or Doc
tor CI,YUI, ... 

Pro'ba'bq 4eri ved frœ IV. 1 v. 
72?, wllere l' bas the identieal r.bras•. ct. also the phrase 
all in white" in aa 7 passage, 

IV. Ti. 35-T/, vhieh bas a pn
eral resembl8lloe to Q 1408-
l..U.3 -- F Ber J'ather aeanes 
she shall be all iD white;/ 
And ill tbat hab1 t, vhen 8lpd!r 
sees his tiae 1 ·Te take ber br 
the band, and bid ber goe, ••• 

The corresponding F pasage 
(IV. vi. 48) reads --- .lad 
hee:re it resta, that you'1 
procure the Vi car. The re
porters. derived their 1How" 
fraa IV. Ti. 34. --- 7 x.,, 
t.bu i t resta-,... .bd thq 
deriveci the1r "a priest• trœ 
rv. v1. 52·53 --- r ne to 



U-26-1427 Jnd by a robe 

. 1439 

ot whi t&, the 
which ahe vearea, 
1 With ribonea 
pendant f'lar-
ing bout ber 
head, 

conuey ber 
thence, 

wherethe 
priest abides 
our 0111!ing, 

transtormed 
bimselte into 
a 

In all ~ ... 
J.SŒ. forresta 

1447-1448 I aee yeu will 
not taile, 1 
iheret'ore 1'011 
deserue far bet
ter tben our 
louee, 

1449 crosses. 

1454 God forgiue ma, 
vhat noise is 
this? 

the Vicar, / Bring you the Maid, 
you shal.1 net laclte a Prleet. Q 
ne to the Vicar, / Bring ,-ou the 
maide, you shall not lacke a Priest. 

Uaizlg the vord "robe1 in ].426, one 
of the reporters bas subconaciously 
recalled •a-roab1d1 in a somevhat 
earlier F line --- IV. vi. 41; llld, 
as a re8\llt, Q I426 is foll!Dwed by' 
a verbally exact reDdering of F IV. • 
vi. 42 --- !'.lllth Ribonds-pendant, 
f'laring 'bout ber head; ••• 

At line 1416 Q hu -- steale ber 
thenee. The assooiatiœ of the tvo 
w.ords "atealeJ' elld •conuey" J1Jiq well 
be a result of a recolleetion of I. 
iii. 29-~ --- J' Cornuqt the wise i t 
calla lteale? fol\t a tieo /tor the 
phrase. 

J'rom IV. vi. l1 --- 7 where a hiest 
attends ••• 

147 

Perhaps the reporters reealled 11trans
formed1' hom IV. v. 86-87 --- F if it 
ahould come / to the eare of th& Court, 
hov I .haue bene transfOl'Jiled;... Jl1d 
perhape then their Blinde jumped for
ward 1:io V. v. 82, vhere F has the con
struction •transforme me to a". 
!he phrase "in Windsor Forrest" occars 
in Fat I.V. iv. 29. . 
flle reportera have conflated elementa 
tram the tollowing two pas.ageea II. 
li. 87-88 - J' Vomaa, commend me· to / 
ber, I viJ.I; not tail'e ber. ' Well eœ
mend me to t.by mistris:, tel ber 1 I vill 
not ta:lle bert... lV. ii. 2: -- F I 
see y.ou are obsequious in y-our loue, ••• 

The reporters mq have remembered the 
word "cNes•" in V. v. 36 --- F Be 
w.oul.d neuer else crosse me thws. 

fhe reporters have separated out 8lld re
eombined j,n their own vq elementa· oon
tained in the correspond1 ng J' pas~ --
V. v. 3>-32 --- AJ.aa, vhat noise? 1 Bea
uen torgiue our simles. 1 What shonld 
this be? · 



14'91 

round about 

, A mortal.l that doth 
halmt our sacred 
roundl 

If such a one ,-ou 
can espie, 

.And leaue not till 
you pinch him blacke 
and blewt 

Giue 'UhEIR their 
charge b.ü; ere thq 
part l1lltq. 

God send me good 
fortlme 110WJ, and I 
care not. 

The line as a who1e hu no 
parallel in F 1 bu.t the phrase 
11round about• occur&. in the P 
scene (V. v.) at liDes 75 and 
7.9. 

It looks as if the reporters 
remembered the word n saored" in 
V. v. 57 --- F Strew good 
lucke ( OUphes) on euery sacred 
roome, • • • .And i t looks as if 
they bad :memorial.ly assoeiated 
this 'Wi th a pas~~&ge in IV. iv. 
where F bas -- Wi th rounds of 
waxen Tapera on their heads, 
(IV. iv. 51), and --- In their 
so sacred pathes, he dares to 
tread / In shape prophane. 
(IV • i T • 60-61) • They would 
appear to have drawn on elements 
in these last two passages. 

7erhaps recol.lJected tram In. iii. 
109-110 --- r to serch :tor such 
/a one, ••• 

The reporters doubtJ.ess bad a vague 
memo17 of a line in the oorrespondizlg 
soene in F, vis. v. v. 4S ---
There piDeh the Maids as hlev as 
Bill•beri7, • • • han this they ex
tracted the words "pinch" and 11blew". 
But thq also reoalled J.V. v. 102.., 
105, wher• the phrase "blaeke (,) and 
blew' ocours Wice in "1 (and in Q as 
well}. nnzs in Q 1464 we have a 
memorial conflation. 

1he reporters have recalled something 
o:t III. ill. 6-7 -- F Giue :f01ll" 
men the charge, ve must be 1 briete, 
• •• 

The reporters have con.flated ele
ments reeoll.ected f'rom tvo earlier 
passages in the plqa III. iT. 2!7-
28 --- F I care not tor 1 that, but 
tbat I am a:t:teard. Itt. iT. 101-lOa 
--- J' New heauen send thee good :ter
tune, a ld.nde 1 heart he hatha ••• 



149:..1501 

149 

In hia §hnlrepeare's_Merr.J; WiTes, p. 
90, Greg oœmneatsa "Tlds ia another 
passag&, vb:l.oh it is impossi'bl.e to 
ucribe te the reporter, but vhioh 
differa enti~ tro.m. the folio, ••• •. 
I 08llllet agree tbat it is impossible 
to asoribe the Q pas.age to tbe re
porter(s)1 tor it is btdlt around 
key vords taund in Fa-

Q F 
l493 Tapers Tapera IV. iv. 51 

1508 And eue1'7-- 01le take 
band in hand, 

1509-1510 And campasse 
him vi thin a. 
ring, 1 P.lrri 
P1nch )da vell., 
ad after eing. 

lô22 the mad Pr.laee 
of Wal.u 

1527 a pair of borDa 

1494 

1496 

1499 

15.39-1540 halle I liued to 
thea& 7ee:Na-1 To be 
gulled ..,.., new to 
be r.ldàa1 

IV. iv. 64 

band band in .band ) v. v. 77 
set set ) 

ting ers f'inger end v. v. 84 
end es 

starteth start v. v. 86 
.:f'lame t:lame v. v. 85 

sin sinnefull v. v. 93 

From V. v. 77 --- F "''rq you look 
hta:ld in band~ your salues in order 
set a ••• 

'l'he reporters are indebted to V. v. 
65-66 - F A1ld Nightl.JJ-meaiw-
7a:lries, 1..U J'OU 8ing 1 Id.ke to 
the Gl.rlenJ-Compasse, in a riJl&. ... 

TM reporters mq have recalled .III. 
u. 65-66 --- r the vilde 1 Priaee, ••• 

Probabq :t.rœn V. 1. 6, vhere the 
pbrue occurs in F. 

1'.'- reportera have recalled el.cellta in 
Y • T • 1)1•133 ••• F Bane I laid WT 
braine in the saa, and dr1 'de 1 t, 1 that 
i t wats •tte:r to preueat so gresse 
ore-rea.oliiJig as 1 this? Ja I ricYea 
vith a Weleh Goat& too? J.t tM .... 
tme, 't11e OC4n:ll"reDOe here o-r the pbrue 
"Baue I• f'ollowed br. a vord M&iding 
vith tile latte;r "l" .. <11ncte4 the re
portera • lliDds to twé other pasaape a 
V. "'• 138·139 -- F Baue I 11•'cl to 
staad at the 1 tauat of one tbat aaba _ , 
F.ritW:rs of Bqliù1 ad III. v. 4-5 
- 7 Bau I liu14 to be 1 carried h a 
!aaket ••• Q Bae I liued tG be can:led 
1n a buket... !hu in Q liaee 1539-
1540 ve have ccmtlaUœ. 



1546-1549 Well, and the ftne 
wi ta o~ t.be Courl heare 
t.bia, 1 Thqle 11e whip 
me vi th their keene 
Ieete, 1 b.t t~J8v1e 
melt me out like t&l• 
1ow, 1 Drop b7 drop 
out o~ JV greaee. 

1552•1553 I, tia well I am ywr 
Mq•pole, 1 lou haue 
the start of mee, 

This passage ia JMinJy a 
transposition of IV. ., • 
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86-92 --- F 1r it ùeuld 
cœe 1 to the eare ot th& 
Court, how I haue lileene 
transtoraecl; 1 and how: Jl/1f 
transformation bath beene 
vaahd, and 1 cudpl.d, thq 
would mel t mee out o~ 1JIT 
fat drop: b,y 1 drop., ad 
liquor Fiehemena•boots 
w1 th me a I warNDt 1 thq 
vould vhip · me w1 th their 
tine wi ts, till I were as 
/ crest-f'alne as a dride
peare a. • • But the report
era have conheed tbia w1 th 
certaiD other puaages. 
1'bua their phrase "melt •••• 
out of Jq· grease• recalla 
II. 1. 60 --- melted h1lll in 
hia OWDe greace 1 (F). (Note 
also that 11tretted in their 
OWDe grease1 occura in Fat 
III. ""• 104, and 1 atew•d ia 
grease• occura in F at III. 
""• 109.) jgain, tor the1r 
W01'd •tanr in Q 1548 the 
reportera 1lJiq' be iDdebted to 
V. T • 141 where that word oc
cure in F. Thua &gain we 
have the reportera givbg us 
con1'laticm. 
We have sa1d tbat Q 1546-1549 
ia maj nq a transposition ot 
IV. v • 86-9Z. Ve mq sucgeat 
a reason vJ:v that transpoai• 
ticm vu made. It vaa du to 
memorial confaaion. TJae liDes 
in F (V • T • 121•122) oorreapond• 
1Dg to Q IS45 are tolllowed b.Y 
the phrase ...... See 21CRI hœ, vit 
J112tV be made a Iacke-a•ft.ent, ••• 
This ia absent rrœ. Q, btlt 'U1e 
worcl "lllt• proba~ suboonscious
:cy- rEIIinded the reporter• ot F 
IV. T. 86-92', vhich conta.iu 
the phrase 1 tine vite•. 

'lhe reporters are he:re in-
debted to V. T. 156-157 --- JI 
Well, I a YGUr 'f.heamea 7W haue 
the s'tart ot 1 me, I • deiee
tecta ••• 



1578 

1596 

1600-1601 

Nov' sonne Sl.eDder, 

.lt Cureh foreooth. 

neuer cha.te 7,our selfe, 
1 She bath made ber 
ohoise 
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The phrase • son (ne) S'l!mdert" 
oceurs in F at III. iT. 77 
and V. 11. 2. The reporters. 
mq have recal.led i t h-al 
ei ther or both of t.bese 
points. 

The reporters mq be re
collect:t.Dg IV. vi. 1.9 --- J' 
To s~ for me at Clm:rch, ••• 

The reportera 7JJJq 'be reeal
llng "cha.te" t1"œœl v. m. 
7·8 --- F as he will 
chafe 1 at the Dootor1 
lJiar17i,Bg Jll1' àaughter •••• 



BIBLIOGRAPHY 



Bruce, J. Douglas, "Two Notes on 'The Merr,y Wives of Windsor' ,n lb! 
Modern L!l!gnage Review, VII _ (April, 1912), 239•241. 

Chambers, E.K., l1l! !il1zabe1;hç8tage. 4 vols.; Oxford: at the Clar
endon Press, 192.3. 

15.3 

--~- W111i&mShalœspeare, -! nm .. st facts.S,..prob1ems. 2 vols.; 
Oxford: at the Clarendon Press, 1930. 

Cro.tts, J., S1ytkespeare-S-làt .. f211 Horses,_ .!..Da. study .R.t, ... !~ Meru 
Wives.~ Windsor• .• University of Bristol studies, No. 5. Bristola 
J.W. A.rrowsmith Ltd., 19~. 2.31 pp. 

Duthie, George Ian, :!ll!- ·~· S)nez1ig ~--!!Jmnlet•_, §:_ critiçal study. 
SM)œspeare. Prob1ems,. Vol .• VI. Cambridge& at the University Press, 
1941. 279 pp. 

___ , n~ Tg1pg ~! Shrey and ~_T!.!!dpg_.Qt_lll!.Sbrex," Ih! 
Reviev-~_)mglilh Stud:fes, IU (October, 194.3), .337-.356. 

--"!"'~ _ E] 1 zabethg_ Shorthand. .!Œ.là!- FJ.rst Qt1f!rte --~- ~Em& 1a1: 1 • 
Oxf'orda Basil Blackwell, 1949. 82 pp. 

litzgerald, James D., "Three :P:I.rated Plqs of Shakespeare," PP• 138·17.3. 
fl:oceM1ps:ll- ~---:lrll! RoD1 Phi1osophicaJ. Societz ~-G1asgov, XLVII 
U915-1916}. Glasgovz Pu.blished by the Society, 1917. '$)7 pp. 

Gray, Hem7 David, "The Roles of W1lliam Kemp," ~- Mociern.Lrmgn•ge 
Reviev, XXV (July, 19.30), 261-273. 

Greg.,_ w.w .. , -~ iJ 1 a_ betbs _Stage Abridgaents a_ _lQ!_ BattJ.e .9l..Alcazv i 
Or1ando.lUr;toso._ :rb.e Malone Societyz Extra Volume, 1922. 366 pp. 

----..-' Note in ll?& Review.~ Engli8h .studies, IV (April, 1928), 202-
204. 

--~-- ïJai_JM1torial Prob1em . .!D..SlJikeppean. Second edition; Oxford: 
at the Clarendon Press, 1951. [9] & lv & 210 pp. 

Hart, Alfred, StoJne .!Dd, Sqrretrtitious Copies, .§: comparative study Rt 
Sbekespeare 1s.M9mrtns •. Melbourne and Londona Melbourne Univer
sity Press, 1942. 478 pp. 



154 

Hoppe, Barry' R., "The F.t.rst Quarto ot Romeo-S ~ II. vi. and IV. 
v. 43 tt.,• l'a Rf!iev gt_English Studies, In,- (JUJJ, 1938), 271-
284. 

-~~·- "Borrowings trom Romeo.s.,!Ja11et .ill the 'Bad' Quarto ot ~ 
Hlm. Wig!-~Jlipdsor,• Ih!.Jltviev.~_!ènglisb Studies, IX (April, 
1944), 15 158. 

-~~ lB! ~. Quarto .Slt 'Rgmeo .ë.Jy11 et .... _d§ bibliographical mm 
texta?@l. study •.. CorneU Studies in English, Vol. mn. Ithaca, Nev 
Yorka Cornell University Press, 1948. 230 pp. 

Kirschbaum, Leo, ft An Hypothesis Ccmcerning the Origin ot the Bad 
Quartas, ft Publications -St _!J;m_Hqjem. Iapm''ff' 48sociation -il AR&eri
J!!:, LI (September, 1945), ~-715. 

von D.arwill, Victor, editor, Qugn Elizabeth_s_§smt..Foreigpen, 
translated by T.H. Nash •. londona Jolm Lane the Bodley Head Ltd., 
1928. 439 pp. 

Matthews, w., "Shorthand and the Bad Shakespeare Quartes," ll1! Moc1ern 
Ifpf'u'f' RtViey,_ XXVII (July, 1932), 243-262. • 

. "A Postscript to 'Shorthand and the Bad Shakespeare Quartas'," 
-~The~. Modem .IMguage _ReViex,. XXVIII (J8llU81"7, 1933) 1 81-83. 

-~~- "Shakespeare and the Reporters, • Il1t. Librar.y, tourth series, 
xv (March, 1935), 481-498. 

"Peter Bal.es, Timo~ Bright and William Shakespeare, • ll!! 
JournaJ.9t English !Jà.Geœntc Philology,_ :unv (1935), 483-510. 

-~~' Letter in !à! I4.brarz, tourth series, XVII (September, 1936), 
227-230. 

Ill!. Mem Dev11.gl Eidmonton,_ ~~ edited b;y William Amos .A.brams. 
Durbmn, North Carolina: Duke Universiv Press, 1942. 290 pp. 

Ogburn, Vincent H., "ll:!! Mem Wives. Quarto, a Farce Interlude," 
f'Sblications .~.là~ ~. tangnye Association. $2l.. .America, Lm 
September, 1942), ~. 

O'Neill, James J., Letter in :!'.11! Times Literarr B1mp1emept, .~cember 41 

1919, p·. 715. 

Pollard, Alf"red W., Introduction to ShAkespeare 1s .. Henr;y .!!. m Ri,cberd m, by Peter .Alexander. Shtkespgre Prob1ems,. Vol.III. Cambridges 
at the University Press, 1929. pp. 1·28. 



155 

Pollard, A.W., and J, Dover WUson, "The 1stolne and Surreptitious' 
Sllakespearian Texte," The Times J4.teraq_Supplement_a ~ sœe ot 
Shakespeare's plqs vere pirated," January 9, 1919, p. 18; "Hov 
so.me of Shakespeare's plqs vere pirated1

1 January 16, 1919, p. 30; 
"Benrf V. (1600)," March 131 19191 P• 134; "Mer:cy Vives or Windsor 
(16o2) 1 " August 7, 19191 p. 420; "Rœteo and Juliet (1597) 1 " August 
14, 1919, p. 434. 

Robertson, J.M., Ill!. ProbJ,em_Jt •:n._.Merr;r.Wivea.~ Windeor•. [Londona] 
Chatto and Windus for the Shakespeare Association, 1917. 3% pp-. 

~~ WUliam Brenehle,-, !inglam\ a.:!!!D.J?.t.loreigpers •. a.:Yl!.~ 9l: 
Jl1abeth.JDd Jpes .:lillt .. lirst. London.a John Russell &Dith,l865. 
cxxdi & .300 pp. 

Shakespeare 1 William, Henrr :1tà! Fourtb1 .. en 1, edi ted by Samuel 
Burdett liemingwç". 4 ID norpm · lditiontl Ph!lade1pllia & London a 
J.B. Lippincott C011lP8DY1 193 • 554 pp. 

-~ ...... ~- SMUBReare •s .. •Mem wms ,.: __ Windsor' r.lb! .tl:tst .. quarto, 8. 1 tacs1m1le ill photq~litàography,_ lu William Griggs, vith 
introduction by P.A. Daniel. Londœu Pllblisht by W, Griggs, Hanover 
street, Peckbmn, S.E., 1888. xx & 53 W• 

---'· Shakespean's.M!m.Wives _g_Windggr, 16o2, edited by W.W~ 
Greg._ TJ1dor ~ stuart Li bran. Oxtorda at the Clarendon Press, 1910. 
lvi & lOO PP• 

-~- 7h! Mem Vives. !2t, .Windur, ~- ~espeare Quarto Facsimi
les, No, 3. London& the Shakespeare Association & Sidgvick and 
Jackson, L1m1 ted, 1939. [unpaged] • 

-~--!·· Iht.Mem Vives~- Windsor, .e.dited bT H.c. Bart. Ill! Arden 
§bn]œgare, _Vol, 24. London& Methuen and Co,, 19()4. lxxxviii & 
225 PP• 

___ ~ Merr;y Wives _,;:_Windsor, .. EKU.ted by Sir Artlmr Quiller-couch 
and John Dover WUson. l'h! ... B!K..8b'P!Peare• Cambridge• at the Uni
versity Press, 1921. xl & 149 PP• 

-~~ Ik! Mtm Wives. 2t WiP4sgr,_ edited by M.R. Ridley, The bJ! 
Tepqüe .. Shalœspeare._ London& J,M. Dent & Sons Ltd., 19.U. xviii & 
140 pp. 

---·' }ft. W1Jl18Jil §bskespgre 1s_Comedie;, .Histories,_..SS. f:ragedies, 
fai'W'zlly .reproduced_,m_ .facs3T Je _tma~. edition ~-~ 
Iondona Metlmen & Co. Ltd., 1910. [unpaged] • 



156 

Shakespeare, William, la i9rks ~ §bakspere, ed.i~ by Charles Knight. 
2 vols.; London: Virtue & Co., Limited, [undated]. 

Shapin, Betty 1 "An Experiment in Memorial Reconstruction, n ll1! Modem 
T,Apguage Reyiev,_ XXXIX (J8l111&1"Y1 1944), 9-17. 

Smith, D. Nichol, editor, Eighteepth Ceptur;y Essa,n ga_§Mk'spege. 
Glasgov& James MacLehose and Sons, 190.3. lxiii & .358 pp. 

Wilson, J. Dover, "The cow tor 1Haml.et, 1 160.3, 11 .fJl! Libran, third 
series, IX (.Tuly, 1918}, 15.3-185. 

-....,.~, "The •HamJ.et1 Transcript, 15931 " l'Jl!_HLibrar;y,_ third series, IX 
{October, 1918) 1 2l.7-Z47. 

-~~-' Ill! Fortup,es_~_NgtaU•- Cambridge: at the University Press, 
1945. 14.3 PP• 


